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Ά ν θ ισ α ν  τάχα οι λεμονιές στής Κ ύπρου τά περβόλια; 
’Ανοιξαν τά τριαντάφυλλα; Μ οσχοβολούν ο ι κρ ίνο ι; 
Τάχα οί βαρκούλες φεύγουνε από τ 3 αραξοβόλια 
•νά προπαντήσουν στ3 ανοιχτά τή ν ικηφ όρα  ειρήνη ; \

Ά π 9 τ 9 ακρογιάλια  τού νησιού φυσάει τ ' αγέρ ι π ρ ίμ α  
νά ρθούμε ά π 3 την Α να τολή  ψηλά κατά τή Δύση; 
τ9 άφρόλευκο πού γέννησε τήν ομ ορφ ιά  τό κύμα 
φεύγει ά π 3 τήν Π ά φ ο  πρόσχαρο στο Φάληρο νά  σβήση,

Κ αι τ9 άλλο κύμα, τό τρανό, πού ήλιόλουστο φουσκώνει 
στο Α ιγα ίο , στο Τ όνιο , στο Μ υρτώο, στο πέλαγος τήςΚρήτης< 
κ ι9 ωσάν μέ πόνο μητρικό τήν αγκαλιά  του απλώνει 
θ ά  φτάση τάχα στο νησί τώρα τής Α φ ρ ο δ ίτη ς ;.·  ·

Κ ύμα ιερό, πού σ ' εφκιασε πολλών αΙώ νω ν δάκρυ 
και κλείνεις τήν απαντοχή κα ι κλείνεις τήν ελπίδα , 
άγκάλιασέ μας τό νησ ί ά π 3 άκρη σ3 άλλην άκρη 
και δώ σ3 του τό γλυκό φ ιλ ί πού λαχταρά ή Π α τ ρ ίδ α !



ΚΥΠΡΙΑΚΑ ΔΗΜΟΤΙΚΑ ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ

ΠΟΤΑΜΙ ΚΙ’ ΕΛΑΦΙ

—Λάφι μου χρυσοκέρατον, tvrd 9χεις καν δακρύζεις 
και με τις πέτρες δέρνεσαι την ’μέραν καί τήν νύχταν; 
*Ίντα κακόν σου (*) επαθες και νά βουράς (*) έν θέλεις, 
με τ* άλλα λάφια νά βοσκάς έν θέλεις μες στους λόγγους; 
Γιατί χτυπάς τά πόδια σου, τά χρυσοκέρατά σου, 
γιατί τά τρύβεις και κογγάς, (3) σά νά 9σουν λωβωμένον; 
Πέ μου το, λάφι, πέ μου το, πέ μου το, κι αν μπορήσω, 
διώ σου (4) βοήθεια δσην μπορώ, όση εχω και δσην θέλεις· 

— Έν ήμπορεις ποτάμι μου, τίποτε νά μου κάμεις,
βαθιά ό πόνος την φωλεάν μες στην καρτιάν μου εχει.
Και τί καλόν στην γην αυτήν εχω, γιά νά μπορήσω, 
μέ τ’ άλλα λάφια γλήορις στους λόγγους νά πετάξω;
Δυο ελαφάκια έκαμα, ψηλά χρουσοντυμένα,
και κείνα μου τά πήρασι, μ9 άρφάνεψαν 9πό κείνα.
Τό 9να τό ηυρε κυνηός νά πίνει στο ποτάμιν, 
μιάν τουφεκιάν του εδωκεν, τό 9ριψεν ευτυς κάτω*
Τό άλλο, τό μικρότερον, μιάν μέραν, μες στους λόγγους, 
με τ9 άλλα λάφια ετρωεν κι άντίκρυζεν τον ήλιον.
9Ανάθεμά την τήν στιγμήν π9 άφησεν τ9 άλλα λάφια! 
Έμπήχτηκεν μες στά κλαδιά και μες στά χορταράκια, 
έβόσκετουν μανηχόν(5) του και έτρίοεν γλυστηρίδα, 
ακόμα 9έν άπόφαεν, και νά σου ένας λύκος 
Ιπάνω του πετάχτηκεν, μου τό 9φαεν, μάνα μου.
Ό ς  μου νερόν, ποτάμι μου, τήν δίψαν μου νά σβήσω.

—Πάρε και πιε δσον μπορείς, πατέρα άρφανεμένε.

[Συλλογή Σακολλαρίου]

1. σού=σύ
2. βουρας= τρέχεις -
3. κογγας=βογγδς, γογγύζεις 

* 4. 5U5 σου=θό σου δώσω
5. μανηχσν=μονάχο
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, ΔΗΜ. E. ΕΥΑΓΓΕΛΙΔΟΥ 
Καθηγητού Ε θνικού  Μετσοβείου Πολυτεχνείου

ΑΙΣΘΗΤΙΚΗ ΚΑΙ ΤΕΧΝίί

Η ΣΥΓΧΡΟΝΗ ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΧΑΡΑΚΤΙΚΗ*
Είναι εξαιρετική ή ευτυχία των Έλλη* 

| |  νων χαρακτών, νά φέρουν στήν πατρίδα 
του μεγάλου Holbein μερικά έργα τους, φόρο 

'Χ τιμής στήν αθάνατη τέχνη του με τήν ελ
πίδα δτι ή σκιά του θά προστατεύη τούς 
πολύ νέους ομοτέχνους του. Γ ιατί ή έλλη- 

IJ;νική χαρακτική μόλις τελευταία δοκίμασε 
ν τή νεανική της ορμή στήν καλλιτεχνική 

αυτή πορεία. Δεν είναι δά κα'ι πολλά χρό
νια πού ή τέχνη αυτή κίνησε τό 

| |  ενδιαφέρον των Ελλήνων καλλιτεχνών. Δε 
Π θέλω νά ειπώ δτι μόλις τώρα τελευταία 
" ί τό κοπίδι κα'ι τό καλέμι χάραξαν τό ξύλο 
| |  καί τό μέταλλο στήν Ελλάδα, αλλά μονά· 
j f  χα πριν λίγα χρόνια τό χάραγμα αύιό έ· 
<*.' γίνε γιά νά δώση ένα ανεξάρτητο καλλιτε-
■ γ χνικο έργο, με αυτοτελή οντότητα και αυ- 
j τάρκεια. Τό 19ον αι. υπηρετούσε έμμεσα 
I ' τήν τέχνη πολλαπλασιάζοντας και κάνοντας

•^προσιτό σέ πολύν κόσμο ενα μεγάλο έργο 
ί τέχνης. Τοόρα δμως προσπαθεί νά δημιουρ- 

γήση δικό της έργο πού δσο κΓ άν είναι 
περιωρισμένα τά μέσα τής εκφράσεώς της 
έχει απεριόριστες τις ποιοτικές της δυνα- 

ν τότητες.
Είναι αλήθεια δτι δ Γ  α λ ά ν η ς  στήν 

Κέρκυρα έκοψε τά πρώτα του ξύλα τό 1917 
και τότε περίπου, εκεί πάλι, ό Κ. Ζ α β ι 
τ σ ι ά  ν ο ς χάραξε τις πρώτες του όξυγρα- 
φίες. *Αλλά δ πρώτος συνέχισε κα'ι ανέ
πτυξε μέ 'θαυμαστή επιτυχία και μέ και
νούργια ορμή τή χαρακτική του στο Πα- 

ί ρίσι, ενώ τό δεύτερο ύστερα από λίγαχρό- 
Λ^νια τον πήρε ό θάνατος πριν νά χρήσιμο*

5 $ ----- ;---------
■ ΛΙ * Έδημοσιεύθη τό πρώτον εις τό μηνιαΐον πε- 
: ^  ριοδικόν «Les Musees de Geneve» του Φ)ρίου έ.έ.
^έπ'εύκαιρία τής Διεθ νούς Έκθέσεως Χαρακτικής.

ποιήση τήν εξαιρετική τεχνική καί ευαι
σθησία του σέ μεγαλύτερη έκταση. Σ υγ
χρόνως ένας άλλος από τούς μεγαλύτερους 
εργάτες τής τέχνης αυτής τού ξύλου άρχισε 
τή δημιουργική του σταδιοδρομία πού τή 
συνεχίζει ακόμη μέ νέες κάθε φορά κατα
κτήσεις, δ " Α γ γ ε λ ο ς  Θ ε ό δ ω ρ ό -  
π ο υ λ ο ς. ’Αλλά από τό 1932 πού δ τρί
τος μεγάλος καλλιτέχνης, δ Κ ε φ α λ λ η -  
ν ό ς, άνέλαβε τή διδασκαλία τής Χαρακτι
κής στή Σχολή τών Καλών Τεχνών, άρχι
σαν νά πυκνώνονται οί τάξεις τών Έλλή- 
vcov χαρακτών κ’ ή εργασία νά γίνεται συ* 
στηματικώτερη καί πλουσιώτερη ώστε νά 
αρχίσουν νά διακρίνονται σιγά —σιγά ατο
μικές προσωπικότητες καί γενναιότερες ε
πιτυχίες.

Ή  χειρωνακτική—ας τήνπώ — εργασία 
πού προϋποθέτει ή άσκηση τής τέχνης αυ
τής αποτελεί μάλιστα απαραίτητο μάθημα 
πειθαρχίας γιά τον καλλιτέχνη, διδα- 
χτικοηατο καί σημαντικό γιά τήν τελική 
της αξιοποίηση. Ό  καλλιτέχνης μέ τή χά
ραξή του ξαίρει πολύ καλά δτι, κ ι9 άν τό επι
διώκει, δέ μπορεί ποτέ νά φτάση τό πρώ
το σχέδιο πού έκαμε. Κάθε κόψιμο ή χά
ραγμα πάνω στο ξύλο ή στο μέταλλο δίνει 
κάτι νέο πού δέν υπάρχει στο πρωτότυπο. 
Κάθε πάτημα τού κοπιδιού ή τού βελο
νιού μέ τό αποτέλεσμά του γεννάει μορφή 
πού τού υποβάλλει τήν πορεία τής δουλειάς 
του καί σύγχρονα τού δημιουργεί ένα και
νούργιο όραμα. Πρέπει λοιπόν νά προαι
σθάνεται κάπως τί μπορεί νά βγάλη μέ 
τήν τεχνική: ή τεχνική του διαμορφώνεται 
ή ίδια  δσο προχωρεί στή δουλειά καί συ
χνά αυτοσχεδιάζει καί δημιουργεί μαζί 
ξαφνικά μορφές πού στήν πραγματικότητα
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δεν υπήρχαν μπροστά του καί ζουν μόνο 
τή ζο)ή τής τέχνης μετεωρισμένες στον κό
σμο τής τεχνικής φαντασίας του καλλιτέχνη. 
Ή  τεχνική έδώ γίνεται τέχνη, γιατί γεν
νάει μορφές καινούργιες πού εκφράζουν 
τις στιγμιαίες όναλαμπές τής δημιουργικής, 
φαντασίας πάνω στη δουλειά. Οί μορφές 
πού κόβει καί χαράζει γίνονται αυτοσκο
πός άνεξάρτητα άπό τό πραγματικό περιε
χόμενό τους, όπως τό φως και ή σκιά σ* 
όλες τις διαβαθμίσεις καί τούς διάμεσους 
τόνους των, στις άντιθέσεις καί τις όρμο- 
νίκες τους συμφωνίες, όπως of γραμμές 
στις ποικίλες τους έκφραστικές έξελίξεις.

*Η ελληνική χαρακτική βρήκε τό δρό
μο της έτοιμο στίς νέες επιδιώξεις της. 
Τά τελευταία τελειοποιημένα άπό τή βιο
μηχανία τεχνικά μέσα είχαν μάλιστα άρ- 
χίσει νά παραμερίζουν κάπως τήν καθαρά 
δημιουργική και προσωπική εργασία τού 
καλλιτέχνη και ή μηχανική άποτύπτοση τού 
καλλιτεχνικού έργου είχε ξαπλωθή είς βά
ρος τής τέχνης. Άλλ* αυτή δεν άργησε νά 
γυρίση πάλι στις πηγές της για νά ξανα- 
βαφτιστή και νά πάρη καινούργια δρμή. 
Οί καλλιτέχνες μάλιστα τού ξύλου ξαναδο
κίμασαν τήν προκόγονή του απλή τεχνική 
γράφοντας και κόβοντας μόνοι τά σχέδιά 
τους, όπου μιλάει ή αδρή, προ)θόρμητη 
γραμμή τού ξύλου μέ τις μεγάλες επιφά
νειες και τις χτυπητές άντιθέσεις πού το
ν ο>νουν τήν έκφραση. Και ή τεχνική εργα
σία ώς όργανο πνευματικής έκφράσεως 
προσπάθησε νά συγκεράση τήν ορμή της 
αυτή σέ μια έσοπερικώτερη άλληλοδιείσ- 
δυση τεχνικής άποδόσεως μέ τις πνευμα
τικές άπαιτήσεις, χωρίς βέβαια νά ισορρο
πούν πάντοτε οί δυο αύτές τάσεις, γιατί 
αλλού επικρατεί περισσότερο ή μιά κι* άλ- 
λού ή άλλη.

Είναι άλήθεια οτι στο πεδίο τής χα
ρακτικής μεγάλο ρόλο παίζει ή τεχνική πού 
ξαίρει νά βρίσκη, όπως τονίσαμε παρα
πάνω, δικούς τους εκφραστικούς τρόπους 
μέ ξεχωριστό θέλγητρο καί Ιδιότυπες άξιες. 
9 Αλλά πάντα βασική άρχή καί δικαιολογία 
υπάρξεάίς της είναι ή καθαρή τέχνη καί 
καί στο χαρακτικό έργο πρέπει δ χαράκτης 
νά εκμεταλλεύεται ίσα—ίσα τίς ξεχωριστές

αύτές εκφραστικές άξιες τής τεχνικής γιά 
νά δώση μορφή στο όραμά του.

Έτσι βλέπομε πόσες τέτοιες άξιες δη
μιούργησε δ Γ α λ ά ν η ς  γιά νά δοίση 
μορφή στά πλαστικά κλασσικά του δράμα
τα, μάλιστα στά βιβλία τόσων ξακουσμέ
νων Γάλλων συγγραφέων πού εικονογρά
φησε. Σ 5 αυτά έδειξε τήν ποικίλη εκφρα
στική του ικανότητα μέ τήν τελειοποίηση 
τής τεχνικής πού τού έδωσε άφάνταστες δυ
νατότητες. Τώρα τελευταία σέ μιά σειρά 
χαλκογραφίες γιά τή μετάφραση τού Θεό
κριτου άπό τον Μάριο Meunier άνακάλεσε 
στή ζωή τά είδυλλιακά τοπία τής ελληνικής 
φύσεως μέ τούς βοσκούς καί τίς νύμφες 
όλο χάρη καί δροσιά μέ μιά άνεξάντλητη 
σέ ευρήματα τεχνική πού ή μακροχρόνια 
πείρα καί τό έμφυτο έλληνικό γούστο έβα
λε στή διάθεση τής έμπνεΰσεώς του. Ό  
Θ ε ο δ ω ρ ό π ο υ λ ο ς  πάλι ξεχύνει τή 
λυρική του ψυχή στις ωραίες μελωδίες τής 
γραμμής καί τις ήρεμες μεταβάσεις άπό τό 
φώς στή σκιά κΓ αστράφτουν τά κοχύλια 
και τά βο(ζα του καί υψώνονται σαν υπερ
φυσική βλάστηση οί ιουλύπες του. Στον 
Κεφαλληνό θαυμάζομε τή χρησιμοποίηση 
μιας πολύμορφης τεχνικής γιά νά δώση τίς 
λεπτές διακρίσεις τής υφής των πραγμά
των καί στον Τ ά σ ο ο γιά νά πιάση στις 
αδρές μορφές τού ξύλου τήν ποικίλη εμφά
νισή τους μέ μεγάλες εκφραστικές εικόνες, 
ενώ ή νηφάλια Β ά σ ω W α τ ρ ά κ η διη
γείται μέ άνεση καί ποικιλία τήν τυραννι- 
σμένη ζθ)ή των ξωμάχων καί των ψαρά
δων στή βαρεία δουλειά ή στο ξανάσασμά 
τους.

Μά δέ θά ήθελα νά δώσο) εδώ περί- 
γραφή ενός έκαστου τών χαρακιών — τά 
εκτεθειμένα έργα μπορούν νά μιλήσουν 
καλύτερα μόνα τους. Πρέπει μόνο νά πα
ρατηρήσω ότι ή ελληνική χαρακτική έχει 
πιά ξεπεράσει τό στάδιο της κατακτήσεως 
τών τεχνικών μέσων καί βαδίζει στή δια
μόρφωση καλλιτεχνικών μορφών χωρίς νά 
εξαντλήση τίς δυνατότητες αυτές. Παρά
δειγμα οί δξυγραφίες τού Β ε ν τ ο ύ ρ α  
πού πραγματοποιεί τίς υποβλητικές του 
συλλήψεις μέ τή θαυμαστή λιτότητα τών 
γραμμών καί σύνθεση σχημάτων πού τά 
κόβει συχνά καί τά δένει κάποτε ή σχη-
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I?; Δείγμα του ηπειρωτικοί) πατριωτισμού,
ί| είναι ή άπάντησις πού εδιδεν δ  ήπειρώτης 
ί*. τήν καταγωγήν ήγεμών τής Βλαχίας Άλέ- 
ί· ξανδρος Γκίκας, θειος τής γνωστής συγγρα* 

φεως υπό τό ψευδώνυμον «Δόρα δ’ Ίστρια 
Γκίκα». Έ λεγε λοιπόν δ άείμνηστος έκει- 

ί νος ήπειρώτης.
—Μπορώ νά είμαι ήγεμών τών 

Βλάχων καί νά τούς άγαπώ, άλλά δέν 
; ήιιπορ'ώ νά λησμονήσω ποτέ δτι είμαι 
ί Έλλην».
ί 'Ο δέ μέγας έθνικός εύεργέτης Άρσά·

ί ■ κης, έρωτηθεις άπό τούς φίλους του, διατί

Κ δέν κατέρχεται είς 'Αθήνας, διά νά ίδη μέ 
τά μά:ια του τό κτίριον πού φέρει τό δνο- 

; μά του, άπήντησε*.
jf —«Προτιμώ νά τ’ άκούω άπό μα- 

κρυά, γιατί ψοβοΟμαι πώς δέν θ' άν- 
I I  θέξω στή μεγάλη αύτή συγκίνηση».
£· ~

ματική αραιή σκιά τής νύχτας —  έτσι βά·
; ζει τά τεχνικά μέσα στην υπηρεσία τής

λεπταίσθητης καλαισθησίας και προοδευ- 
μένης μορφικής άντιλήψεως και του Π  α* 

ί π α δ η μ η τ ρ ί ο υ  πού άφήνοντας τΙς
ζ·' ωραίες Ιπ ιτυχίες του με τά φω τεινά  το

πία τής 'Α ττικής καί τ ις  νεκρές φύσεις 
ακολουθεί γνωστά κυβιστικά πρότυπα.

Γενικά ή ελληνική χαρακτική μέ τις 
Αναζητήσεις καί τήν κυριαρχία των τεχνι
κών μέσων πάει παράλληλα μέ τή μεγάλη 
Τέχνη, τή ζω γραφική, πού πολλοί άντιπρό* 

λ πωποί της δοκιμάζουν μέ έξαιρετική έπι- 
τυχία τις δυνάμεις τους καί στήν τέχνη τού 
Ασπρου καί τού μαύρου είτε στο ξύλο είτε 

; στο μέταλλο καί τήν πέτρα .ν
:γ- — ~ ι

* ^νΙχβι« έ* ΗΛί τέλος*

'Ιδού τώρα και τά πατριωτικά αίσθή- 
ματα τοΟ Κορυτσαίου Σίνα:

—«Δέν έχω λέξεις ίκσνάς νά δο
ξάσω τόν "Υψιστον, έλεγεν ούτος, δι* 
δλα τα άγσθά ττοΟ μοΟ έδωσε. Ά λλ’ 
έν μόνον δέν ήδυνήθην δυστυχώς νά 
πράξω. Νά δώσω δλως έλληνικήν άνα- 
τροψήν είς τόν υίόν μου, καί νά τόν 
έξοικειώσω πρός τήν γλώσσαν καί τά 
έθιμα, ώστε νά μή διακρίνηται τών 
λοιπών Ελλήνων μόνον διά τόν πλοΟ- 
τον, άλλά μάλλον διά τόν άκραιφνή 
καί γνήσιον έλληνισμόν».

Καί δέν άντικατώπτριζεν δληντήνάγά- 
πην πρός τήν πατρίδα, τήν θρησκείαν καί 
τήν έλευθερίαν, ή πράξις έκείνη τών ήρω£· 
δων τοΟ Σουλίου, πού τραγουδοΟσαι είς 
τούς άποκρήμνους βράχους τής πατρίδος 
των τό κύκνειον άσμά των, Ιπιπτον μαζί 
μέ τά παιδιά των είς τήν άβυσσον ί'να μή 
πέσουν είς τάς χεΐρας τοΟ αίμοβόρου υίοΟ 
τής Χάμκως;

Καί δταν ή Μδσχω Τζαβέλλα, είς τάς 
άπειλάς τοΟ Ά λή  δτι θά έψηνε ζωντανόν 
τόν υίόν χης Φώτον έάν δέν ήλλαξοπίστει 
αΰτη, τοΟ παρήγγειλε νά τής στείλη καί 
τής ίδίας ένα κομμάτι νά φάγη, καί δτι 
είνε άρκετά νέα καί θά κάμη καί άλλα 
παιδιά, δέν ένεπνέετο άπό άκρατον πατρι
ωτισμόν, θυσιάζουσα καί αύτόν τόν υίόν 
της είς τόν βωμόν χής,πατρίδος;

#Άν δέν ένεπνέοντο τέλος άπό άκρατον 
πατριωτισμόν αί ήπειρώτισσαι δέν θά |δΐ* 
δον είς τήν Πίνδον τό 1940 τό «παρών»j 
δπου μέ τόν ένθουσιασμόν των, τόν ήρωί- 
σμόν καί ΐήν αύταπάρνησίν των, ουνέβαλον 
είς τήν νίκην, δίδουσαι χεΐρα βοηθείας, με·* 
ΐαφέρουσαι ΐρόφιμα κ«ί πολεμοφόδια et̂ j
V&s ijpwK



Τ ελευτα ίον  δνειρον τού ταξιδευμένου 
ήπειρώ του  είνα ι νά κλείση τούς όφθαλμούς 
του, είς την γενέτειραν, διότι βπως λέγει δ 
ζακυνθινδς πο ιητής « ε ίν α ι  γ λ υ κ ύ ς  δ θ ά 

μ α τ ο ς  μ ό ν ο ν  δ τ α ν  κ ο ιμ ώ μ ε θ α  β ίς τη ν  
π α τ ρ ίδ α » .

Έ ά ν  δμως ή σκληρή μοίρα τοΟ άρνηθή 
τή ν  τελευταίαν του αύτήν έπιθυμίαν καί 
τόν υφαρπάση είς τά  ξένα, πάλιν  μ ίαν κα ί 
μόνην π α ρ α γ γ ελ ία ν  άφήνει ούτος είς τούς 
ίδικούς του, βπως τά  Οστά του σταλούν είς 
τήν  ιδ ια ιτέραν του πα τρ ίδα  κα ί έναποτε- 
θοΟν είς τούς τάφους τών προγόνων του, 
έπιθυμία τήν όποιαν οί έπ ιζώ ντες έπ ιτελουν 
εύλαβώς.

Ε ίς τό άγονον τού έδάφους, πού ά να γ- 
κ ά ζε ι τόν πληθυσμόν νά άπομακρυνεται τής 
πατρ ίδος πρός εϋρεσιν τύχης, άποδίδουν 
πολλοί τήν φ ιλομάθειαν τού Ή π ειρώ του , ή 
όποία  σύν τω χρόνω έμορφώθη είς παράδο- 
σΐν, 'ά π ο τελ ε ί δέ καί αύτη  στοιχείον του 
«ήπειρω τισμοϋ».

Ή  άνάπτυξις τής παιδείας είς τήν π α 
τρ ίδα  μας, χρονολογείτα ι άπό τόν καιρόν 
του Δεσποτάτου, δταν είς τήν Μονήν του 
eΑγίου Ν ικολάου, του έπονομαζομένου Σ π α 
νού, ίδρύθη ή περίφημος Σ χο λή  των Φ ιλά ν- 
θρωπινών, έκτοτε δέ ή άνάπτυξις της συνε
χ ίζ ε τ α ι ,  ή δέ έπίδρασίς της ε ίνα ι ανυπολό
γιστος.

Ε ίς τήν Ή π ε ιρ ο ν  δλ α 'τά  χω ρ ία  είχον  
ά λλοτε ά κμ ά ζοντα  σχολεία , δπου έοίδασκον 
δοκ ιμ ώ τα το ι διδάσκαλοι, διετηροΟντο δέ 
άπό δωρεάς κα ί κληροδοτήματα τω ν κατοί
κων, κ α ί έλειτούργουν δπό τήν έποπτεία ν  
τοΟ Μ ητροπολίτου, δστις ήτο ό ρυθμιστής 
τής πα ιδεία ς έπ ί τουρκοκρατίας είς τήν π α 
τρίδα μας, έφρόντιζε διά τήν άπρόσκοπτον 
κα ί τα κ τ ικ ή ν  λειτουργίαν των, δποβοηθών 
τό οιδάσκον προσωπικόν καί τάς κατά  τό
πους έφορείας, διά τήν έκπλήρω σιν τών κ α 
θηκόντων των. 0

Ό  Ή π ειρ ώ τη ς είνα ι τόσον φίλος τών 
γραμμάτω ν, ώστε δπολογίζετα ι δτι τά 9) 10 
τώ ν κληροδοτημάτω ν πού άφιερώθηοαν δι* 
έκπαιδευτικούς σκοπούς άνήκουν είς Ή π ε ι·  
ρώτας.

Ε ίς τήν  έξάπλω σιν αύτήν τής πα ιδεία ς 
Είς τήν  Ή η ειρ ο ν , δχι ίλ ίγον  συνετέλιοαν 
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νης κ α ί Γηρομερίου παρά τα ίς  Φ ιλιάτα ις, J 
"τού Βησσαρίωνος είς Α υγγιάδες, Προφ. Ή -  j 
λιού είς Ζ ίτσαν, Β ελλάς παρά τά  Δολιανά, 
Μολυβοοσκεπάστου παρά τήν Δ ιπαλίτσαν, 
αί όποίαι όχι μόνον οιετήρουν αί ίδ ια ι σχο
λεία , κατά τό παράδειγμα τών φιλανθρω- 
πινών κα ί Στρατηγοπούλω ν, άλλά καί έχο- < 
ρήγουν σεβαστά ποσά διά τήν πληρωμήν ι 
των διδασκάλων τών πέριξ χωρίων.

Ή  πνευματική  αυτή άνθησις πού πα- 
ρετηρείτο άλλοτε είς τήν Ή πειρον μαρ
τυρεί δτι είς τήν έπαρχίαν αύτήν, υπήρχε 
κοινωνία είς τήν όποιαν έάνέδίδετο όάπα ι- 
τούμενος χρόνος κα ί τάξις, θά ήδύνατο ίσως 
νά άναπτύξη ενα πολιτισμόν θετικής άλη- 
θώς άξίας. ,

Ή  φιλομάθεια δμως αύτη του Ή πειρώ 
του, έχε ι άκόμη μ εγαλύτερα ✓ άξίαν κα ί ση
μασίαν, δταν διαπιστουται κατά  τήν έπο- 
χήν  μιας ξενικής κυριαρχίας.

Ή  πρός τά  γράμματα αυτή τάσις τού 
Ή πειρώ του , καί ή προς τήν πίστιν τών πα 
τέρων, διά τήν όποιαν έγράψαμεν άνωτέρω, 
άφοσίωσίς του, έμόρφωσαν χαλύβδινον τόι 
χαρακτήρα , ώστε μέ ψυχικόν σθένος νά βα
ο ιζη  ούτος πρός τά  έμπρός.

*
* *'Ιδού ό λόγος διά τόν όποίον ή έπσρ 

χ ία  αύτη, ήνθεξεν έπ ί αιώνας είς τάς δια 
φόρους έπιδρομάς, κατακτητάς, στερήσεις 
πόνους καί μακραίωνα δουλείαν χωρίς vc 
λυγίση  ή έθνική της ψυχή καί συνείδησις 
καί ή όποία έπαρχία  τηρούσα μέ θρησκευ 
τικήν εύλάβειαν τά αισθήματα αυτά έμει 
νεν άδιάφορος είς τόν άνεμοστρόβιλον τ© 
συνθηκών τού συγχρόνου ψευδοπολιτισμοί

Ε λ ά χ ισ το ι πρά γμ α τι χώροι έχουν νά i 
πιδείξουν τό μοναδικόν καί ύπέροχον παρό 
δείγμα φ ιλοπατρίας, φιλομουσίας κα ί ά) 
θρωπισμοΰ, πού έχει νά έπιδείξη  ή ϊ νδοξι 
μέν άλλ* ά τυχη ς γή  τής εδάνδρου πατρ 
δος μας.

Σ πά νιο ι είναι αί χώραι πού ύπέστησβ 
τόσας έπιδρομάς ξένων κα τα χτη τώ ν δοο 
ή Ή π ειρ ο ς. Α ί έπιδρομαί αδται θά έπρ 
πε νά είχον δημιουργήσει είς αύτήν Ιν 
μ ίγ μ α  φυλών, δπου νά μή δυναται κάνε 
ν ’ άναγνωρίση τήν άρχικήν φυλήν τών κι 
toixiov της.

Καί δμως όλίγαι ilyat «{ ώ̂ραι, ι
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τάς όποια; νά δύναται κανείς νά εύρη α μ ι
γή καί άμόλυντον τήν α ρ χ ικ ή ν♦ δπερήφα- 
νον φυλήν, τόσον αιωνόβια τά έθιμα, τάς 
συνήθειας, τήν γλώσσαν καί τήν πνευμα
τικήν προδιάθεσήν της.

Αί φυλαί πού Ιπέρασαν άπό τήν Ή 
πειρον, κατά τήν διάρκειαν τών αίώνων, 
ΣλαΟοι τήν παλαιάν Εποχήν, Τούρκοι άρ· 
γότερον, ’Ιταλοί καί Αύστριακοί μετέπει- 
τα, τυραννικόν καθεστώς τού Έ μ β έρ  Χ ό
τζα καί τού Σ έχου σήμερον, κα ίτοι προσ- 
επάθησαν νά Εδραιώσουν εκεί πεδίον προ
παγανδιστικής δράσεως καί νά μεταβά
λουν τον Εθνικόν της χαρακτήρα, όχι μό
νον δεν μετέβαλον τόν πληθυσμόν, άλλ* 
εις πλείστας περιπτώσεις άφωμοιώθησαν 
άπό αυτούς μέχρι βαθμού άληθώς κ α τα π λη 
κτικού. Ά πόδειξις καί τούτο δτι δ π ο λ ιτ ι
σμός ένδς λαού δΕν κρίνεται άπό δ,τι έχει 
συσσωρεύσει είς μουσεία καί άρχεία , άλλά 
άπό τά^ς πολ ιτιστικά ; Εκείνα; δυνάμεις, 
πού είναι άκόμη ζωνταναί είς τόν λαόν 
καί Εξακολουθούν νά Επενεργούν Επ’ αύτοΰ.

Ά π ό  τής άπόψεως ταύτης δυνάμεθα νά 
είπωμεν δτι ή ’Ή πειρος, δύναται νά καυ- 
χάτα ι, ώς ούδόλως Επηρεασθείσα άπό τάς 
Επιδρομάς αύτάς, διότι οί διάφοροι λαοί 
πού κατά καιρόν Επέρασαν άπό αύτήν ώς 
μόνα ίχνη  τής διαβάσεώς των άφήκαν με
ρικά Ονόματα κακόηχα  τοποθεσιών, καί 
ούοέν πλέον.

Αύτό είναι καθ’ ήμάς τό περιεχόμενον 
τού «ήπειρωτισμού».
^  Τοιαύτα δΕ αισθήματα είχον οί πρόγο
νοί μας Εκείνοι, οί όποϊοι Εκκινήσαντεςάπό 
τά κατώ τατα κοινωνικά στρώματα, έλάμ- 
πρυναν καί τήν ιδιαιτέραν των πατρίδα καί 
όλόκληρον τήν Ε λλά δα , Εστόλισαν δέ χό 
κλεινόν άστυ μΕ τά άθάνατα μνημεία  τής 
φιλογενείας, φ ιλοπατρίας, πατριωτισμού 
καί εύαγγελικής φιλανθρωπίας.

'Ό λα ι σχεδόν αί μεγάλαι μορφαί τής 
Η πείρου, πού άποτελοΟν τό σέμνωμα καί 
καύχημα τού Εθνους, εύηογέχησαν τήν Ε λ 
λάδα, διότι Εθεώρουν τήν εύεργεσίαν ώς ίε- 
ρόν καί Εθνικόν καθήκον, π λ ο υ ΐίζο ν ΐες  
U  Εθεώρουν τήν άπόκτησιν τού πλούτου 
8χι ώς σκοπόν πρός πλήρωσιν ν?>ν ,̂μεί- 
ν>ν των, Αλλά ώς μ,Εσον διά τί|ν πρ«γμ,«το·

ποίησιν τών εύγενεστέρων σκοπών τής π α ι
δείας κα ί φ ιλανθρωπίας.

Σκορπίζοντες oOxot τάς εύεργεσίας των 
ώραματίζοντο μόνον τόν πνευματικόν φω 
τισμόν τού γένους, τήν άνακούφισιν τών 
πτω χώ ν, τήν διατήρησιν τού θρησκευτικού 
αισθήματος τών υποδούλων όμογενών χ ω 
ρίς οί ίδ ιο ι νά άποβλέπουν είς τιμάς, π α 
ράσημα ή νά καρπωθοΰν άπό τάς εύεργε
σίας των.

Ή  μόνη κινητήριος δύναμις τών Εθνι
κών ευεργετών ήτο μία ψ υχική  άνωτερό- 
της, ευλάβεια καί βαθεία πίστις πρός τόν 
Θεόν; τά  δέ κληροδοτήματα των είνα ι ή εύ- 
γενεστέρα Εκφρασις τής Ελληνικής των ψυ
χής κα ί ή εύγλωττοτέρα σελίς τής ιστορί
ας τού Εθνους, δπως Ελεγεν είς τήν Έ θνο- 
συνέλευσιν τού 1925 ό πληρεξούσιος Σ κεύ
ος Ζερβός.

Ε ίς τάς ένεργείας των Εκείνας μία κα ί 
μόνη πνοή διέπνεε τούς άνδρας Εκείνους. 
Ή  πνοή τής πίστεω ς, τής ά γά πης, τού θερ
μού ζήλου πρός τήν θρησκείαν τών π α τέ 
ρων, τού άκραιφνούς πατριω τισμού, τής 
άγάπης πρός τά  γράμματα, κα ί τήν Εθνι
κήν πα ιδείαν, άπό τήν δποίαν ήλπ ιζον  δτι 
θά ήρχετο τό πλήρωμα τού χρόνου.

* *
Τ ί γ ίνετα ι δμως σήμερον αύτός ό ήπει- 

ρωτισμός; Ε ξακολουθεί νά δφ ίσταται είς 
τήν ήπειρω τικήν συνείδησή;

Ή  άπάντησις είς τό Ερώτημα αύτό δΕν 
είνε δυστυχώς καί τόσον καλακευτική .

*0 «ήπειρωτισμός» αύτός, δπως τόν 
Εσκιαγραφήσαμεν άνωτέρω καί δπως τόν 
άντιλαμβάνονται οί άκραιφνείς ήπειρώ ται, 
οί όποιοι άν ύπερηφανεύωνται διότι είνα ι 
"Ελληνες, αισθάνονται διπλήν ύπερηφά· 
νειαν διότι είνα ι Ή π ε ιρ ώ τα ι, δΕν λέγομεν 
δτι δέν δπάρχει σήμερον, άλλά  δΕν εύρ(· 
σκεται Εκεί δπου πρέπει, καί Εκεί πού τόν 
έγνώρισαν αί προηγούμεναι γενεαί,

Τ ά  α ίτ ια  τής χαλαρώσεως ταύτης είναι 
πλείστα  δοα.

‘Ο παλαιός ήπειρωτισμός έχαλαρώ θη, 
Κατά πολύ Εν πρώτοις λόγψ τής Επ.μιξίας 
τού πληθυσμού μΕ κατοίκους άλλω ν Επαρ* 
χιώ ν τή . 'Ελλάδος καί ιδίως άπό τής άπε° 
Αευθ^ί>:σ;ως κα ί Εντεύθεν, Επιμιξίας ή 
4ποΙ« ήλλοίιασε πι*τά πολύ τά γραφικά



ήθη, έθιμα κα ί άρχάς τής πατρίδος μ α ;.
Έ ν α ς  λόγος διά τό όποίον ό Κουμ^υν- 

δοΟρος έπεδίω κε τό 1881 τήν προσάρτησιν 
της Η π ε ίρ ο υ  εις τή ν  Ε λ λ ά δ α , είνα ι καί 
δ ιότι ή λπ ιζεν  ό ψ ύχραιμος χ α ΐ  συντηρητι
κός χ α ρ α χτή ρ  τοΟ Ή πειρώ του θ ά έπ έδ ρ α έπ ί 
τοΟ λαού τής λο ιπής Ε λ λ ά δ ο ς . Δυστυχώς 
δμως ό πολιτικός έκείνος διεψεύσθη άπό τά  
π ρ ά γ μ α τα .

Τ ά πατροπαράδοτα  ηπειρω τικά  ήθη κα ί 
έθιμα μέ ιστορίαν τόσων αίώνων, μέ 6α- 
θειά τά ς ρίζας τω ν εις τά  σ π λά γχνα  τών 
προγόνων μας, μέ τή ν  π ο ίη σ ή , γραφ ικό
τη τα  κα ί ιδιορρυθμίαν, πού κ α ί αύτά άπο· 
τελούν περ ιεχόμενον τού ήπειρωτισμοΟ, ήρ- 
χ ισ α ν  συνεπείφ τής επ ιμ ιξίας ταύτης, σιγά 
— σιγά  νά παραμορφώ νω νται, σύν τψ χρ ό νφ  
δέ έγκ α τα λε ίπ ο ντα ι, χά νο ντα ς  σβήνουν.

Ή  πα ιδεία  άπό τής άπελευθερώσεως 
τή ς πατρίδος μας κα ί εντεύθεν, άφ* δτου 
ή  διοίκησις κα ί έπ ο π τε ία  τών σχολών έξέ- 
φ υγεν  άπό τάς χε ίρα ς τών άμέσως ένδια- 
φερομένων γονέων κα ί κηδεμόνων τής σπου- 
δαζούσης νεολαίας, κα ί περιήλθεν είς τό 
Τ π ο υ ρ γ , Π αιδείας, ήρχισε καί αύτή  νά χω - 
λα ίνη  είς βαθμόν πού οί τής γενεάς μας και 
τής προηγουμένης, μέ ψυχικόν πόνον νά 
ένθυμοΟνται τά μ α θη τικά  των χρόνια, δταν 
οί διδάσκαλοι ήσαν πραγματικοί ίεροφάν- 
τα ι καί μέ θρησκευτικήν π ίστιν  καί πόνον 
παρηκολούθουν τήν δ ια π α ιδα γώ γη σ ιν  τής 
νέας γενεάς.

Ό  ήπειρω τισμός αύτός έπ ί πλέον, είς 
τή ν  σημερινήν κοινωνίαν, κα τά  τήν όποιαν 
πολλά  π ρ ά γμ α τα  ϊχο υ ν  έκπέσει κα ί πολ· 
λαΐ άξία ι ϊχ ο υ ν  χάσει τήν άρχικήν των

στιλπνότητα, κα' μέ τά καταθλιπτικά  θεά
ματα ήθ*:κού έκπεσμοΟ καί ψυχικής πωρώ- 
σεως, πού μάς παρουσιάζει αΰτη, ήρχισε 
καί αύτός νά νοθεύηται μέ νεωτέρας θεω
ρίας ώς πρόςτάς άπαιτήσεις τής μεταπολε
μικής κοινωνίας. Τό πνεύμα τής άδιαφο- 
ρίας πρός τάς ήθικάς άρχάς πού έγαλούχη- 
σαν ήμάς τούς παλαιοτέρους έχει είσέλθει 
είς τόν όργανισμόν πολλών έκ τών νεω- 
τέρων.

*Η ηπειρω τική νεολαία σήμερον, δπως 
δλος ό κόσμος, Γσταται δυστυχώς καί αυτή 
μέ κάποιον σκεπτικισμόν έναντι καί αύτής 
τής θρησκείας ένίοτε, παρασυρομένη καί : 
αύτή  άπό τάς ροπάς τής εποχής πού είς 
δλα τά  έθνη έχουν προκαλέσει κάποιαν χ α -1  
λάρωσιν είς τό θρησκευτικόν α ίσθημα τών I 
λαών. ?

Ή  σημερινή νεολαία, εις τήν ψυχήν xaha 
τόν οργανισμόν τής όποίας έχει είσέλθει *3 
κ α ί είσχωρήσει ύπούλως τό δηλητήριον τής$  
άποσυνθέσεως τών πατροπαραδότων άξιώνδ- 
καί συμβόλων μας, «σπάζεται δυστυχώς ά-* 
βασανίστως τάς μεταπολεμικάς θεωρίας,* 
ίσως Γνα μή φανή καί χαρακτηρισθή κα θυ-ϊ 
στερημένη.

Μέ τά ανωτέρω ήθελήσαμεν νά δώτω-£ 
μεν άσθενή κα ί πρόχειρον είκόνα τού ή πει·** 
ρωτισμού, δπως τόν έγνωρίσαμεν ήμεις, καί* 
δπω ;, κατά τήν άντίληψίν μας, π α ρ ο υ σ ιά ζε ι 
ται σήμερον, έλπίζοντες πάντοτε δτι τά· 
ανωτέρω θά δυνηθούν νά* επισύρουν τήν προ-s 
σοχήν άλλων άρμοδιωτέρων καί έξωθήσουν* 
αυτούς είς πληρεστέραν μελέτην ση·3 
μαντικού φαινομένου τής έλληνικής ιστορία^ 
καί τής ήπειρω τιχής ζωής.



ΐ  ΑΘΑΝΑΣΙΟΥ ΤΑΣΙΔΗ ΜΙΚΡΑ ΧΡΟΝΙΚΑ

ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ ΤΟΥ ΜΕΓΑΛΟΥ ΥΜΩΝ ΠΑΤΡΙΩΤΟΥ 
ΚΑΠΕΤΑΝΙΟΥ ΤΣΙΑΒΙΔΗ ΤΟΥ ΣΤΑΥΡΟΥ

Δημοδιδάσκαλος καί γνώστης βαθύς των Ελληνικών γραμμάτων ό 'Αθανάσιος Τασί- 
δης έγεννήθη έν Καστανιάνη τής Επαρχίας Πωγωνίου. Έσπούδασεν είς την εν Κεστορα- 
τίφ Ζωγράςρειον Σχολήν, εξ ής έξελθών διδάσκαλος έδίδαξε κατά σειράν εις Τσαραπλανά 
(Βασιλικόν), Βήσσανην, Συρράκον, ’Ιωάννινα, Βουρμπιανην, Πλτισιβίτσαν, Διπαλίτσαν, Έσκή 
Σεχίρ, Τσορλοϋ (Τυρολόην), βλωμόν, Καστάνιανην, Άργυρόκαστρον, Βοστίναν (Πωγω'ΐανήν) 
Έπισκοπήν(Ι) καί κατά προφορικήν πληροφορίαν καί είς Ριζάρειον Σχολήν ως συνταξιούχος.

Πολλοί έκ ,τών κατεχόντων ύψηλάς θέσεις, ώς ό νυν Πατριάρχης Κων)πόλεως Άθη- 
'ναγόρας, καί διακριθέιτων είς τά γράμματα, τάς έπιστήμας καί τό έμπόριον υπήρξαν μα- 
θηταί του.

*Ότε υπηρετεί έν Άργυροκάστρω (1908) έθεωρήθη ύποπτος συνεργασίας μετά του 
Ελληνικού Προξενείου καί των ’Ελληνικών Σωμάτο>ν, ου ένεκεν έπυρπολήθη ή οίκία του 
μετά τινων άλλων οικιών τής Καστάνιανης υπό τού Αλβανού ληστάρχου Τσερτσίζ Τόπου- 
λου Άργυροκαστρίτου.

Ώς έμφαίνεται έκ τών δλίγων προσωπικών του εγγράφων υπήρξε πρόσωπον, τού 
οποίου ή αξία προσέλκυε τον σεβασμόν τών Ελλήνων καί αυτών τών Τούρκων.

Φίλος τού αειμνήστου Λαβδανίτου Σπυρίδωνος Σίμου, θαυμαστής δέ πιστός καί άφω- 
σιωμένος τού γίγαντος τής πολιτικής Ελευθερίου Βενιζέλου, έφθα>εν είς σημεΐον νά έκδη- 
λώνη δι’ έπιστολών(2) τόν θαυμασμόν του προς τον «μεγάλον πατέρα», ώς έλεγεν (3).

Άπέθανεν ύπερετενηκοντούτης έν Καστανιάνη τφ 1947. Μέχρι τών τελευταίων στι
γμών τού βίου του διετήρει θαυμασμού αξίαν πνευματικήν διαύγειαν.

Τόν ενθυμούμαι κατά τό 1946, δτε έπεσκέψθην τήν γενέτειράν μου, νά εντρυφώ είς 
τήν άνάγνωσιν αρχαίων 'Ελλήνων συγγραφέων έκ τών στερεοτύπών εκδόσεων τής Λειψίας.

•Δυστυχώς διά τό μικρόν τής ηλικίας ούδέν ήδυνήθην νά καρπωθώ έκ τών τεραστί
ων αποθεμάτων τής μνήμης του, άλλ’ ούτε καί ό ίδιος έφρόντισε νά διασωθή έγγράφως τί
ποτε τό σχετικόν προς τήν Ιστορίαν τού χωρίου του ή άλλο τι, έχον αξίαν καί ανάγκην ιστο
ρικής διασώσεως. Δέν αποκλείω όμως τό νά έχάθησαν σημειώσεις του καί ή σκέψις αΰτη 
δικαιολογείται, εάν ληφθούν ύπ* όψιν αί αλλεπάλληλοι συμφοραί, τάς όποιας ύπέστη τό χω- 
ρίον μας κατά τούς τελευταίους πολυταράχους χρόνους.

Διά τήν σύνταξιν (6—2—46) τής δημοσιουομένης βιογραφίας έκίνησο τήν γεροντικήν 
Καί τρεμαμένην του χεΐρα παράκλησις τού μακαρίτου Νικολ,άου Τσαβίδη, προθύμως δέ είς 
τήν πρώτην ζήτησιν ό υιός αυτού κ. Γεώργιος Τσαβίδης μοί ένεχείρισε το χ)φον τό όποιον 
παρουσιάζον άστάθειαν γεροντικήν γραφικού χαρακχήρος καί δυσανάγνωστον είς πολλά ση
μεία αντέγραψα μετά τινων τροποποιήσεων καί παραλείψεων καί αποστέλλω πρός δημο
σίευσή).

Πιστεύω δτι τό περιεχόμενον παρουσιάζει ένδιαφερον εντός τών πλαισίων τής ήπει« 
Οώτογνωσίας καί τών επιδιώξεων τής *Ήπ. Εστίας* εύρισκόμενον καί θεωρώ τήν δημοσίευσιΥ 
ώς μνημόσυνον καί τού καπετάνιου καί τού διδασκάλου·

Πειραιεύς 17—6—65 Ευάγγελος Πριώνγί
/

Γνωρίζω έν. τών π^οΐέρων it«5oov δύσ*ιό- 
λδν πράγμα είναι ή βιογραφία όχι μόνον 
τών μεγάλων άνδρών, Αλλά κα ί αότών τών 
Ιδιωτών *<*1 Απλών Ανθρώπων, ώατβνα $t<?·

£ύάή τιζ βαθέως είς τήν ψυχήν &ότών 
έκθέση λεπτομερώς τά διανοήματα κ&Ι τά$ 
βαθείας σκέψεις αβτών, α ίτινες διήκουν 
καθ’ 8λον τόΥ §Ιον α&τώγ* Τήν 6#σχέρεί*γ
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δέ τα ότην  κατανοώ ν πλήρω ς άνέπτυξα πολ- 
λάκ ις άπό του βήματος τής Ε κ κ λ η σ ία ς  
δσάκις έσχον τήν τιμήν νά δμιλήσω μέ τάς 
ασθενείς μου δυνάμεις περί τής άρετής ιδ ι
ωτών καί απλώ ν πατριω τώ ν μου, ούχί δέ 
καί περί μεγάλω ν πατριωτών, τών δποίων 
ή άρετή  καί ή φ ιλοπ α τρ ία  τυ γχά νε ι πολύ 
άνωτέρα τής τών ιδιωτών.

Ο ύχ ήτπον τολμώ κα ί θά προσπαθήσω 
μέ τάς άσθενείς δυνάμεις μου νά σκι- 
αγραφήσω καί περιγράψω  τόν βίον, τα 
αγνά  α ισ θήματα  κ α ί τήν φιλοπατρίαν του 
μεγάλου ήμώ ν πατριώ του καπετάνιου Τσια- 
βίδη, Γνα μή έκ τής παρόδου τοΟ χρόνου 
έπέλθη  ή λήθη καί πέση εις τήν άφάνειαν 
άνευ τής έξιστορήσεως τής φ ιλοπατρίας του 
κα ί τών μεγάλων έργων του, ά τινα  διέπρα- 
ξε κ α θ’ ολον τό ένδοξον αύτοΟ στάδιον, 
πρδ γνώσιν τών έπερχομένω ν καί άπομι- 
μησιν αύτώ ν, άν δχ ι τή ς άνδρείας του, κ α 
θότι αΟτη άντικατεστάθη  6πδ τής νεωτέρας 
έφευρέσεως (εί καίΝ ιάντοτε αύτη είναι πο 
λύτιμος) κα ί δή κα ί τής φ ιλοπατρίας του, 
λέγω  οέ του μ εγάλου  ήμών πατρ ιώ τυυ, δ ι
ότι όντως όπήρξε μέγας μεταξύ ήμών τών 
μικρών ώς τούτο θέλει κα τα δειχθή  έκ τής 
δ ιηγήσεω ς τών μεγάλω ν καί θαυμαστών 
έργω ν του.

Ε ίνα ι άληθές ότι μεγάλοι άνδρες έν τή  
Ιστορία καλούνται έκείνο ι, οί όποιοι είναι 
πεπρο ικ ισμ ένο ι υπό τής θ ε ία ς  Προνοίας νά 
άρπάζω σιν εις τήν κα μ π ήν  της τήν  ιστο
ρίαν κα ί νά δίδουν κατεύθυνσιν κατά τάς 
δούλάς των. Ο ύχ ή ττον  καί δ περιγραφό- 
μενος ήρως ήμώ ν άνήκεν εις τήν χορείαν 
τώ ν μ εγά λω ν άνδρών τοΟ 21, εις τό Ε λ 
ληνικόν Πάνθεον, ώς τούτο θέλει καταδει- 
χθή  έκ τής άφηγήσεω ς τών έργων του, είς 
ήν.προδαίνω  τούτο μέν έξ έπιβεβλημένου 
καθήκοντος ώς διανοούμενος κ α ί άφ’ έτέ- 
ρου διά τής παρακλήσεω ς τοΟ δισεγγόνου 
του Ν ικολάου Τσιαβίδη, Γνα μή  διά τής 
παρόδου τοΟ χρόνου πέση είς τήν λήθην 
κα ί Γνα έχη  ή  ο ικογένεια βοήθημά τι είς 
μνήμην τώ ν μεγάλων αύτοΟ έργων.

Καί προβαίνω είς τήν άφ ήγησ ιν  ταύτην, 
ήν έχω  έξ άσφαλών π η γώ ν  κ α ί αύτοπτών 
μαρτύρων, ώς τοΟ μακαρίτου π ά π π ου  μου 
Σπυρίδω νος Τάση καί Κ, Γ ιάχου , οίτινες 
ρ^ν ΐη ολ ίμ η σ α ν  μ ετ ' αύτοΟ κατά  τόν πόλε

μον τών Σουλιωτών πρός τόν Ά λ ή  πασάν.
Πρώτον προβαίνω είς τήν άφήγησιν έξ 

άκοής, εί κ α ί αΰτη δέν είναι έξ άκοής, κα
θότι μοί τήν διηγούντο οί προμνησθέντες 
πάπποι μου, οΓτινες συνεπολέμησαν μ ετ ’ 
αύτοΟ.

Ό  ήρως ήμών καπετάν Τσιαβίδης έγεν- 
νήθη έν τή  κώ μη ταύτη  κατά τό έτος 1795 
ύπό εύσεβών καί έναρέτων γονέων. Ή το  
ύψηλοΟ άναστήματος, μέτωπον εόρύ, σώμα 
^λευκόν, ώς γέροντα πού τόν ένθυμοϋμαι 
έγώ, ρίνα έλληνικήν, κόμην λευκήν (ώς γ έ 
ρων) καί εύειδέστατος. Διεκρίνετο μεταξύ 
τών όμηλίκων του διά τήν όξύνοιαν του 
πνεύματος, ήτις δέν ήργησε νά καταστή 
γνωστή καί είς τήν Τουρκ. κυβέρνησή,ήτις 
έκτιμώ σα τήν αρετήν καί τήν ανδρείαν του 
νέου τούτου διώρισεν αύτόν δπλαρχηγόν 
(ντερβέναγα) κατά  τό έτος 1820 άπό τήν 
Πετσαλούδα έως Τσαρακλιμάνι, Γνα περί- 
φρουρή καί έξασφαλίζη τήν άσφάλειαν τής 
τιμής κα ί περιουσίας τής λάκκας τοΟ Μου- 
χτά ρ  πασά, ώς ώνομάσθη βραδύτερον. 'Ως 
ντερβέναγα πού τόν ε ίχε  διορίσει του έδω
σε ή Τουρκ. κυβέρνησις μισθόν διά 7 άν- 
δρας, βραδύτερον δέ τοΟ έδωσε διά 30 έκ 
τιμώ σα τήν πίστιν  του κα ί άφοσίωσιν πρός 
τό ντοβλέτι (τό έθνος). Διώριζε καί είς άλ· | 
λας περιφερείας ή Τουρκ. κυβέρνησις ντερ- 
βεναγάδες όπλαρχηγούς.

Τό άρματωλίκι αύτό διετήρησεν δ ήρως 
ήμών καθ’ δλον σχεδόν τόν μακρον αύτοΟ 
βίον. Διψκησε δέ τήν περιφέρειάν του με
τά τόσης ειλικρίνειας, άφιλοκερδείας, ά γα - J 
θότητος καί άνιδιοτελείας, ώστε τό όνομά * 
του κατέστη πασίγνωστον κα θ’ δλην σχε- 
δόν τήν ’Ή πειρον, δπερ έξ ίδιας έπιστασί- 
ας γνωρίζω, διότι καθ’ δλην σχεδόν τήν ' 
Ή πειρον  ώς διδάσκαλος ύπηρέτησα.

«Είσθε άπό τήν πατρίδα τού καπετά· ί 
τιου μας Τσιαβίδη»; μοΟ έλεγον.

"Οτε ήτο είκοσιπενταετής, άν κα ί είχε r  
παρά τής κυδερνήσεως μισθόν έπτά  άνδρών, ■/> 
ώς τέκνον τής έλευθερίας πού ήτο, μετέ· ‘ 
βαίνε κάθε άνοιξιν μέ τούς άνδρας του ε ίς ΰ  
τό ΣοΟλι καί συνεπολέμει μετ’ αύτών κατά ν· 
τοο Ά λ ή .

Οί άνδρες τούς όποιους ε ίχ ε  ήσαν ίκ*  
Καστανιάνης Κουμόλη; π ρ ω τ ο π α λ λ ή κ ^ , I 
ΣπΟρο—Τάαήί καί Κιίκιτα—■ΓεΛχος* U*
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Στρατινίστης Κώστα—Κουτσός, Μέξιοςκαί 
Μπίλης.

Τώρα έρχόμεθα είς τάς άγαθοεργίας, άς 
διέπραξεν είς τήν ιδιαιτέραν του πατρίδα. 
Καί πρώτον μέν κατά τό 1840 ίδρυσε τήν 
βρύσιν του Τρέλλη, τήν έκτισε, τής Ιθεσε 
δύο πηγάς, δύο στύλους, δύο λεκάνας νά 
πίνουν τά ζώα νερόν, τήν έσκέπασε διά 
προφύλάξιν των υδρευόμενων άπό τήν βρο
χήν καί κατά τήν πλΟσιν. Τό όνομά του 
«καπετάν— Τσαβίδης» Ιχαράχθη έπι πλα- 
χός, ή δποία υπάρχει μέχρι σήμερον.

Δεύτερον έργον διήνοιξε κατά τό έτος 
1842 τό πηγάδι είς τό μεσοχώρι μαζί με 
τόν μακαρίτη τόν Κώστα Ντόνα, βάθους 9 
μέτρων, έως ου εύρε άφθονον νερόν, τό έ
κτισε, τοϋ έκαμε καλόν στόμιον, τό έστρω
σε κάτω καλώς, του έκαμε καλόν στόμιον, 
τό έστρωσε κάτω καλώς, του κατεσκεύασε 
4 στήλας καί τό Ιστέγασε διά προφύλάξιν 
τών ύδρευομένων άπό τήν βροχήν. Τρίτον 
άγαθόν αύτου έργον τό καί μεγαλύτερον 
πάντων ή ΐδρυσις τής Εκκλησίας μας 'Α 
γίας Τριάδος. Ιδού πώς αυτή έγένετο. 'Ο 
Ά λή πασάς διενοήθη νά γίνη Σουλτάνος 
καί πρός τόν σκοπόν αύτόν ήλθεν είς σχέ
σεις καί συνεννοήσεις μέ τήν Φιλικήν Ε 
ταιρίαν νά τόν βοηθήσουν νά έπιτύχη τοΟ 
σκοπού καί αυτοί νά τύχωσι τής έλευθερίας 
καί οί ούο δέ ώρμώντυ άπό πονηράς σκέ
ψεις. Ό  μέν Ά λής έσκέπτετο νά τόν βοη
θήσουν νά έπιτύχη τού σκοπού του καί ύ
στερα νά διορθώση τού Έλληνας, οί δέ 
Έλληνες νά καταβάλουν τόν Σουλτάνον καί 
ύστερα νά διορθώσουν τόν Ά λή. Ό  Ά λής 
έπρόδωσε τό μυστικόν είς τόν Σουλτάνος 
άλλα δέν έπιστευθη καί μετά τήν πτώσιν 
του ή Τουρκ. Κυβέρνησις έδήμευσε τήν πε
ριουσίαν του καί έξηκολούθει νά στέλλη 
βεβαιωτάς πρός εϊσπραξιν τού γεωμόρου.

Κατά καλήν τύχην κατά τό έτος 1865 
έστειλεν ώς βεβαιωτάς δύο άδελφούς Μπε* 
καίους, τόν Κων. Μπέκιον καί Δημ. Μπέ- 
κιον, άπό τό Έ ρ ίντ ι τής Λετσουριάς, άν· 
δρας γενναίους καί παλληκάρια, πού ήσαν 
είς τήν πατρίδα τους τό φόβητρον όχι μό
νον τών Τούρκων, άλλά καί τών συγχωρια* 
νών των* τούς είχαν όκιάδες, ώς μοΟ έλεγεν 
6 Πόγας δικηγόρος δταν έδικαζόμην μέτόν 
Ταήρ ‘Εφίντην Μ  τήν περιοχήν (*),

Ούτοι έκάθησαν είς τήν κώμην μας ώς 
βεβαιωταί έξαετίαν δλην καί κατά τό τρί
τον έτος έκεΐ πού έκάθηντο είς τήν κού- 
λα (6) τους, πού τήν είχε κτίσει ό Ά λής, 
έκεί ακριβώς πού είναι τώρα ή ’Εκκλησία, 
έσκέφθησαν καί είπαν καλά πού είναι τώ
ρα αυτοί βεβαιωταί, αυριον'πού θά έρθουν 
Τούρκοι θά βλέπουν τις γυναίκες καί τά 
κορίτσια πού θά διασκεδάζουν κατά τις ά- 
πόκρηες καί πασχαλιές—διεσκέδαζον οί 
κόσμοι τότε. Δέν σηκώνομεν, λοιπόν, τήν 
κουλά άπ* έδώ άπό τό μεσοχώρι; Έ  σκέ· 
ψΐς αυτή τούς έβασάνιζε έπί μίαν έβδομάδα. 
Έ π ι τέλους άπεφάσισαν νά τήν σηκώσουν 
άπ’ έκεί, άλλ* είς ποιον νά είπουν τήν άπό- 
φασίν τους;

Τότε είς τήν κώμην μας ήτο κατά  τ ύ 
χη ν  άγαθός κα ί σεβάσμιος γέρων, ό Κώστα 
— Στούκας ό προσπάππος μου καί είς αύ
τόν άπεφάσισαν νά έκμυστηρευθούν τήν 
σκέψιν των.

Μίαν ήμέραν έπήγαν καί οί δύο καί τού 
λέγουν ότι έσκέφθησαν νά σηκώσουν τήν 
κούλα άπό τό μεσοχώρι. Τώρα πού είναι 
αυτοί βεβαιωταί δέν πειράζει, άλλάαύριον, 
άν θά φύγουν καί έρθουν Τούρκος θά βλέ
πουν τ ις  γυναίκες καί τά κορίτσια καί θά 
έκτροχιασθούν, διά τούτο δέ έσκέφθησαν νά 
σηκώσουν τήν κούλα ά π ’ έκ ε ί κα ί νά τήν 
μεταφέρουν είς άλλο μέρος άπόκεντρον. Ό  
γέρο— Κώστας ώς φρόνιμος πού ήτο ένόμι- 
σε μήπω ς ήρθαν νά τόν βολιδοσκοπήσουν 
κα ί νά τού έξαγοράσουν τήν καρδιά κα ί 
τούς λέγει: « Ά !  αύτό, πα ιδ ιά  μου, δέν είναι 
δυνατόν νά γίνη» Τότε τού λέγουν ότι τούς 
ύπωπτεύθη, άλλά τοϋ δρκίζονται ότι έλα- 
βον άπόφασιν νά τήν σηκώσουν. Μ ετά τόν 
όρκον έλαβε καί αύτός θάρρος κα ί τούς λέ
γει ότι αύτό είνα ι θέλημα τού Κυρίου· γε- 
νηθήτω τό θέλημά του. Ε ίς τήν άντικρυ- 
νήντή ς κούλας γωνίαν ήχο εικόνισμα ‘Α γία  
Τ ριάς κτισθέν τψ 1816* δέν τό έχάλασε ό 
Ά λ ή ς .

Έ ν  συνεχείς οί δύο άδελφοί τού λέγουν 
είς ποίον άλλον θεωρεί καλόν νά έκμυστη- 
ρευθοΟν. Τούς λέγει είς τόν καπετάν Τ σια- 
βίδην. Καί οί τρείς ήλθον είς τόν καπετά- 
νον μας, ό όποίος τούς Ιδέχθη  φιλοφρόνως, 
Τού λέγουν οί δύο άδελφοί τάς σκέψεις 
των *αί τήν άπάψασίν των, 4Μ* ό κ<*π*«



c«ffeiPnti*H iit iA *

τάνος ώς φρόνιμος πού ήτο τούς λέγει κα ί 
αυτός δτι αυτό είνα ι άόύνατον, διότι Ινόμι- 
σεν δτι θέλουν νά τον έξαγοράσουν. Έ ό ω · 
σαν όρκον περί της άληθείας καί 6 καπετά* 
νος συγκατανεύσας είπε δτι αυτό είναι θέ
λη μ α  Κυρίου. Τόν έρωτουν πώ ς θά γ ίνη  
κ α ί τούς λ έγε ι δτι αύτό πλέον είνα ι δουλειά 
δ ικ ή  του.

— Μεθαύριον Κ υριακήν θά πώ  έγώ  είς 
τόν π α π ά  νά π ή  είς τόν κόσμον μετά  τήν 
άπόλυσιν τής έκκλησίας νά μή φ ύγη  κανείς, 
ά λ λ 5 ώς είμεθα συνηνωμένοι νά πάμ ε είς 
τήν  Κουλά. Έ χ ο υ ν  οί μολτεζήμηδες νά 
μάς πουν κ ά τ ι.

Οί τέσσαρες όμοΟ έσκέφθησαν πού νά 
τή ν  μεταφέρουν. Έ π ή γ α ν  είς τήν ράχην 
τού Τσιαβάκου, δέν τούς άφησαν. Έ π ή γ α ν  
στοΟ Σπυρώ νη έπίσης κ α ί έκεί δέν τούς ά 
φησαν. Τ ότε τούς λέγε ι ό πάππος μου 6 
γέρο— Κ ώστας νά τήν μεταφέρουν είς τόν 
κήπον τόν δικόν του, δστις ήτο τότε ήνω- 
μένος μέ τήν λοιπήν περιουσίαν. Δρόμος 
δέν δπή ρχεν , άλλ* Ιγινεν  άφοΟ έκτίσθη ή 
κουλά . ΆφοΟ  εύρον τόν χώρον ήτοίμασαν 
τή  σκάλα καί δ καπετάνος μας διέταξε νά 
κρίνη είς τήν Έ Λκλησία  κα ί ήνωμένοι ώς 
ήτον (διότι τότε δλοι έπαιρναν άντίδωρον) 
ήλθον είς τήν κουλά.

Τότε τούς λ έγε ι δ άδελφός Δημήτριος, 
δστις έγνώ ριζε κα ί νά ψ άλλη «τώ ρα θά 
μεταφέρωμε τήν κουλά είς τ ό ^  κήπο τοΟ 
γέρο - Κώστα καί σείς πα ρα τά χθή τε  είς 
τήν  γραμμήν καί χέρι μέ χέρ ι νά τήν μετά- 
φέοωμεν».

Π αρετάχθησαν κα ί έπήραν τήν σκάλαν 
κ α ί πρώτος άνέδη δ Δημήτριος, ύστερα δ 
Κ ώστας, έπειτα  ό καπετάνος μας κα ί τ ε 

λευταίος δ γέρο · Κώστας ώς γέρων πού 
ήτο και έτσι χέρι τό χέρι τήν μετέφερον 
κ α ί διά νά μή διακοπή ή έργασια δ ιέτα 
ξαν νά τούς φέρουν ψωμί καί ούτως έξη- 
κολούθησε ή μεταφορά καί τήν νύκτα, κα
θότι ή κουλά ήτο μεγάλη. Έ π ε ιτ α  εύρον 
δύο μπουλούκια μαστόρους, 23 έν δλω καί 
είς 25 ήμέρας τήν έκτισαν. Ούδέ κάν 
έπήρε είδησιν ή κυβέρνησις. Ούτως, δ κ α 
πετάνος μας θεωρείται δ ιδρυτής τής Έ κ 
κλησίας μας δμου μέ τούς δύο Αδελφούς 
Μ πεκαίους ώς καί του γέρο - Κώστα.

Τ αυτα μέν τά πρδς τήν ιδιαιτέραν αύτου 
πα τρ ίδα  έργα  κοινωφελή, τά  δέ ποός Ζδιώ- 
τας πολλά.

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )

* Υποσημειώσεις :

1. Άνεξακρίβωτον είς ποίαν έκ των πολλών 
Επισκοπών (χωρίων).

2. Σώζεται άντίγραφον έπιστολής άπευθονο- 
μένης πρός τόν Ββν. ευρισκόμενον έν Δωζάννη 
μέ περιεχόμενον σομβοσλεοτικοδ χαρακτήρος.

3. Έκ των ευρισκομένων χ)φωντών λόγων του, 
πανηγυρικών ή έπ’ άλλαις εδκαιρίαις, συμπε
ραίνει τις ότι ούδέποτε παρέλιπβν εδκαιρίαν, 
καθ’ ήν νά μή έκφραοθή ένθουσιωδώς υπέρ τών 
δύο προμνησθέντων.

4. Δέον νά ληφθή^π’ δψιν ότι δέν έγράφη ή 
έξιστόρησις διά δημοσίευσιν, άλλά κατά παρά- 
κλησιν διά ν’ άποτελέσιρ οίκογενειακόν ένθύμιον 
καί ώς έκ τούτου δικαιολογείσαι ή είς τινα ση
μεία χαλαρότης ύφους.

δ. Δέν ήδυνήθην νά πληροφορηθώ τά περί τής 
δίκης οδτβ καί άν αδτη παρουσιάζη ένδιαφέρον 
σχβτικώς πρός τήν Ιστορίαν τής Καστάνιανης. 
Ε. Π.

6, Κούλα ss Αποθήκη.

\
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ΚΩΝ. ΦΡΟΝΤΖΟΥ

ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΑ ΕΘΙΜΑ*
(ΕΙΣΑΓΩΓΗ—ΚΕΙΜΕΝΑ—ΜΕΘΟΔΟΛΟΓΙΚΗ ΚΑΤΑΤΑΞΙΣ)

Τήν ΰπαρξιν καί σπουδαιότητα τών έν συνεχείς δύο έγγράφων’ (ένδεκάτου 
καί δωδεκάτου) έπεσήμανον δ τε Σάρρος(’) καί ήμείς(8) άνωτέρω. Χρονικές είναι 
πολύ προγενέστερα τών προηγουμένων. Θά έδει νά προταχθούν, άλλα δέν περιήλ- 
Θον έγκαίρως είς τήν κατοχήν μας(3).

Τό πρώτον τούτων άφορα έπικύρωσιν υπό του Πατριάρχου Καλλινίκου «κοι
νής άναφοράς κατησφαλισμένης υπογραφαΐς των τής Μητροπόλεως ταύτης (Ίωαν- 
νίνων) κληρικών, αρχόντων τε τής πολιτείας καί τού λοιπού σχεδόν πληρώματος 
τής αυτής έπαρχίας . . . ήτις διαλαμβάνει . . . διορισμόν περί τάς προικοδοσίας...».

Τό δεύτερον άφορα «έπικύρωσιν ή άνανέωσιν . . . τού Τόμου τών Προικών 
τήν γενομένην έπί άρχιερατείας . . . Κλήμεντος, τήν δέ άνανέωσιν καί έπικύρωσιν 
έπί Γρηγορίου . . . »  υπό τού Μητροπολίτου Ίωαννίνων Παϊσίου. Τό δεύτερον 
τούτο έγγραφον φέρει βεβαίαν χρονολογίαν ήτοι 30 Ί α ν ο υ α ρ ί ο υ  1776. Τού 
πρώτου τήν χρονολογίαν έκδόσεως 6 Σάρρος τοποθετεί είς τό έτος  ̂1801 (4). 
Πόθεν άρύεται τούτο τόσον άποφασιστικώς άγνοοΰμεν. Έ ξ  άντιπαραβολής 
δμως τών ανωτέρω άποσπασμάτων άμφοτέρων τών έγγράφων έξάγεται σαφώς δτΐ 
τούτο έξαπελύθη υπό τού Πατριάρχου Καλλινίκου τού Β' τού Άκαρνάνος ώς καί 
ό Σάρρος δέχεται(δ) καί ούχί έτέρου Πατριάρχου 6πό τό αύτό δνομα, διότι τούτου 
ή ποιμαντορία συμπίπτει μεταξύ τών έτών 1680 καί 1716 δτε Μητρο
πολίτης Ίωαννίνων ήτο ό Κλήμης(°). Πάντως δέν δύναται νά είναι μεταγενέστερον 
τού έτους 1702, διότι Καλλίνικος ό Β' έπαυσε ποιμαίνων τό έτος τούτο. Τό πρώ
τον δθεν τών έγγράφων, μάς πληροφορεί δτι ή πρώτη καταγραφή είς τόν Κώδικα 
τής Μητροπόλεως «Στίμας Προικών» έγένετο τέλος δεκάτου έβδόμου ή άρχάς δ> 
κάτου όγδόου αίώνος έπί Κλήμεντος καί δ'τι ή «Στιμα» αΰτη άνενεώθη καί έπεκυ- 
ρώ^η «έπί Γρηγορίου, τό πρώτον μέν παρόντος αυτού, ύστερον δέ άπόντος, έπιτρο- 
πεύ-νιοςοέ τού άρχιδιακόνου Μητροφάνους». Μητροπολίτης Γρηγόριοςί7)έν Ίωαν- 
νίνοις μνημονεύεται μεταξύ τών έτών 1736 — 1767.

*0 *Αθηναγόρας(Ί άκολουθών τόν Άραβαντινόν (°) έμφανίζει τόν Γρηγόριον 
ποιμαίνοντα τό βον μεταξύ τών έτών 1771 — 1776. Έ κ  τού δευτέρου έγγράφου ή 
πληροφορία άμφοτέρων έλέγχεται έσφαλμένη. Τούτο έξεδόθη τό 1776 καί μάλι
στα τήν 30ήν Ίανουαρίου. ’Αναγράφει τήν φράσιν «. . . έ ρ ε υ ν ώ ν τ ε ς  ε ύ ρ ί -  * 1

* Συνέχεια έκ του 30ου τεύχους.
1. « Ή π . Χρ.» 19*28 σελ. 293.
2. «Ή π. Έστ. * 1955 σελ. 224.
3. ’Οφείλω χάριτας εις τόν εύγενέστατον κ. Παπανδρέου τής Ε θ ν ικ ή ς  Β ιβλιοθήκης, τόν 

μεριμνήσαντα διά νά καταστή δυνατή ή δημοσίευαίς των.
4. «Ή π. Χρ.> 1928 σελ. 293,
5. «Ή π. Χρ.> 19*28 σελ. 293.
6. «Ή π. ~X.fi,ι> 1929 σελ. 33.
7. «Ή π. Χρ,» 1929 σελ. 38.
8. «Ή π. Χρ,* 1929 σελ. 39.
9. Χρονογρ, τ. Β' σελ, 238.
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ο κ ο μ ε ν  εις τούς κώδικας . . .  την άρχήν τού . . . τόμου τών προικών . . .  τήν 
δ* ά ν α ν έ ω σ ι ν  καί  έ π ι κ δ ρ ω σ ι ν  έπ ΐ Γρηγορίου . . Έ κ  ταότης δύ- 
ναταί τις εύκόλως νά άχθη  είς τό συμπέρασμα 8τι ό Γρηγδριος οέν έποίμανεν έν 
χ% Μ ητροπόλει Ίω αννίνω ν μεταξύ τών έτών 1771— 1776, άλλά πρότερον, μεταξύ" 
τώ ν έτών 1736 —  1767.

Έ κ  φράσεως τοΟ δευτέρου έγγράφου καθ’ ήν «. . . καί νά άφήσωμεν τά ' άρ* 
χα ώ τερ α , διά τά  όποια  δέν ήμποροΟμεν νά έχιομεν διά πολλάς α ιτίας ά κ ρ  ι β 
ε ϊ  δ η σ ι ν, έρευνώντες εύρίσκομεν κ α ί τούς κώ δικας . . .» σαφώς προκύπτει βτι 
καί πρό τού 1700 ύπαρχον έθ ιμα  ρυθμίζοντα τάς «Προικοδοσίας» πλήν ταΟτα 
ήσαν άγραφ α άπό «. . . άμέλειαν άς εϊποΟμεν έκείνην ίπ ο ύ  είχον χρέος άπαραί- 
τητον νά συστήσουν τόν προρρηθέντα τόμον κ α ί τα ίς  κ α λ α ΐ ς  σ υ ν η θ ε ί α ι ς  
τής πόλεώς μας . .

Καί έκ τώ ν έγγράφ ω ν τούτων καταφαίνετα ι ή προσπάθεια τών προύχόντων 
τής πόλεως πρός περιστολήν τού ύψους τών προικών, δπερ ε ίχ ε  συντελέσει είς τό 
νά κα τα πέση  ή πόλις τών Ίω αννίνω ν «άπό εύζω ίαν είς κακοζω ΐαν».

ΠΕΡΙ Π Ρ Ο Ι Κ Ο Δ Ο Σ Ι Α Σ

Καλλίνικος έλέορ Θεού άρχιεπ ίσκοπος Κιονσταντινουπόλεως Νέας Ρώ μη  και 
Ο ικουμενικός Π ατριάρχης· Π α ν  μέτρον άριστον, ύπερβασίαι δ ’ έλεειναί* και καλώς 
πάσαν υπερβασίαν και άμετρίαν, ως άδικον και επιβλαβή, α ί νομοθεσίαι μακράν 
τώ ν πολιτειών άποσκορακίζουσιν. ’Ί δ ιο ν  γάρ νομοθεσίας άδιαλώβητον τήν πολι
τείαν τηοείν, και πάίρρω που ά π ω θείν , καί έκδκυκειν τά ιό  πολίτευμα καταβλά- 
πτοντα. ;Α Η ' ούκ οίδ* όπω ς, ο ί τή ς  α υ τ ό θ ι  π ο λ ιτ ε ία ς  χ ρ ισ τ ια ν ο ί, έκ  μ α κ ρ ά ς  
σ υ ν η θ ε ία ς  κ α ί φ α ύ λ η ς , τό  μ έ τ ρ ιο ν  και φύσει δίκαιον αποποιούμενοι, ύπεοβα- 
σ ία ις δέ άκρίτως και παρανενοημένο)ς χοοηχενοι και ταύτα περί τήν άναγκαίαν διεξ
αγω γήν και κυβέρνησιν τής τε ζωής αυτών, καί τών οίκείοον καί γνηοίοίν αυτών 
τέκνων, λύπα ις καί βλάβαις ού ταίς τυχούσα ς, κ α ι συμφοραΐς άνηκέστοις εθελου
σίους υπό αβουλίας περιπίπτουσι. Μέλλοντες ναι γάρ ύπανδρεύσαι ιή ν  προττην θ υ 
γατέρα αυτώ ν προικοδοτούσιν αύτή κακοβούλως πάντα σχεδόν τά υπάρχοντα αυ
τώ ν, μηδέν δ?ω ς περί τών λοιπώ ν αυτών πα ίδω ν ιρροντίζοντες, καταλιπεΐν καί 
εκείνοις τό άνήκον αύτοίς μέρος, δπερ εδει άπολαβεϊν εκείνους, ώς ιΓυμμετόχους 
τής προγονικής αυτώ ν περιουσίας καί κληρονομιάς. Ο ύ μήν άλλά καί εαυτούς οί 
το ιο ύ ιο ι γονείς έν απορ ία  παντελεϊ καί ένδείςχ καταλιμπάνουσιν, άπογυμνούμενοι 
τώ ν προσηκόντιον α ύτο ϊς  κτημάτων* κάντεύθεν δεινα ϊς περιστάσεσιν έμπίπτουσιν 
άγα να κ ιούντες είς τέλος, καί τοΤς δλοις άμηχανούντες, καί γ ίτετα ι τοίς τοιούτοις δ 
γάμος π ικρ ίας, καί θλίψεω ς καί ακυβερνησίας παραίτιος, ήπερ ευφροσύνης καί θ υ 
μ ηδίας ύπόθεσις* άνθ* ών οί τού νύν καιρού έμπολιτευόμεΌ ΐ α ύ ιό θ ι μή ύποφέρον- 
τες τήν όλέθριον καί έξωλεστάτην ταύτην κακοπάθειαν, προύνοήθησαν άναχαιτί- 
σαι καί άνατρέτ^αι τήν πέρα τού δέοντος παραταθεΐσαν άμ*τρίαν τής χορηγίας τών 
προ ικώ ν, καί άπαλλάξαι τήν πολιτείαν τής λυπηράς, καί αδίκου, καί ολέθριας ταύ* 
της επαγω γής, καί τής προς πάντας κοινής συμφοράς, συνδρομή κοινή, βουλή τε 
κα ι σκέψει συντετηρημένη μετριάσαι τό πράγμα  διενοήθησαν, καί έξομαλίσαι τά τής 
προικοδοσίας καί άποκρούσαι τήν άμετρίαν, καί άντεπαγαγεΐν έ/άφ ρω σιν καί με- 
τρ ιω τέοαν κατάστασιν, δπο>ς τε καί τά επίλοιπα αύτών τέκνα παρά τήν πρώτην δη 
λονότι θυγατέρα  μή παρεω ρώ νται άμοιρα παντελώς, καί άκληρα τής άνηνούσης αύ· 
τοΐς μερίδος* καί μήν καί αύτοί οί ίδ ιο ι γονείς έχωσιν είς τό εξής καί περί τό γ ή 
ρας αύτών τήν άναγκαίαν όπωσούν καί μετρίαν περίθαλψ ιν, καί μή ταλαιπωρώνται 
καί καταφ θείρω ντα ι υπό ενδείας καί απορίας έσχάτης* ού ένεκα καί διά τής κοινής 
γνώ μης καί άποφάσεω ς διορισμός έγένετο άπό τοΰδε τής μελλονσης δίδοσθαι προι-
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χός υπό των γονέων, τή τε πρώτη αυτών θυγατρί, καί τοις λοιποΐς χέκνοις, κσΐ 
διά κοινής άναφομάς κατησφσλισμένης ύττογραφσΐς τών τής μητροιτόλεως 
τσότης κληρικών, άρχόντω ν τε τής πολιτείας, καί τοϋ λοιποΟ σχεδόν πλη
ρώ ματος τής αύτής έπαρχ(ας, έδηλοποιήθη ό σκοπός αυτώ ν κοινή ά να φ ορά , 
ήτις δ ιαλαμβάνει και παρίστησι τόν πρός κυβέρνησιν καί ώ φέλειαν τής 
πολιτείας συντελεσθέντα διορισμόν περί τά ς  προικοδοσίας, κατά κοινόν 
οικονομικόν σύνθημα πεπραγμένον παρά πάντων, πρός διόρθωσιν κα'ι συστολήν 
τής προβάσης τέως παραλόγου άμετρίας και υπερβολής, άνυποίστου περί τάς αύτάς 
προικοδοσίας, ώς διείληται. *Έχει δέ ό διορισμός ούτως* δπως δηλαδή οι εύπο- 
ρουντες περιουσίας πέντε χιλιάδων γροσίων και επέκεινα, εϊιε από πατρικής κλη
ρονομιάς περιελθοΰσηζ αυτοΐς, ή υπό Ιδιου κόπου κα'ι μόχθου, ή κα'ι άπό προικι- 
μαίων και άλλοθέν ποθεν επικτηθείσης, δφείλωσι παρέχειν τή πρώτη μέν θυγατρί 
αυτών λόγφ προικύς δυο χιλιάδας τών γροσίων, εξ ών εύπορούσι κτημάτων και 
υπαρχόντων, χωρίς τών νυμφικών ενδυμάτων, ίματίων δηλονότι καί ρουχικών του 
δσπητίου* τά δέ μαλαγματικά, ασημικά τε καί μαργαριτάρια, καί χαλκωματικά συν· 
αριθμώνται ταις δυσί χιλιάσι τών γροσίων είς συνδιατίμησιν μετά τών διδόμενων 
λοιπών κτημάτων, καί συμπλτ^ρωσιν τών αυτών τούτων δυο χιλιάδων γροσίων καί 
μή πλείονα’ τοις δέ ?νθΐποΐς παισί διδόναι άνά τεσσαράκοντα γρόσια καθ* εκάστην 
εκατοντάδα τής περιλειφθείσης ούτών περιουσίας καί. τά νυμφικά ενδύματα προσ
έτι, ήτοι ιμάτια καί ρουχικά του δσπητίου, καθώς καί τή πρώτη θυγατρί. Οι δέ 
κεκτημένοι περιουσίας καί υπάρχοντα έλάττονα τών πέντε χιλιάδων γροσίων, δφεί
λωσι παρέχειν καί αυτοί πάσιν έξ ίσου τοις παισί, καί τή πρώτη δηλονότι θυγα
τρί, καί τοις λοιποΐς τέκνοις, άνά τεσσαράκοντα γρόσια καθ* εκάστην εκατοντάδα 
τών υπαρχόντων αυτοΐς, ωσαύτως καί τά ενδύματα, ώς προείρηται, καί ρουχικά 
του δσπητίου καί μή άναγκάζεσθαι υπό τίνος πλείονα τών διωρισμένων τούτων 
παρέχειν, την δέ διατίμησιν τών προικοδοτουμένων γίνεσθαι εν αληθείς, καί χω
ρίς τίνος φιλοπροσωπίας καί δολιότητος, εν φόβφ Θεού, υπό τών εκλεγέντων καί 
άποκαταστάντων επ’ αυτφ τουτφ τεσσάρων άνδρών, εΐδήσει τής άρχιερωσΰνης σου, 
καί κοίτη γνώμη καί άρεσκείςι τής πολιτείας, (ύστε είναι διατιμητάς τής προικός 
τους ούτως Ικλεγέντας τέσσαρας άνδρας, καί λέγεσθαι τήν προίκα διατετιμημένην 
κατά νόμους καί γράφεσθαι ταυιην εις τόν κώδηκα τής αυτής μητροπόλεως μηδε- 
νός έτοντος άδειαν εντεύθεν άθειήσαι τήν κοινήν ταυτην συνθήκην καί διάταξιν, ήν 
καί έδεήθησαν βεβαιωθήναι καί παρ* ήμώντή δυνάμει καί εξουσία τής ‘Εκκλησίας. 
Τούτων χάριν ή μετριότης ημών, ώς τήν άκροτάτην προστασίαν τού οικουμενικού 
θρόνου έμπιστευθεΐσα θεόθεν, καί τήν σύστασιν, καί εύτακτόν τε καί επωφελή κα- 
τάσιασιν καί διοίκησιν τών απανταχού πολιτειών τού χριστωνύμου έπιποθούσα 
πληρώματος καί τά παράλογα πάντα καί επ'βλάβη καί δλέθρια άποσοβεΐν απαραι
τήτους έπειγομένη, τήν δέησιν αυτών εύλογον, καί προς αγαθόν άφορώσαν σκοπον 
κρίνασα, γράφει, καί άποφαίνεται συνοδικώς γνώμη κοινή τών περί αυτήν ίερωτα- 
των αρχιερέων αγαπητών ήμών αδελφών και συλλειτουργών ΐνα πάντα τά προειρη
μένα ταύτα, δσα κοινή βουλή καί γνώμη τής αύιόθι πολιτείας, έκρίθησαν καί διε- 
τάχθησαν περί τής προικοδοσίας τών έν τή αυτή πολιτείτ/. χριστιανών, άπό τού νυν 
καί εις τό εξής έχο)σι τό κύρος καί τήν ΐσχύν, εις αιώνα τόν άπαντα φυλαττομενα, 
καί ενεργούμε να παρά πάντων, ώς διώρισται, άπαράτρεπτα, μηδενος τολμώντος τό 
σύνολον άντειπεΐν καί άντιπράξαι τοις διωρισμένοω τούιοις. Ό ποιο ι δ* άν τολμη- 
σωσιν άλλως ποιήσαι παρά τά γεγραμμένα, καί σύγχυσίν τινα, ή άνατροπήν τού
των, καθ* οΐονδήτινα τρόπον έπινοήσαι καί πράξαι, καί εί τε οι γονείς κρυφίως 
θελήσωσιν ΰποσχεθήναι καί δούναι, παρά τά κοινώς γνωμοδοτηθέντα, εΐ τε οΐ δια- 
τιμηταί χαριζόμενοι τφ ένί μέρει ού ποιήσωσι τήν διατίμησιν άδόλως καί άνευ τί
νος φιλοπροσωπίας, οί τοιούτοι ώς προδόται καί έπίβουλοι τού συμφέροντος τής
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Πολιτείας, όποιας αν εϊησαν τάξεως η βαθμού, άφοριζέσθωσαν (κλπ. ώς συνήθως).

Έ π ικόρω σ ις ή άνσ νέω σ ις τοΟ τόμου τών προικών, 
ά ρ χ ιερ α τεύ ο ντο ς  τοΟ πσ νιερω τάτου  ά γΙου  Ίω αννίνω ν κυρίου Π οϊσίου.

"Οτι ή δόσις καί λήψις τής προικός κατά τόν βαθμόν καί τήν αξίαν του καθ9 
ενός είναι εν, από όσα συντρέχουν εις σύστασιν έκάστης πόλεως και ευζωίαν έκεί- 
νων όπου κατοικούν εις αύτάς, μάς βεβακόνει ή πολυχρόνιος δοκιμή κα'ι τά παρα
δείγματα των κατά μέρους πόλεων.Δεν (είναι) καμμία πόλις, τόσον από τάς μεγάλος και 
ονομασίας, όσον και από τάς παραμικρός, όπου νά σώζεται εις αυτήν ή ευνομία 
και καλή κνβέρνησις και νά μήν έ'χη προς τοις άλλοις εις καλήν τάξιν και διορι
σμόν και τήν δοσοληψίαν των προικών. Ή μ εΐς  ζμως εχομεν οικοθεν τό παρά* 
δείγμα παραδεδομένον πολλαις φοραΐς και από αυτούς τούς προγόνους μας, καί 
νά  ά φ ή σω μ εν  τά  ά ρ χα ιό τερα , διά  τά  όποια  δέν ήμπορουμεν νά εχωμεν 
δ ιά  π ο λ λά ς α ίτ ια ς  άκριβή  εϊδησιν, έρευνώ ντας εύρίσκομεν είς τούς κώδη· 
κα ς τή ς ά γ ιω τ ά τη ς  μητροπόλεω ς Μωαννίνων τήν άρχήν τοΟ καλουμένου 
τόμου τώ ν προικώ ν γενομ ένη ν  έπΐ τής ά ρ χ ιερ α τε ίσ ς καί πανευδαίμονος 
κ α τα σ τά σ εω ς τής παρούσης πόλεω ς τοΟ άοιδ ίμου άρχιερέω ς Κλήμεντος, 
τήν δέ ά να νέω ο ιν  καί έπικυρωσιν έπί Γ ρηγορίου , τό πρώτον μέν παρόντος 
αύτοΟ, ύστερον δέ άπόντος, έπιτροπενοντος δε του αρχιδιακόνου Μ ητροφάνους. 
Πολλά επιθυμητόν και ωφέλιμον πράγμα ήτον, όσα εδιωρίσθησαν μίαν φοράν 
καλώς και έπροξ^νησαν καλωσύνην και ώφέ?νειαν εις εκείνους όπου τά έφύλαξαν, νά 
διαμένουν αιωνίως, νά συντηρούνται επιμελώς κα'ι νά σώζωνται από τούς μεταγε
νεστέρους απαρασάλευτα* αλλά τό εύόλισθον τής ανθρώπινης φύσεως εναντιούται 
εις αυτό διά πολλά και ή κακία μερικών όπου πάντοχε είναι αντίμαχος καί πο
λέμια τής αρετής σηκώνει συχνά κι ς όπλα εναντίον της, καί άγκαλά κατά τό προφη
τικόν λόγιον ούκ άνιισχυσει ποτέ κακία σοφίας, μ* όλον τούτο προς καιρόν φέρει 
εμπάδιον καί έπισκιασμόν, εί καί μή τελείαν ανατροπήν, είς τά κατορθώματα τής 
αρετής, τό όποιον ήκολουθησε καί εις ημάς, οί όποιοι διά τήν όμ έλεια ν  ά ς  εί· 
ποΟμεν έκείνω ν όπου ε ΐχο ν  χρέος άπαρα ίτητον νά συστήσουν τόν προρρη- 
Θέντσ τόμον καί τα ΐς  κ α λσ ΐς  συνηθείσ ις τής πολιτείας μας, έφθάσαμεν άπό 
τήν προτέρα ν  ευ νομ ία ν  είς δ ιάφ ορα ις πα ρανομ ία ις , άπό ευζω ίαν είς κακό· 
ζω ία ν , άπό  μ ίαν ζηλω τήν καί εύδα ιμ ονεσ τά την  κατάστασιν εις άθλτωτάτην καί 
ελεεινήν ακαταστασίαν, έγενόμεθα παράδειγμα εν τοΐς ένθεσιν, έλεγμός εν τοΐς 
λαοίς, καί ή περίφημος πόλις τών Ίω α ννίνω ν  δυσφημισμένη καί καταφρο- 
νημένη δ ιά  π ο λ λ ά ’ όμως άναλογιζόμενοι πολλαις φοραΐς κοινώς καί κατά μέρος 
τά έπακολουθούντα άχοπα καί προβλέποντες από τό έν μέρος τόν άφανισμόν τής πό* 
πόλεως καί άπό τό άλλο τήν κατάκρισιν τών ψυχών μας καί διά τήν ολιγωρίαν τών 
καλών καί διά τήν περιφρόνησιν τών περί διατηρήσεως τούτων έκφωνηθέντων πολ* 
λάκις φρικωδεστάτων άφορισμών, μάλιστα στοχαζόμενοι, ότι δέν ήιιπορονμεν κατ’ 
άλλον τρόπον νά άποφυγωμεν ταΐς άτοπίαις και νά έξιλεώσωμεν τόν Θεόν, τον 
όποιον έπαρωργίσαμεν μέ τήν παραβίασιν τοσούτων εκκλησιαστικών καί καταφρό- 
νησιν τόσον διά τούς αποθαμένους όσον καί διά τούς ζωντανούς, είμή μέ τήν συν
δρομήν εις τά καλά καί τήν τήρησιν τών υπ* έκείνων διορισθέντων καλώς, άποφα- 
σίσαμεν, διά νά άποφυγωμεν καί τόν σωματικόν όλεθρον καί τήν ψυχικήν κόλασιν 
νά επιβεβαιώσωμεν τήν άπόφασιν τών προγόνων καί μέ κάποιαν άνανέωσιν καί 
προσθήκην καί άφαίρεσιν έκείνων, οπού δέν έγγίζουν εις τά καίρια επειδή τά πρά
γματα καί αί συνήθειαις συμμεταβάλλοχται τοΐς καιροΐς καί κάθε καιρός έχει ταΐς 
ϊδικαις του συνήθειαις καί δ ή συναθροισθένιες κοινώς καί μιφ ψυχή καί γνώμη, 
συνδιασκεψάμενοι, καί τήν προίκα εκλαμβάνοντες κατά τό παλαιόν, ήτοι εις τε τά 
μετρητά καί τά έπακολουθούντα1 τή προικί, ήιοι πανικά, σκουτικά, αγγεία ή καί
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κανένα αν τύχη χρυσαφικόν η άσημικόν έκθέτομεν πρώτον τάς τάξεις ιών προικών 
βαθμηδόν, έπειτα κάποια κεφάλαια άνηκοντα εις τον γάμον κα'ι αρραβώνα, υποσχό
μενοι με ορθήν κα'ι καθαράν συνείδησιν νά τα φυλά£α)ΐιεν δλοι κοινώς μικροί κα'ι 
μεγάλοι απαρασάλευτα, ύποβεβαιούντες έκαστος τήν κοινωνικήν κοινωφελή ταύτην 
άπόφασιν και ιδιοχείρορ αύιοΰ υπογραφή. Τής πρώτης τάξεως ή προίκα τζουρούκικα 
άσπρα 180.000—τά ακόλουθα εκτιμηθησόμενα εις τα ήμίση, ήτοι άσπρα 90.000— 
τής δεύτερος άσπρα 150.000—τά ακόλουθα άσπρα 75.000—τής τρίτης άσπρα90.000 
—τά ακόλουθα άσπρα 45.000—τής τετάρτηςάσπρα 60.000— τά ακόλουθα άσπρα
30.000— τής πέμπτης άσπρα 40.000—τά ακόλουθα άσπρα 20.000— τής έκτης άσπρα
30.000— τά ακόλουθα άσπρα 15.000—τής έβδομης άσπρα 20.000—τά ακόλουθα 
άσπρα 10-000. Εις ταις κατώτεραις τάξαις ή ποσότης τής προικός ας είναι αδιόρι
στος, πλήν παρακάτω από τάς είκοσι χιλιάδας, καί ας τρέχη κατά την συμφωνίαν 
και εύχαρίστησιν καί των δυο μερών αλλά νά φυλάττεται εις αυτάς ή αναλογία τών 
άκολο.ύθων προς τά μετρητά, δηλονότι νά ξετιμώνται τά ακόλουθα είς τό ήμισυ 
τής προικός.

Κεφάλαιον Α \  Ή  προίκα νά δίδεται εις τον καιρόν του γάμου κα'ι κατ' 
ουδένα τρόπον πρτοτύτερα από τον γάμον* τά δέ ακόλουθα τής προικός νά ξετιμών- 
ται από τούς διορισμένους εις τούτο επιστάτας, οί όποιοι νά κράζονται από τούς 
συγγενείς τής νύμφης την πέμπτην τής έβδομάδος πριν τού γάμου, νά 
ξετιμοϋν κάθε έν έν φόβφ Θεού καί μέ καθαράν συνείδησιν, καθώς αξίζει, καιοχι 
καδώς έτρεχεν έως τώρα αδιάκριτα τό ήμισυ ή και δλιγώτερον από εκείνο όπου 
κοστίζει, την δέέκτίμησιν τής προικός σημειά)νοντες νά την δίδουν ύπογεγραμμένην 
ιδκ χι-ίρως τούς συγγενείς νύμφης’ την οποίαν νά την λαμβάνηό γαμβρός από αυ
τήν ύστερα από τό στεφάνωμα, έχοντας χρέος νά στέργη εις αυτήν καί νά μην 
ίμιπ^ρή νά έναντιούται εις κανένα από οσα εκείνοι εδιώρισαν, καί εί μεν είς τά 
άκό ουθα είναι μαξιλάρες ομοίως καί προσκέφαλα χρυσαΐς ή κερκεφένιαις, ήμπο- 
ροΰν νά έχουν καί από μέσα ένα σώντυσμα κεντητόν μέ ελαφρά κεντήματα, δμως 
μόνον* εΐ δέ καί είναι μοναχά κεντημένα καί μέ βαριά κεντήματα, νά μην είναι 
διπλά τά σωνιύσματα, αλλά τό κεντημένον καί έτερον από μέσα άκέντητον, μοναχά 
επιστάτας διά τήν έκτίμησιν νά έκλέγη κάθε ρουφέτι από τούς προκρίτους του δύο 
τούς ποεστότερους καί διακριτικούς καί θεόφοβους, οί όποιοι νά ακολουθούν, ως 
εϊρηται, καί νά λαμβάνουν διά τον κόπον τους από τούς συγγενείς τής νύμφης από 
έν μανδήλιον ό καθ’ είς, εί δέ καί τά πρόσωπα οπού έρχονται είς γάμου κοινωνίαν 
άναφέρονται εις διάφορα ρουφέιια νά πηγαίνουν έξετιμηταί ένας από τό έν και 
άλλος από τό άλλο ρουφέτι.

Κεφάλαιον Β'· Όποιαν* αντί μετρητά τάξη κανένας όσπήτιον, νά ξετιμαται 
από ιούς διωρισμένους επιστάτας ώς άνωθεν άφιλοπροσώπως καί μέ όρθήνσυνείδησιν.

Κεφάλαιον Γ '. ’Έξω από τά δ ορισΟένα μετρητά καί ακόλουθα νά μή δίδη 
κανείς άλλο τίποτε είτε φορέματα, είτε χρυσαφικά, είτε ασημικά, κρυφίως αμέσως ή 
εμμέσως, μήτενά υπόσχεται καί νάτάξη κληρονομιάν ή μετρητά ή νά βάνη καπιτάλι 
μέ συμφωνίαν διά νά τον κάμη γαμβρόν.

Κεφάλαιον Δ '. Τά χαρίσματα καί τά δώρα νά λείψουν παντελώς καί άπότά 
δύο μέρη καί μήτε ό γαμβρός νά στέλλη η παρών ή ερχόμενος από ταξείδια πολύ 
ή ολίγον χάρισμα εις τήν νύμφην, εξω από τήν προ γάμου δωρεάν, f\ οποία είναι 
μία φορεσιά μοναχική καί δχι διπλή, καί τής δουλεύτρας της ή βάγιας της άντύχη 
καί έχη κανένα φόρεμα κατά τήν τάξιν του’ ομοίως καί τά σταλσίματα τής Άπόκρεω 
καί τής Τυριτής καί Λαμπράς νά λείψουν όλότελα, ήγουν. όρνιθες και ψάρια καί 
αρνιά, μήτε άπό τό μέρος τής νύμφης νά στέλλεται τίποτε είς αυτόν, ή παρόντα ή 
όταν ύπάγη, ή όταν γυρίση άπό ταξείδι, ούτε εις τούς συγγενείς του* είτε άσπρα, 
είτε ντουλούκια, είτε άλλο κανένα δώρον* πλήν όποιαν πηγαίνει πρώτην .φοράν ό
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γαμβρός ε!ς χαιρετισμόν της π ε θ ε ρ ά ς  να δίδη μόνον εις αυτήν εν μανδήλι, είς όέ 
τούς λοιπούς, οπού φέρει μαζί *ου νά μή δ ίδ \| ά π ο ιε .

Κ εφάλαιον Ε ' ’ Μήτε μ«ζ»ά, μήτε αντί τούτων άσπρα νά στέλλωνται πλέον 
δπου εως τώ ρα εστέλλοντο κατά τήν συνήΟε αν,

Κ εφάλαιον Σ Τ ' Τ α  πραξενητικά νά δ ίδ ο ντα ι προς πέντε τά εκατόν, από τά 
όπο ια  το μεν τρίτον μ εοοςνά  ιό  λαμβάνη δ προξενητής ή ο ι προξενηταί, τά δε λοιπά 
ot συγγενείς τού γαμβρού.

Κ εφάλαιον Ζ \  Τέλειος καί αδιάλυτος άρραβών εννοείται καί άποφασίζεται 
κατά τήν τοπικήν συνήθειαν, δπού εξ αρχής έπεκράτησεν, δπόταν άλλαχθούν τά 
δακτυλίδια και δοθή εϊς τον γαμβρόν χό προικοσύμφωνον, και τά προξενητικά, 
άλλά νά φυλάττετα^ ή παλαιά  συνήθεια, ήτοι νά πηγαίνουν από ένας ή δύο §ξ εκα- 
τέρου μέρους όμού μέ τον έφημέριον, νά όημειώ νηται το αύτό προικοσύμφωνον είς 
τον κώ δηκα τής μητροπόλεως, ή τότε ευθύς, ή μετ’ δλίγας ήμέρας ύστερον* είς τον 
ϊδ ιο ν  κα ιρόν νά κράζω νται οί έξετιμηταί των ακολούθων τής προικός, νά ερ ω τώ ν  
ται και νά μαρτυρούν μέ καθαράν συνε'δησιν άν ή προίκα είνα ι δοσμένη κατά τήν 
τάξιν  τού υποκειμένου.

Κ εφάλαιον Η '.  Ά ν ίσ ω ς  κανένας άθετήση τον αρραβώνα είτε σημειωμένον 
είς τον προσδιωρισμένον κοοδηκα τής μητροπόλεως, είτε τελειωμένον μόνον μέ τήν 
αλλαγήν τού δακτυλιδιού και τήν δόσιν τού προικοσυμφώνου και των προξενη- 
τικώ ν, άνευ τίνος νομικού κωλύματος, δ τοιούτος νά άφορίζηται και νά εξωκκλη- 
σιάζηται και νά μήν εχη πλέον άδειαν νά ύπανδρευθή  είς τήν παρούσαν πόλιν ή 
επαρχίαν  μέ άλλο υποκείμενον.

Κ εφάλαιον Θ '. Π ροσέτι άνίσω ς γνω ρισθή  κανένας δλότελα αυθάδης καί απει
θής καί παρήκοος καί παραβάτης τής κοινής ταύτης συμφωνίας καί άποφάσεως 
τάζοντας ή δίδοντας περισσότερα από τά διω οισμένα και συντόμως είπεΤν αθετώ ν
τας κανένα από δσα άποφασίσθησαν κοινώς, εϊ μεν ή παράβασις μένη φανερά προ 
τού στεφανώματος νά διαλύεται 6 άρραβών καί νά έμποδίζηται το συνοικέσιον, καί 
νά χω ρίζηται, διδομένης καί ποινής έξ έκατέρου μέρους εις τήν άγιωτάτην μητρό- 
πολιν Ίω α ν ν ίν ω ν  από διακόσια πεντήκοντα γρόσια* εί δέ μετά στεφάνωμα, νά μή 
χω ρ ίζη τα ι, άλλά υπόσχεται δ πανιερώ τατο; ήμών Δεσπότης νά λειτουργή καί νά 
μοιράζω ντα ι από ιή ν  εκκλησίαν μαύρα κηρία είς τούς χριστιανούς καί νά άφορίζη 
κα ί νά εξωκκλησιάζη καί τά δύο μέρη τού συνοικεσίου καί τούς μεσάζοντας καί 
τούς προξενητάς καί τούς συνεργονς καί τούς συνδρομητάς κοινώς παίρνοντας καί 
διά ποινήν από κάθε μέρος άπό τριακόσια γρόσια, καί προς τούτοις νά τούς κατα- 
τρέχη κοινώς μέ τήν συνδρομήν καί κοινότητα των λοιπών χριστιανών καί έξωτερι- 
κώς, εως ού ή νά εξοδεΰση έκεΐ ή νά δώση εις το κοινόν τής πολιτείας τά δσα 
επήρε παραπάνω  άπό τού δ ,τ ι τού Ιτύ χ α ΐ 'ε  καί τού εδιω ρίσθη ώς άνωθεν* εί δέ 
κανένας δ ιά  συγγένειαν ή φ ιλοπροσω πίαν ή χατήρι ή άλλο κανένα ίντερέσσο άμε- 
λήση τήν τοιαύτην καταδρομήν καί δεν συντρέξη διά  το κοινόν καλόν καί τον σω 
φ ρονισμόν των α πειθώ ν  καί τήν σύστασιν τής κοινωφελούς ταύτης^ συμφωνίας, δ 
το ιούτος νά έχη άντίδ ικον τον άδέκαστον κριτήν καί νά άποδώση λόγον εν τή φο
βερά ημέρα τής κρίσεως* ή προορισθεΐσα ποινή εννοείται τής πρώτης καί δευτέρας 
τάξεως, είς δέ τάς λοιπάς τάξεις κατά αναλογίαν τής προικός.

Κ εφάλαιον Γ . ’Α νίσω ς ο άρραβών ένεργηθή καί τελειωθή εις άλλον τόπον 
εξω άπό τά Ιω ά ν ν ιν α , ε ί μέν κα ί γ ίνη  κατά τήν κοινήν ταύτην συμφωνίαν  ̂καί 
παρούσαν διάταξιν απαράλλακτα, νά εχη τήν ϊσχύν καί νά είνα ι άδιάλυτος* εί δε 
τελειω θή κατ’ άλλον τρόπον νά είνα ι άκυρος καί ανίσχυρος και νά διαλύεται καί νά 
χω ρ ίζητα ι τό συνοικέσιον καί νά δίδετα ι καί ή προρρηθεΐσα ποινή εις τήν άγιω τά
την μητρόπολιν, ήτοι δ ιά  τά διακόσια πεντήκοντα γρόσια.

Κεφάλαιον Ι Α '.  Ο! προξενηια ί άνίσως ή έξ οικείας γνώμης ή βαλμένοι άπό

I
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ηλλους τάξουν περισσότερα από τά διωρισμενα νά παιδευωνται χ α ιά  τήν πα ιδείαν 
όπου τούς αρμόζει και κατ’ αξίαν του σφάλματος.

Κεφάλαιον Ι Β \  A t γυναίκες νά μήν έχουν άδειαν νά φορούν είς τα σοκάκια 
η εις τήν εκκλησίαν, άλλο κανένα άπό τά συνηθισμένα τζοβαϊρικά, ει μή μόνον 
τό κεμέρι και τά σκουλαρίκια και αυτά χωρίς φλω ριά, και τα ις λεγόμεναις πόχαις 
άπό μαργαριτάρι, έξω από τα ϊς νεόνυμφαις, διά μόνην και μ ίαν  φοράν, δταν μετά 
τον γάμον τάς εβγάλουν πρώτην φοράν εις τήν εκκλησίαν* μετά ταύτα νά ακολου
θούν αύταΐς ωσάν α ι άλλαις’ εΐ δέ παραβή καμμία τήν κοινήν ταΰτην άπόφασιν , 
νά άφορίζεται καί νά έξωκκλησιάζεται.

Αύχή είναι ή κοινή γνώμη απάντω ν καί άπόφασις τού τε πανιερωτάτου ήμώ ν 
αύθέντου καί δεσπότου κυρίου Π αϊσ ίου  καί των εντιμότατων κληρικών καί αρχόν
των καί χρησιμωτάτων πρωτομαϊστόρων καί προκρίτων των ρουφετίων καί άπαξ 
απλώς όλων τών έν τή παρούση πόλει χριστιανών ΰποσχεθέντων πάντω ν νά φ υ 
λάξουν τον προρρηθέντα διορισμόν καί νά συντρέχουν χρείας καλούση; εις κάθε 
καιρόν όμοθυμαδόν ή καί νά διαφεντεύουν τό δίκαιον καί τήν σύστασιν τής πατρί- 
δος τό κατά δύναμιν. Ό  δέ πανιερώ τατος ήμώ ν δεσπότης διά τον ένθεον ζήλον 
οπού έχει προς σύστασιν τής επαρχίας του καί τήρησιν καί διαμονήν τών ενταύθα 
διορισθέντων, σιμά όπου εξεφώνησεν εις έπήκοον πάντων, ότι δν αθέτηση κανένα 
άπό αυτά νά είναι παρητημένος άπό τήν επαρχίαν του, έδωκε ακόμα άδειαν εις 
τούς χριστιανούς οτι άνίσως ή διά ιντερέσσο, ή διά  χα ιή ρ ι, ή διά  φ ιλοπροσω πίαν 
παρέβη'αύτά πολύ ή ολίγον καί χαλάση καί άνατρέψη τήν κοινήν άπόφασιν, νά 
τον κυνηγούν όλοι καί νά τον κατατρέχουν κοινώς ώς λυμεώνα καί^ πολέμιον τής 
κοινής ταύτης άπαφάσεως καί συστάσεως. *Αράς καί άφορισμους δεν προσθέτομεν* 
άρκετοί είναι δ.ά τούς α πειθείς  οι ποολαβόντες, καί α ς γ έ ν η ε ίς  ημάς ο Θεός ίλεως! 
άλλά άφήνομεν κάθε έναν νά έννοήση τό φοβερόν βήμα τού αδέκαστου κριτού καί 
τήν μέλλουσαν κρίσιν καί άνταπόδοσιν.

Έ ν  έτει σω ιηρίφ  ,αψος', ϊανουαρίου λ '

Ό  ταπεινός μητροπολίτης Ίω α ν ν ίν ω ν  Π α ΐσ ιο ς  βέβαιοι 
Κοσμάς Ιερεύς οίκονόμος Ίω α ν ν ίν ω ν  καί διδάσκαλος βέβαιο ι 
Τρύφων ιερομόναχος βέβαιοι 
Χριστόδουλος ιερεύς βέβαιοι

Κ α ί κ α θ’ εξής οι άρχοντες καί προεστοί τής πολιτείας έκαστος Ιδιοχείρω ς 
ύποβεβαιοι.
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ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΑ ΑΝ ΑΛΕΚΤΑ’
ΛΟΓΙΟΙ-ΖΧΟΛΕΙΑ δ, ΓΡΑΜΜΑΤΑ*ΠΑΝΕΛΛΗΝΙΟΙ ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΙ ΟΙ'ΗΠΕΙΡΩΤΑΙ 

ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΣ ΙΕΡΕΓΣ ΠΑΠΑΒΑΣΙΛΟΠΟΤΛΟΣ ΙβΑΝΝΙΤΗΣ 
ΚΑΙ Η ΑΝΕΚΔΟΤΟΣ ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ ΤΟΓ

Επιλεγόμενα διά τόν 'Ανθρακίτην καί τόν έπαινον Μωαννίνων
Ή διεξοδική έρευνα περ ί τοϋ 'Ανθρακίτου μάς προσέθεσε καί τήνΚ αστορίαν 

είς τάς πόλεις τής διδασκαλίας το0 Π απαβασιλοπούλου(!). Ε π ε ιδ ή  είς τόν βίον του 
Οπάρχουσι πολλά  κενά διαστήματα, έλπίζω , δτι δ χρόνος, «δ πάντων διδάσκαλος» 
θά μάς άποκαλύψττ) κα ί άλλα κέντρα, είς & έδίοαξεν δ διδάσκαλος οδτος του Γέ
νους. Ε ίχ ε  μέγα δίκαιον δ 'Α θηνών Μελέτιος έν τή Γεω γραφία (τόμ. Β \  σ. 282, 
σημ. 1) νά άποκαλέση τήν σχολήν του Γκιόνμα «πνευματικήν κιβωτόν του νεογοαι- * 1

* Συνέχεια έκ τού προηγουμένου.
1. Τοΰτο αναφέρει καί ό Εΰαγγελίδης (ίσ. έκ της αΰτής πηγής άντλών) έν τώ Α* τόμφ 

σ. 120 καί παρουσιάζει όντως τούτον ώς διάδοχον του ’Ανθρακίτου τφ 1723 — 1726. Περί των 
έργων του ’Ανθρακίτου δέν Ιξητάσαμεν τόν κατάλογον της Λαύρας* όθεν, έκτος του Βατοπ. 
κώδ. 467, θά υπάρχουν καί άλλοι, οίτινες θά συιιπληρώσουν καί θά διασαφήσοον τό κείμενον 
της «Έλλάττονος Λογικής». Προχείρως έξετάσας εύρον. ότι καί έν τή βιβλιοθήκη τοΰ Βοοκου- 
ρεστίου, άριθ. 362, υπάρχει (βλ. 25ετηρίδα τοΰ 'Κ’λλ. Φιλολ. Συλλόγου ΚΠόλεως σ. 101). Κα- 
κώς άναγράφει ό κ. Χρήστου Ιν των σπουδαιότερων κατ’ έμέ ποιμαντικών έργων αΰτοό, τό 
Έξομολογητάριον,ώς έζής: «Έπίσκεψις πνευματική, ήτοι μέ ποίον τρόπον χρβωστεί ό πνευ
ματικός νά έπισκέπτεται τους ασθενείς...» είναι ή α' έκδοσις του 1707* άναφέρει δέ καί τό 
έτος τής β' 1780 (σ. 41). Τήν 6' ταύτην Ικδοσιν έχω εύτυχώς etc τήν βιβλιοθήκην καί έχει 
έτος 1781 καί τόν έςής τίτλον άνευ δέ τού ονόματος τοΰ συγγραφέως, διότι είχε κατηγορηθή. 
«Έ πίσκεψ ις πνευματικόν προς ασθενή. ήτοι εξο μολογ ητάριον ωφέλιμον πολλά 
και άναγκαιον περί τοΰ Μυστηρίου της Μετάνοιας και περί διορθώσεως των ασθενούν’ 
των. *Ετι καί περί έξετάσεως τής σονειδήσεως έκείνω*. όποΰ έπιθυμοΰν νά διορθωθούν καθώς 
πρέπει. Νυν τό δεύτερον μετατοπωθέν δαπάνη τινός εΰγενε3τάτου καί θεοσεβεστάτου άνδρός 
πρός ωφέλειαν των χριστιανών καί πρός είδησιν μικράν των πνευματικών. Ένετίησιν ,αψπαλ 
Παρ’ Άντωνίω τψ Βόρτολι». 16ον σ. 136. 3 φύλλα έν άρχή περιέχοντα τόν πρόλογον καί τόν 
πίνακα των περιεχομένων έκτος σελίδος. *0 Μπαλάνος (ένθ. άνωτ.) γράφει: «Μεθόδιος ίερομό- 
ναχος ό ’Ανθρακίτης, όπου συνέγραψε τό έπωφελες εκείνο βιβλίον, οΰ ή έπιγραφή: «Βοσκός 
λογικών προβάτων καί τής φιλοσοφικής διδασκαλίας», 6 όποιος μετεκόμισεν από τα δυτικά 
μέρη εις την * Ελλάδα τάς μαθηματικός επιστήμας και μετέφρασεν, όπου προ χρόνων 
εϊχον λείψει απ' αυτήν, φέροντας ωσάν μία μνροφόρος όλκάς διάφορα εϊδη εμπορίας* 
(Παρά τφ κ. Κ Μέρτζιψ, ’ΰπειρ. Χρονικά ΙΑ', σ. 109). Περί τής εν Τρίκκη διδασκαλίας τον 
Παπαβασιλοπονλον βλ. τό υπέρ τοΰ σχολείου πατριαρχικόν σιγίλλιον έν Έκκλησ. Άληθ. Κ', 
σ. 202. Πρός συμπλήρωσιν τών είρημένων βλ. καί Σάθαν (Νεοελλ. Φιλολ. σ. 506) ΓΓερι τον εξ 
Ίωαννίνων Νικ. Βάρκοση η*Μπάρκοση, οτι έδίδασκεν εν Σιατίστη και εν Κοζάνη και 
εις Τνρναβον ανεψιός ών τον μητροπολίτου Λαρίσης ώς καί ό αδελφός τον Καλλίνικος 
(σ. 507). Περί τοΰ έν Σέρραις διδάξαντος Μαροόλη έγραψεν άρκετά ό Πέτρος Πέννας (Ιστο
ρία τών Σερρών, Άθήναι 1938, 140—144, καί σύντομον βιογραφίαν ό μακ. Γ. Γάγαρης έν τή 
«Ήπειρ. Έστίφ», τόμ. Βλ 1953, σ. 35S. Περί τής έν Κοζάνη σχολής 1668—1783 έγραψεν ό 
άρχιμ. Νικηφόρα Καλογερδς έν Ξενοφάνει, τόμ. Α' σ. 375—384*
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χικοΰ κόσμου» έν τή Ιλ λ υ ρ ικ ή  χερσονήσω. *0 οέ Κοσμάς Μπαλάνος είς τήν «Συνο
πτικήν εκθεσιν Ά λγέβρα ς»  (1798, σ. χ ΐ ν )  έξαίρει τό «Ά ρχιγυμ νά σ ιον  τών Ί ω -  
αννίνων», δπως οί Μπαλάνοι μετωνόμασαν τό σχολειον, μέ τόν έπ ιγραμματικόν  
ύμνον: «Είς αυτό τό σχολειον ήδη όλόκληρον αίώνα συνεχώς καί άδιακόπως δ ιδ ά 
σκεται παν είδος μαθήσεω ςκαί ή όρθότης των δογμάτων καί ή κοσμιότης των η θώ ν . 
Αυτό τό σχολειον περισσότερον από κάθε άλλο προτέρημα έδειξε τήν πατρίδα  μας 
έξάκουστον, ζηλευτήν και περ ίφ ημον». 'Ως έπωδός καί συμπλήρωμα τούτων είνα ι 
τά λόγια του ’Ανθίμου Γαζή, δστις άφιερώνων τήν β ' έκδοσιν τής Γεω γραφίας τοΟ 
Μελετίου είς τόν Ζώην Καπλάνην (Βενετία 1807) γράφει: «Πρό ένός αίώνος ήδη 
άρχισαν πρώτοι οί Ίω αννΐτα ι νά άποδεικιύωσι τήν έπα ινετήν κ α ί άντάξιον πολλών 
άλλων προθυμίαν, αυτοί πρώτοι άρχισαν μετά τή  νπτώσιν τής πατρίδος ήμώ ν... κα ί 
έσύστησαν σχολεία είς τά ’Ιωάννινα, αυτοί άνεκάλεσαν πάλιν τάς Μούσας εις τήν 
παλα'άν αυτών κατοικίαν» (σ. ε '—·ς*'). Τέλος καί αύτός δ I . Φ ιλήμω ν είς τό«Δ ο· 
κίμιον περί τής φ ιλ ικ ή ς  Ε τα ιρ ε ία ς»  (1836, σ. 61) άνομολογεΐ, δ «  «δ Ιστορικός 
τής νέας Ε λλάδος θελει διαιωνίσει τήν εύγνω μοσΰ\ην του έθνους προς εκείνους, 
διά τής γενναίας προσπαθείας τών δποίων έλαβον ϋπαρξιν τά  Γυμνάσια τών Ίω α ν - 
νίνων. Τά σχολεία αύτά διέχυσαν είς τήν Ε λ λ ά δ α  τά φώ τα τής φιλοσοφίας κα ί 
έπέφερον τήν άναγέννησιν».

Τά έγκύκλισ μαθήματα έν Ίωαννίνοις καί ή παιδαγωγική μέθοδβς έπΐ Πα- 
παβασιλοιιούλου.—Γεωμετρία, άστρονομία καί μαθηματικά.—At Γραμμα- ' 
τικαί τοΟ 1Η' αίώνο^ καί ή έπελθοόοα μετσρρύθιιισις καί συντόμευσις.—
01 Ίωαννΐται γραμματικοί καί ή κυριαρχία τοΟ Γενναδίου καθ* δλον τόν 

Ιθ' αίώνα.—Ή  κοινή γλώσσα.—Διδασκόμενα μαθήματα καί μέθοδος.
Οί πρώτοι έν γένει διδάσκαλοι τοΟ Γένους δέν έξέδωκαν πολλά έργα, ούδ5 

αύτά, άπερ έδίδασκον, άναγκάζοντες τούς μαθητάς ν ’ άντιγράφουν. Ή σχολοΟντο 
είς τήν διδασκαλίαν καί δέν είχον τόν διαθέσιμον πρός έκτυπωσιν βιβλίων χρόνον, 
Περί τοΟ Λάμπρου Φωτιάδου δ Σάθας (σ. 590) γράφει: «Ούδέν τών άνω μνημονευο* 
μένων συγγραμμάτων αύτου έςεδόθη, έκτός ένός έπ ιγράμματος είς τάς έπιστολάς 
Συνεσίου τοΟ Κυρηναίου (1792), τεσσάρων έπιτυμβίων καί ένδς πτερυγίου  είς Νεό
φυτον Καυσοκαλυβίτην (δστις ήν ό έκοότης τών έπιστολώ ν έν Βιέννη 1792 καί δ ι
δάσκαλός του) καί μιάς έπιστολής πρός Κοσμάν τόν Μ παλάνον κα ί ένός έπ ιγρ ά μ 
ματος είς 'Γψηλάντην» παραλαμβάνει δέ ταΟτα έξ άλλης π η γ ή ς (*). Α λ λ ά  πριν 
ή άναγράψωμεν τά συγγράμματα τοΟ ’Αναστασίου, δέον νά σημειώσωμεν όλίγα 
περί τών διδασκομένων μαθημάτων ώς καί περί τής διδασκαλικής μεθόδου, δι* ής 
τόσον έφημίσθη κα ίέγένετο  περιζήτητος. Ά π α ντώ ν , ώς εΐδομεν, είς τόν Παρρήσιον 
είπε λακωνικαηατα, δτι έδίδασκε «μαθήματα γεω μετρικά, ρητορικά καί γ ρ α μ μ α 
τικά» (Ιπ ιστ. 15). Ε ίνα ι περίεργος ή προσήλωσις τών διδασκάλων του Ι Η ' αΐώνος 
εΐς τά μαθηματικά κα ι δή τήν Γεω μετρίαν. ’Από τοΟ Πλάτωνος ήδη αΰτη έθεω- 
ρεΐτο έκ τών άπολύτως άναγκαίων είς μόρφωσιν τού λόγου μαθημάτων συγχρόνως

1, Piccolos, Supplement de 1* antliologie Giectiue σ, 286. Οδτος έξίδοτο τήν έίΐιοτο- 
λήν, τά 84 επιγράμματα δ Κ. Άσώπιος έν Β'πβριόδψ τής ‘Ελλην. συντάξβως ή καί άμφότβροι»
*0 Πίκκολος, βν έμνημονβύσαμβν ώς τόν έσχατον μαθητήν τών 'Ηπβιρωτών διδασκάλων έν Άρ· 
Ρανιτοχωρίψ (Τυρνάδου), έτύπωσε τό βιβλίον έν Παρισίοις τφ 1889. Τήν άξιόλογον «Μβτρικήν* 
του Φωτιάδου, ήν έχω είς τήν βιβλιοθήκην μου, έφβρβν βΐς φώς διά τοΟ τύπου δ μαθητής τοϋ 
Ζηνόβιος Πώπ τφ 1808. Είναι ή πρώτη Μετριχή. *0 Ίωαννίτης λόγιος έν Ρουμανία NtH· 
Δόσιος έξέδωκβν έν Γαλαζίψ (1884) βΐς πολυτβλή έκδοσιν τήν Ευριπίδου Έπάβην τοδΦωΓ*· 
άδου μετά ψυχαγωγίας καί σχολίων έξ Ιδιογράφου. Κΐναι τό μόνον διβλίον, δπβρ έξβδόθη 
τού σχολαστικού έκβίνου συστήματος, 6περ έπΐ 100 καί πλέον έθεωρβΐτο ώς τό άριοτον, Καί 
αθτό τό οπανιώτατον έν Έλλάδι βιβλίον «χςυ ι\ς τήν βιβλιοθήκην μου» ’0 Δόοιος ηροτάββι*



κ α ΐ el; παράστασιν ιώ ν  ιδεών, Άς διά γεωμετρικών σχημάτων παρίστα δ φιλόσο
φος, δθεν κα ί έπ ί τών πυλώ ν της έαυτοϋ 'Α καδημίας έγραφε: «μηδείς άγ'εωμέτρη- 
τος είσίτω» κ α τ ’ άπομίμησιν δέ κα ί Ευγένιος δ Βουλγαρις είς τήν περιώνυμον 
Ά θ ω ν ιά δ α  συνεπλήρου:

«Γεωμετρήσων είσίτω’ οΰ κωλύω*
τφ  μή θ έλ ο να  συζυγώσω τάς θύρας» .

Ό  διδάσκαλος τοΟ Ευγενίου ’Ανθρακίτης κα τά  Ζαβίραν «διδάσκων έν Κ α
στόρια μετέφρασε τα  του Νικολάου Μ αλεβραγχίου, Καρτεσίου καί άλλων τινών 
συγγράμματα, τα  όποια  καί παρέδιδε το ις μαθηταις αύτου» (Έ λ )η ν . θέατρον, σ.419) 
ά λ λ ’ ούτοι, W  άπαλλαγώ σιν έ κ τη ς  άριστοτελειου σχολαστικής φιλοσοφίας της έπο- 
χ ή ς  έκείνης, ε ϊσήγαγον τα  μαθηματικά . Βεβαίως έθεωρήθη τόλμη τού Μεθοδίου 
τόσον ένω ρίςέν  Έ λ λ ά δ ι νά μνημονεύση τον Μ αλεμβράχιον ώς θεοσεβή έπιστήμονα, 
έν ψ ή έκκλησία  μόλις ήνείχετο  τόν '"Ελληνα έθνικόν Άριστοτέλην* διό καί κατε- 
δικάσθη. Τό ίδιον έκαμε καί ό Ευγένιος έκδούς τά «Σ το ιχεία  μαθηματικών» τω 
1767 έν Λ ειψία ήκολούθησε καντά γράμμα  τά μαθηματικά τοΟ έν Χ άλλη καθηγη- 
του Σεγνέρου μεθ ' ού καί συνδιητατο, άπεο περιελάμβανον άριθμητικήν, γεω με
τρ ίαν, λογαρίθμους τών ήμιτόνων κ α ί έφαπτομένων μετά παραπομπώ ν εις τά Σ το ι
χ ε ία  τοΟ Εύκλείδου ώς γράφει ό ίδιος πρός τόν άναγνώστην: « Έ γ ώ  μέν ούν, ώ 
π α ίδες  Ε λ λ ή ν ω ν  φιλεπιστήμονες, του θαυμάσιου άφθονως μοι ένδεοωκότος, καθάπερ 
δ Λυδός τφ  ’Αθηναίο) Ά λ κ μ α ίω ν ι, όπόσον... άν δυναίμην τοΟ θησαυροΟ άποφέρεσθαι.. 
ΰ π ' απληστίας και τόν κόλπον πάντα ένέπλησα», συμφύρας τά μαθηματικά τή φι· 
λολογίςι και τήν νέαν φιλοσοφίαν τή θεολογία, ά λ λ ' «άπό τά ’Ιωάννινα έως είς 
τόν ’'Α θω, άπό τόν “Ά θ ω  έως εις τήν ΚΠολιν συνοδεύουν τόν ήρωά μας, άνομολο- 
γ ε ΐ  ό Κ αλλ ιγάς, κατακραυγαί κα ί συκοφαντίαι»! (Πανδώρα Α ', 1851, σ. 525). 
Τοιουτοι άνθρωποι έπιστήμονες ώς ό Α νθρακ ίτη ς κα ί δ Βουλγαρις, άπετέλουν 
έξαίρεσιν τότε, κα ί δεν κατελάμβανεν δ πολύς κόσμος, βτι δ Κοπέρνικος, δ Κέ- 
π λ ερ , δ Νευτων προσεπάθουν νά ερμηνεύσοοσι δ ιά  γεωμετρικής άποδείξεως τήν 
ύπα ρξιν  τού θεού πρός έκείνους, ο ίτινες είχον άνάγκην τοιαύτης άποδείξίως. ϊ ό  
«οί ούρανοί δ ιηγούντα ι δόξαν Θεού» έγένετο καταληπτόν τοις άνθρώποις διά τών 
νεωτέρων άστρονόμων* διό καί άπό τής συστάσεως τών σχολείων εν Ίω α νν ίνο ις  
εδιδάσκετο ώς κύριον μ άθημ α  ή αστρονομία. eO άμφιβάλλων άναγνώτω τό βιβλίον 
«Λ όγοι έν λίθοις», έν ω πεφω τισμένη διάνοια συμβιβάζει τήν μωσαϊκήν Γένεσιν 
πρός τά πορίσματα τής νεωτέρας τών φυσιοδιφών γεωγνωσίας καί γεω γονίας^).

Ό  Π απαβασιλόπουλος ώς σπουδάσας έν Ιτ α λ ία  ήν Θιασώτης τής τε γεω με
τρίας κα ί άρ ιθμητικής. Περί τού μαθήματος τούτου έφρόντισε νά έκδώση μεταφρα
στικά  κυρίως δοκίμια  χάριν τών μαθητών. Ε ίχο ν  τεθή έκτοτε έρυμνά θεμέλια 
τή ς έν το ις  σχολείοις διδασκαλίας τών μαθηματικώ ν. Ό  μέγας Οικονόμος άποφαί- 
νετα ι ώδε περί τής σημασίας αύτώ ν: « Ή  γνώσις τής Γεωμετρίας καί Μ αθηματι
κής θέλει τοΟ γυμνάσειν τόν νούν εις εύταξίαν τών ιδεών του» (Γραμματικ. σ. μα ') 
διό κα ί έλαβον τήν όνομασίαν ταύτην, δπερ μαρτυρεί, δτι έθεωρούντο κύριον μά· 1

1. At προσπάθειαν πρός άνατροπήν τών νέων τούτων θεωριών δόν έπαυσαν καί άφήνων τούς 
παλαιούς χρόνοος έρχομαι είς τούς νεωτέρους. *0 Δημ. Παλαμ&ς, καθηγητής έν Ναυπλίψ έγρα- 
ψβν Αρκούντως σοβαρόν έργονι *Τον κόσμον ή σύστασις καί τού &εοϋ ή νηαρξις ήτοι κο· 
ϋμογονία καί θεογνωσία* α. 310, 1887. Εσχάτως ό πόλεμος Ιπεξετάθη μετά τόν κλονισμόν 
H a l θεωρίας τον Ααπλάς περί τής του φωτός ταχύτητας» Έ ν  *Αμερική ήρχισε νά άμ· 
φιαβητήται χά ό'λον ουράνιον σύστημα (6λ> Κανδηλώροο, Γεωμετρικόν καί Αστρονομικόν ζή
τημα), Ή ’Εκκλησία είαέτι βέν προσιχώρησε καί έμμένει ιίς τήν διδασκαλίαν τής Βίδλορ, 
ήτη; δέχεται τήν κίνηδιτ τού ήλιου «άνίτειλεν ό ήλιος* καί «στήτιύ ό ήλιος κατά Γαβα^ν»*
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Βήμα)1)* διό καί μέχρι σήμερον δέν δύνανται οί δυστυχείς γυμνασιόπαιδες ν’ άπαλ- 
λαγοΟν αύτοΟ τοΟ μαθήματος. Κατά τόν Π. Καλλιγάν ή ε ισαγω γή τής γεω μετρίας 
έν χφ σχολείψ τών Ίω αννίνω ν δφείλεται είς τόν ’Αναστάσιον. «Του ’Αναστασίου 
Π αππά (sic) Βασιλείου συγχρόνως μετά τοϋ Σουγδουρή διδάξαντος τάς στοιχειώ δεις 
περί γεωμετρίας άρχάς, έξέτεινεν ό ’Ανθρακίτης Μεθόδιος, δστις προέστη τής σχο
λής κ α τά τό  1715» (Πανδώρα, Α ', σ. 497α)(1 2 3). *0 άνώνυμος τής «Χ ρυσαλλίδος» άρ- 
θρογράφος (ίσως ό Χαραλ. Καρμίτσης Ά χρ ιδη νός φιλόλογος) γράφει, δτι α ί πρώ- 
τα ι νύξεις περί άριθμητικής κατά  τά τότε Εύρω π. όποδείγματα  έδόθησαν είς τό 
αυτό (του Γκιόνμα) σχολεΐον υπό «’Αναστασίου Παπαβασιλείου» (Δ ', 1886, σ .5 8 ΐ) . 
Μετά τά μαθηματικά δεύτερον νέον μάθημα, δπερ τό πρώτον έδιδάχθη  κατά τό 
εύρωπ. σύστημα έν Ίω αννίνοις είναι ή φιλοσοφία, κυρίως ή Λ ογική  καί έν μέρει 
ή Ψ υχολογία  καί ή Ή θική(°). Χαρακτήρ του ΙΗ ' αίώνος είνα ι ή σπουδή τής φ ιλο
σοφίας ύπό την μορφήν καί θεωρίαν τών εύρωπ. Π ανεπιστημίων, ε ίχ ε  καταντήσει 
μόδα ούτως είπείν— . Ό  αύτός Οικονόμος γράφει·. «Μεταξύ τών σήμερον παιδευ- 
μένων είναι τινές, οί όποιοι νομίζουσιν, δτι πρέπει νά έκδοθώσιν δλοι είς τήν σπου
δήν τής φιλοσοφίας καί άμελούσι τήν γραμματικήν π α ιδ ε ία ν  είναι κα ί τινες, οί'τινες 
περικλείονται είς τήν γραμματικήν παρατρέχοντες έπιπολαίω ς τά  φιλόσοφα μαθή
ματα* οί πρώτοι γίνονται φιλόσοφοι άγράμματοι, οί δεύτεροι άφιλόσοφοι γ ρ α μ μ α 
τικοί^ (σ. ξ '). καταλήγει δέ ό σοφός διδάσκαλος είς συνδυασμόν άμφοτέρων τών 
παιδευμάτων*. «ενώνετε τής φ ιλοσοφίας τήν μεγαλοπρέπειαν με τάς χάριτας τής φ ι
λολογίας» (4 5). Ε ν τ ό ς  δέ του κειμένου έξαίρει τήν θέσιν τής φιλοσοφίας ώδε: « Ή  
φιλοσοφία λοιπόν ή άληθής τών γραμματικώ ν τεχνών όδηγός, καθώς καί τά  γρ ά μ 
ματα (ίσως γραμματικά) άμοιβάίως ύπάρχουσιν οί πιστότατοι έρμηνεΐς καί σύντρο
φοι κα ί συνεργοί τής φιλοσοφίας. Αί ΜοΟσοα περιπατοΟσι πάντοτε συνημμέναι μέ 
τάς χάριτας. Ε ίς μάτην κοπιάζουσι νά τάς χωρίσουν ά π ’ άλλήλων, δσοι δέν έγνώ- 
ρισαν τήν άπό τής ήδίστης αύτών συζυγίας ωφέλειαν» (δ). Μετά τής φιλοσοφίας 
ήν ήνωμένη καί ή Φυσική* διότι ούτως εύρίσκεται π α ρ ’ Ά ριστοτέλει, δν έδίδασκον 
κατά προτίμησιν τότε είς τά σχολεία. Ε ίς τόν κώδικα Κ66 τής Λαύρας περιέχοντα 
τού Θεοφίλου Κορυδαλέως τό «περί τών όκτώ βιβλίων τής Φυσικής άκροάσεως» μετά 
σχολίων έπί τής φας, άναγινώσκομεν έν τέλει: « , α χ ^ ζ '  (1797) 'Ο κτω βρίου 1, είς

1. Μάθημα καί έν τή έκκλησ. μουσική λέγονται ot άργοί καί έμμελώς έντεχνοι μετά κρα
τημάτων καί τερερέ ψαλλόμενοι κατανυκτικοΐ ύμνοι (Άνοιέαντάρια, Πολυέλεος, τή ‘Γίιερμάχψ 
καί δή τό θβοτόκε Παρθένε)· κυρίως τό κράτημα ήτοι ή έπψδός, Τούτο λέγεται τβρερέ καί 
τά «άρρητα ρήματα», 6 ύμνος τών άγγέλων, δν ήνωτίαθη 6 είς τόν τρίτον ούρανδν ΙπαρθεΙς 
άπόστ. Παύλος.

*2. Ό 2ουγδουρής ήν κορίως γραμματικός καί ή Γραμματική τοο τετράκις έξεδόθη έν 
Βενετίφ 176*2, 1763, 1781, 1796 ένθα υπάρχει καί Συνταγμάτων περί στίξεως τοϋ Ίεροοο- 
λύμων Σωφρονίου σ. 131—136 τής β4 έκδόσ. Μείζω εκτασιν έχει ή οτίξις καί είς τούς άρ» 
χαίους γραμματικούς, δπως καί είς τήν λίαν σύντομον ’Αγγλικήν γραμματικήν.

3. Έγχειρίδιον τού μαθήματος τούτου μετήνεγκεν έκ τής λατινίδος είς τήν έλληνικήν 6 
Παπαβασιλόπουλος (βλ. κατωτ.)

4. ΕΙς τήν εξαγωγήν τής Ιστορικής βιβλιογραφίας νήμών, τόμ. Α\ 1938, ο. 6 έγρά° 
φομεν: «ό θείος Πλάτων συνεβονλευε τόν μοίίητήν Ξενοκρατην αυχνώς νά &ύβ ταΐς χάρΐ* 
σιν} ϊνα καλλιεπή καί διανϋ'ίζχί '-οϊς ιόντων δωρυις ιόν λόγον. “Ανευ τής ευμεγόυυ\) 
Hal φιλοσόφου φιλολογίας rf im  n }'··η άδυνα.εΐ νά te? ‘jfl τήν ήμέρωαΐν ψυχών και υπο* 
βιβάζετat είς τό επίπεδον τώ · ''a* τ-.vc ον τιχνάν.* *. c ύτην τήν κατάστασιν εφθασεν el(J 
τόν αΙώνα τούτον ή γλώσσα ή κα^μιλ.-υ^νη τών πλείύΐί >ν άμαθών λογοτεχνών!

5. Αύτ. σ, 12—13· δθε^καΐτί 6if Uov ό Οικονόμο, «Γραμματικά ή έγκύκλίά ίίαΐ8εύ° 
ματα» ώνόμασον. Ό Γεώργιος Φα-'έας γοάψει ίΐς ιήν « «ω^ραψικήν γραμματικήν» ήν ΰύν 
εΐδον κ.*.ν άρύομαι έκ τού β·.6λίου τού κ, ‘ΛιχαλΜί^λου ν'· χηρίον (σ. U), δτι άρχομένου τοΰ 
ΙΗ* αίώνος ύπήρχογ Ιν UroawivoK «τρία αχολεΐ'· τών έλΛηνικών μαθημάτων οίς αθτά ircapB·' 
άίόοντο γρνμματίΗά καί φιλοσοφικά μα,,Θ'ήμ<χτ<ι*\ τόμ, ο* 148* 'Εγραφι δέ 'ϊΛύΐΛ $ γνοί" 
βτές Ιφημέριος έν Βεν»*ρ(φ *$λλ. Ικκληαίάς
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Ιωάννινα». Και ή μέν φιλοσοφία περιέχει το σύνολον της ανθρώπινης παιδείας, 
κα'ι είναι γνώσιζ θείων και ανθρωπίνων πραγμάτων, «ή δέ σπουδή τής Φυσικής 
Θέλει τοΟ στολίζειν τόν λόγον με πολλάς και καλάς τής φύσεως εικόνας καί διαγρα- 
φάς καί έν ταύτω Θέλει του συνεργείν εις έξήγησιν πολλών φαινομένων μέ τά οποία 
μαστίζει ή δεισιδαιμονία τον άπαίδευτον όχλον» (*). Άλλ* ή φιλοσοφία ή τόσον χρή
σιμος έν τή περιοχή πάσης έπιστήμης δταν υπερβή τά δρια καί γένηται κατάχρη- 
σις αύτής, δπως ώς είδομεν συνέβη μέ τον 'Ανθρακίτην εις τήν θεολογίαν, προξενεί 
βλάβην άντί ώφελείας. Νεόφυτος δ Καυσοκαλυβιτης, δ πατριάρχης (princeps) κατά 
w iiio ison  τών Ελλήνων γραμματικών (2), κατεξανέστη κατά του φίλου του καί συν- 
διδασκάλου έν τή 'Αθωνιάδι Εύγενίου, διότι άνεμίγνυε τάς «λογικάς συζητήσεις 
τής 'Οντολογίας είς την γραμματικήν». Κατ’ αύτόν ή Γραμματική ήν «rerum huma- 
norum  atque divinarum scientia» καί δι αυτής καί μονής έπιτρέπεται ή συζητησις 
τών θείων! Μηδέν άγανείπον οί αρχαίοι, είς άλλην ύπερβολήν κατέληξεν δεύλογη- 
μένος θελήσας διά τής γραμματικής νά έξηγήση τά άπόρρητα τής θεολογίας! Γρα
φών «πώς μέρος τοΟ λόγου ή λέξις έστίν» άναβαινει μέχρι τρίτου ούρανου, έξετά- 
ζων τί δ νοΟς, οί άγγελοι, δ θεός καί πώς δ υίός τοΟ θεού είναι τοϋ πατρδς δ λό
γος (σ. 5 4 — 55). Κατακρίνει δέ δ Ευγένιος είς τάς «Κριτικάς έπιστάσεις» ού μόνον 
τήν άπεραντολογίαν του Νεοφύτου, άλλά καίτήν άσάφειαν: «καί προδβη ήμίν.-.είς 
ύπερβολήν δξυνθέν τό σπούδασμα, έκ του δεινού ’Απολλώνιου διά του δεινοτέρου 
Γαζή έπί τόν δεινότατον τούτου έξηγητήν μετεωρισθέν, ώς μηκέτι Δηλίου δείσθαι 
καλυμβητοΟ, τό είρημένον, δελφίνος δέ αυτόχρημά τίνος, εΐ μέλλοι δΓ αύτοΟ νήξε- 
σθαι. 'Ωκεανός γάρ άντικρυς έκ πολλών θαλασσών συνέστη, αβύσσου άβυσσον 
επικαλούμενης κτλ.» (έν άρχή τοΟ υπομνήματος) (9). Ά λ λ ' δ Νεόφυτος δι' εύφυεστά- 
παρομοιώσεως κατακεραυνώνει τον άντίπαλον: «Παιδίσκη Γραμματική Φιλοσοφώ 
ξυμφθαρείσα δεσπότη τέκνα τε αύτω χαρίεντα τέτοκε καί εις δεσποτείαν μικρού 
(δεΐν) τά τής τύχης μετήμειψε. Περιαλγήσασα δ’ έπί τούτω ζηλοτύπως φιλοσοφία 
ή δέσποινα, τήν μέν άπεπέμψατο των άνακτόρων, αύτή δε δ* άγεννέσικαί έκδεδιη- 
τημέναις έξυπηρετουμένη, μάλλον δέ ξυνδιαιτωμένη θεραπαινίσιν είς τήν αύτών 
μικροΟ δείν διαμόχθηρον έξιν μετέβαλε βαρβαρίζουσα τά πολλά καί τήν πρώην φω
νήν έκμελή καθιστώσα καί σόλοικον κτλ.» (αύτ.) Τό παράδειγμα τοΟτο άποδεικνύει 
είς τίνας σκολιάς ατραπούς είχεν έκτραπή ή γραμματική. Κ αθ’ δλυν τό β' ήμ<συ 
τού Ι Η '  αΐώνος έκυριάρχει τό σχολαστικόν πνεύμα τοϋ ΓαΙή, διότι καί αύτή ή 
σύνοψις τοϋ «Υπομνήματος» τοϋ Νεοφύτου, ήν κακώς όνομάζει Γραμματικήν δ Πά- 
ριος, είναι φιλοσοφία τής γραμματικής, ήτις υπήγαγε τό σΰνολον αυτής ήτοι τάόκτώ 
μέρη τοϋ λόγου συνεβίβαζε προς τάς οκτώ κατηγορίας τοϋ Άριστοτέλους (ούσία, 
ποσόν, σχέσις, τόπος, χρόνος, Θέσις, έχειν, πράττειν, πάσχειν). Κατηγορίαι δέ είναι

1. οικονόμος αύτ, σ. μα' —μβ'. *0 πρώτος καθηγητής τής Φυσικής έν τφ Έθνικφ Πάνε-
πιστημίψ, ό ’Βπειρώτης Δημ. 2τρούμπος, άπίδειξε τούτο είς «τά Ιπιστημονικά παράδοξα*, ώς 
τό περί τραπεζών πβριστρεφομένων καί άλλα φαινόμενα τοο μαγνητισμού καί ζωικού ήλβκτρι· 
ομού, 6ιβλ. βΐς ΙΟον, σ. 188. \

2. Βλ. Ά σω π ίου , ΠβρΙ συντάξεως Β'. 1858, σ, κ Γ —-κθ'. "Εχω ένώπι^ν τό όγκωδέστατον 
«Υ πόμ νη μ α » βΐς τό Δ' βιβλίον τής γραμματικής θβοδώρου Γαζή, έκδοθέν είς 4ον, Βουκουρβ- 
οτίφ 1768, έκ σβλ. 1840 βΐς δίστηλο,

8. Τά έλαττώματα ταύτα άνομολογούσι πάντβς οί μετά χεΐρας λαβόντβς τό διβλίον διό 
Καί μετά 20&τίαν ό μαθητής τού Νεοφύτου, Αθανάσιος 6 Πάριος συνώψιαε τψ 1787 είς τό 1)6 
περίπου καί ύπέγραψεν. «eff  γραμματική τον κνρον Νεόφυτόν εκείνον σννοψισ&εϊσα. είτ* 
ο ί άπαλλαγεΐσά τε και κα&αρ&εΐσα πάντων των εν αντή περιττών τε και άλλοτρίων τής 
γραμματικής,.,· είς 8ον σ. 487. Ενδεικτικόν τό ρητόν, τό προτασσόμβνον Οπό τού εκδότου! 
\Ουκ έν τφ  μεγάλω τό εϋ κείμενόν έστιν, άλλ* έν νφ εϋ τό μέγα·. Ζήνων Κιτιεύς, 6ι6. ζ' 
παρά Διογένει Ααερτίψ, Περί άλλων έκδοτών τής γραμματικές τού Γαζή βλ. Έμμ. Παντελά- 
κην, « 6 Κοραής καί ή γραμματική» (Τ&σβαρακβνταπηρΙς τής καθηγιοίας Κ, 2. Κόντοιι, *Αθή· 
w  i m { 9ι



θεμελειώδεις Ivvotat μή έπιδεχόμεναι περαιτέρω άνάλυσιν τής στοιχειωδεστέρας 
έννοιας. Εντεύθεν εσχηματίσθτραν καί αί «γραμματικαί καιηγορίαι», παριστώσαι 
τάς σχέσεις τών πραγμάτων ήτοι των γραμματικών τύπων προς τάς έννοιας του 
λόγου, καί είναι τό γένος, ή πτώσις, ό αριθμός, 0 χρόνος, ή διάθεσις, ή έγκλισις, 
τό πρόσωπον, τό όργανον, τό άπραγματοποίητον (εις τάς ύποθέσεις), τό συγκεκρι- 
μένον καί άφηρημένον κτλ. δι* ών επιτυγχάνεται ή όμοιόμορφος γλωσσική Ικφρασις 

,κα ί ή έναρμόνισις τών πραγμάτων πρός τάς όμολόγους έννοιας, ήτις άπαρτίζει τόν 
διάκοσμον τοΟ γραπτού λόγου(*)· Ό  Κων. Λάσκαρης, ού ή Γραμματική έκδοθείσα 
αμέσως μετά τήν άλωσιν τω 1476 καί άνατυπωθεΐσα τώ 1480, 1499 κ.ο.κ. άποτε- 
λέσασα τό έφόλκ’.ον παντός μαθητευομενου, παρηγκωνίθη κατά τόν αιώνα τούτον 
υπό του Δ' βιβλίου του Γαζή* βθεν Ματθαίος ό Γανοχωρίτης (σ. 312), Δανιήΐ ό 
Κεραμεός (σ. 446), ό Δαμασκηνός δ Δημιτζαναΐος (σ. 320) καί Γεράσιμος ό Βυ
ζάντιος (σ. 133 είς σχήμα 4ον) καί είτις άλλος αποθανάτισαν τό όνομα του Γαζή. 
•Αλλ* άντετάχθησαν έγκαιρως εις τήν πρόοδον καί έπέκτασιν τής πολυλόγου αυ
τής γραμματικής, γράψαντες συντόμους γραμματικάς, 6 Χρυσολωράς (σ. 64), Πα· 

' χώμιος ό Ρουσάνος, μοναχός ’Αγιορείτης (σ. 18)(3) «?να ευκόλως Ιχοιεν άποστη- 
θίζειν ταύτας οί είσαγόμενοι». Τέλος καταλήγομεν εις τήν κλεινήν δυάδα τών Ίω · 
αννιτών γραμματικών, οί'τινες έθεσαν τέρμα εις τούς θαυμασιάς τού Γαζή καί Λα* 
σκάρεως καί τήν γραμματικήν σχολαστικότητα καί οιτινες επί ένα καί πλέον αιώνα 
εκυριάρχησαν εις τόν ορίζοντα τών γραμματικών, τόν Βησσαρίωνα Μακρήν καί 
τόν-Γεώργιον Σουγδουρήν, άμφοτέρους ίερομονάχους καί ’πολυύμνητους διά τήν 
διδασκαλικήν αύτών έν Ίωαννίνοις δράσιν. Τού πρώτου είναι ή καλουμένη: «Στα* 
χυολογία τεχνολογική κατ’ έρωταπόκρισιν τής γραμματικής τέχνης έκδοθείσα 
παρά Βησσαρίωνος ίερομονάχου Μακρή τού έ ξ ’Ιωαννίνων πάνυ ώφέλιμος καίάναγ- 
καία, νΰν πρώτον τυπωθεΐσα καί πάση έπιμελεία Μιχαήλ ίερέως Μή:ρου (6 είτα 
Μελέτιος Αθηνών) διορθωθεΐσα, ού τή προτροπή προσετέθη καί τό περί όμοιων 
καί διαφόρων λέξεων τού Άμμωνίου χάριγ τών φιλομαθών. 'Ενετίησι #αχπς-'»(1686)

«ΟΙκοδομειν χωρίς θεμέθλου πόνος εσιι μάταιος, 
νόσφι δέ γραμματικής άνεμώλιόν Ιστι μαθήσαι».

8$ν, σ. 345, ών 107 ό Άμμώνιος. Πρόλογος τού Μιχαήλ Μήτρου μετά τετραστί
χου έπιγράμματος. Εκδόσεις γνωρίζω τάς έξης: 1649 μέ προσθήκην «τών χρυσών 
έπών τού Πυθαγόρου και άλλων τινών ώφελίμων», 1768 δίς, 1780, 1784, 1801, 
1804, 1813. 'Ολίγον ήν ούτος τού Σουγδουρή πρεσβύτερος, δστις άρχομένου τού 
ΙΕΓ αίώνος Ιθεσεν είς κυκλοφορίαν τήν γραμματικήν, άπηλλαγμένην τών έρωτα* 
ποκρίσεων, ής ή β' έκδοσις έπιγράφεται: «Ε πιτομή  γραμματικής συντεθείσα είς 
χρήσιν τών φιλομαθών παρά τού έλλογιμωτάτου καί άρίστου άνδρός κυρίου κυρίου

*

1, Ά λ λ α  καί ε ίςτά ς  κατηγορίας αύτάς εύρίσκομεν πολλά ς Ανωμαλίας* π .χ .  ώς πρός γένος  
έδημιούργησαν τό οδδέτερον γένος, δπερ είναι όντως Αστεΐον* διότι ούδέν έκφράζει* Αφήκαν έκτός 
τής όμάδος ταύτης πλεΐστα  δσα· διότι ούτε 6 θρόνος είναι κατ' ούσίαν Αρσενικόν όν, ούτε ή 
τράπεζα θηλυκόν Πολλά όνόαατα εχουσι μόνον ένα τύπον ήμίονος, δφις, άλώπηξ, τά λεγόμενα  
έπίκοινα. είς Αλλα έξ Αλλου θέματος, ίπ π ο ς— φορδας— Αλέκτωρ— δρνις,

2. Ενταύθα σφάλλεται δεινως ό Παντελάκης (Ινθ ’ Ανωτ. σ. Ί46), διότι 6 Παχώμιος δέν 
έγραψε Γραμματικήν Αλλά «Προθβωρίαν είς τήν γραμματικήν» καί δή *έρωτήματα μερικά 
μετά σχολίων) τό ολον σ. 15 (6λ. <ΚανΙλλου Σ π α ν ό ν , Γραμματική τής κοινής τών *Ε λ* 
ληνών γλώσοης. Παχωμίον Ρουσάνου κατά χυδαΐζόντων και αιρετικών καί Αλλα τού αύτοδ 
νύν πρώτον έκδιδόμβνα έκ κωδίκων τής Μαρκιανής βιβλιοθήκης υπό τού Αρχιμανδρίτου 'Ιωάν- 
Βασιλικού, έφημερίου τής δν Βενετίφ 'Ορθοδόξου έλλην, έκκλησίας, έν Τεργέστη ΐ9 0 8 » .Τ α ύ τ η ν  
δηλ, τήν Προθεωρίαν λ έγ ε ι  γραμματικήν συνοπτικήν βΐς 18 σελίδας, έν© ούιος Απεναντίας ψέγει 
τούς δραχυλόγοος γραμματικούς! «οΐ μέν γάρ τοαούτον τή συντομίφ Ιχρήααντο ώς καί κολλΑ 
Φ ι χρηοίμωγ ffapatontfv» (ς. 120)

ι
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Σουγδουρή, καί νΟν τό δεύτερον τύποιςλέκδοθεισα. Τ11τινι προσετέθη σύνταγμά- 
τιον περί στιγμές καί (Θεοφίλου) Κορυδαλλέως περί μέτρων ποιητικών (έν τφ κει- 
μένφ σ. 136— 168 περί ποιητικής μεθόδου), τά πάντα μεθ* βσης οίόν τε της έπι- 
μελείας διορθωθέντα. Ένετίησι 1763. παρ’ ’Αντ. τφ Βόρτολι».Έν άρχή «Πρός τδν 
άναγνώστην» σ. 3 —6, ή γραμματική σ. 7— 130, σ. 169 «παροιμίας Πλουτάρχου 
καί άλλων χρήσιμαι καί δσα έπί άδυνάτων καί σ. 170— 175 πίναξ τών περιεχομέ
νων. Αδτη καί αί τρεις έκδόσεις, άς άνεφέραμεν, έντός δΟετίας μαρτυροϋσι τήν 
εύδοκίμησιν του βιβλίου, τήν α ' έκδοσιν τοΟ 1752 δέν γνωρίζω. Τάς δύο ταύτας 
γραμματικάς παλαιωθείσας άντικατέστησεν άλλος Ήπειρώτης, δ κορυφαίος τώνέλ- 
ληνιστών τοΟ καιρού έκείνου, Νεόφυτος ό Δούκας, ιερομόναχος καί αύτός κληθείς 
έκ Βουκουρυστίου εις Βιέννην ώ; διδάσκαλος καί έφημέριος συνέλαβε τήν ίδέαν 
να έκδώση τούς "Ελληνας κλασσικούς συγγράφεις, καί άμέσως προέβη εις έκδοσιν 
τής γραμματικής του: « Ή  κα ι' επιτομήν γραμματική Τερψιθέα. Βιέννη ,αωδ', έν 
τή τυπογραφία». Δέν πιστεύω ή Τερψςθέα να έξεδόθη έπειτα ώς Τερψιχόρη.'Οπωσ
δήποτε μετά τάς «Επικρίσεις» του φίλου του Κοραή Ά λεξ. Βασιλείου έχομεν τάς 
έξής βελτιωμένας έκδόσεις 1808, 1809, 1812, 1820.

[ Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι ]
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f ΜΙΑ ΗΠΕΙΡΩΤΟΠΟΥΛΑ ΕΛΕΝΗ
I ΗΡΩΪΔΑ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΕΩΣ ΤΟΥ 1821

£ Α φ ού έδημοσίευσα τό βιβλίον μου
|  «Ήπειρώτες Ά γωνισται ιών ετών 1430 
■ — 1830», πληροφορήθηκα, ότι στην Κέα
[ είχε πάει αγωνιστής ένας από άγνωστον
> μέρος τής ’Ηπείρου, ό καπετάν Κωνσταν-

τής Μάνθος.
’Αμέσως έγραψα στο Βουρκάρι τής 

Κέας (Τζιας των Κυκλάδων), όπου ύπηρε- 
ί τεΐ ώς δημοδιδάσκαλος ένας παλιός μαθη-

Ιι τής μου δ κ. Κώστας Παπαβασιλείου ή
t Ζατσόπουλος από τούς Ά γ . ’Αναργύρους 
£ των Γραμμενοχωρίων μας. 
ϊ Αυτός ύστερα από έρευνα μου άπάντη·

σε, δτι βρήκε στην «‘Ιστορία τής Κέας» 
[  πού δημοσίευσε στα 1921 ό I. Ψύλλας μια 

σημείωση για κάποιον Κ. Μάνθον, μέ τον 
]· οποίον συνεργάσθηκε επί σειράν ετών για 
|  την αρχαιολογική ερευνά τής Κέας, και 
jt:; δτι στήν Ιστορία τού Ψύλλα δεν γίνεται 
ί"; λόγος γιά Ή πειρώτη καπετάν Κωνστανιή 

Μάνθο. Τό ζήτημα αυτό χρειάζεται πε· 
|Γ;; ρισσότερη έρευνα μήπως ό αρχαιολόγος 
|  αυτός Κ. Μάνθος έχει σχέση μέ τον άγνω*

: στο Ή πειρώτη καπετάν Κωνσταντή Μάν-
jr θο, μήπως είναι τυχόν απόγονός του. Έ ·
% πίσης ή Μ. Ε. Εγκυκλοπαίδεια στή βι·
^ βλιογραςρία της γιά την Κέα αναφέρει, δτι 
% δ Κ. Μάνθος άφησε χειρόγραφη άρχαιολο- 
£; γία και Ιστορία τής Κέας «ής προτάσσον- 

σονιαι 4 έπιστολαί του προς Ποθητόν Ρε- 
> βελάκην».

Στίς Κυκλάδες καί στήν Κέα εΐχαν άπό 
παλιότερα χρόνια Ιγκατασταθή άλβανόφω- 
νοι, άλλα ήπειρώτες άλβανόφωνοι κα\ έλ- 
λήνόφωνοί ϊχουν δγκαιασταθή μ \ στά

χρόνια των τουρκικών διωγμών στήν Ή 
πειρο και στά χρόνια τής Έπαναστά^εως 
τού 1821, όπως δ από τις Φραγγάδες τού 
Ζαγοριού ιερομόναχος στή Μονή τής 
Λογγοβάρδας τής Πάρου Ή λία ς Γεωργι- 
άδης καί δ συνεργάτης του Ή πειρώ της 
Ιερομόναχος ’Αρσένιος, πού τιμάται ώς 
άγιος στήν Πάρο — γιά τούς δποίους 
έγραψε στά «’Ηπειρωτικά Χρονικά» (Γ ' τό
μος) δ Μητροπολίτης Πολύκαρπος Συνο- 
δινός και γιά τούς δποίους γράφω και 
εγώ στο υπό εκδοσιν έργον μου «ΟΙ 'Ά γ ι
οι τής ’Ηπείρου». Ε π ίσ η ς  στά χρόνια τής 
έπαναστάσεως άναφέρεται και κάποιος 
Σωφρόνιος από τό Σκαμνέλι επίσκοπος 
Παροναξίας, όπως αναγράφει στή χειρό
γραφη σέ στίχους Ιστορία τού Ζαγοριού 
δ άπίό τ'ις Νεγάδες διδάσκαλος Γεώργ. 
Σωτήρης, και δ όποιος άναφέρεται καί 
στο βιβλίον « Ή  ’Ορφανή τής Χίου».

'Ο  Ι· Ψύλλας γιά την έγκατάστασιν 
αυτή γράφει: «Κατά τό 1821 διάφοροι 
στρατηγοί άνευ συγκαταθέσεως τής Κυβερ- 
νήσεως άπεφάσισαν τήν εκστρατείαν είς 
τά παράλια τής Αίγύπτου και Συρίας, ίνα 
έπαναστατήσωσι τούς κατοίκους τού Λιβά
νου κατά τού Ίμπραήμ. Τόπος συγκεν- 
τρά)σεως ώρίσθη ή Κέως. Ε ίς ταύτην Ιλι- 
μενίσθησαν 18 καράβια Σπετσιώτικα καί 
2 χιλιάδες περίπου Λιάπηδες, οΐτινες κα
τά τήν έξάμηνον παραμονήν των £ν Κέ($ 
υπήρξαν ή μάστιξ τής νήσου, δέροντες, 
άτιμάζοντες, κλέπτοντες, ποιούντες παν τό 
ά τψ ογ, μή ύπακούοντες είς κανένα, 9Αρ° 
'χηγός εκστρατείας ταύττίς ?ιτο $ Χα*

if '
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τζημιχ(ίλης Άργυροκαστρίτης. Κατά την 
άναχώρησιν πολλοί Λιάπηδες έμειναν μή 
θέλοντες ν ’ ακολουθήσουν την εκστρατεί
αν. Τοΰτους οί Κεΐοι έξέβαλον κακήν κα
κώς μή εχοντες νά διαθρέψουν αυτούς. 
Λέγεται δτι μετέβησαν εις ’Άνδρον».

Φαίνεται δτι δ Ψυλλας ονομάζει Λιά* 
πηδες τούς 3Ηπειρώτες τής εκστρατείας 
αυτής, διότι πιθανόν μερικοί νά ήσαν καί 
άλβανόφο)νοι καί μάλιστα καί μουσουλ’ 
μάνοι ή διότι Λιάπηδες ονομάζονται τά 
κακοποιά στοιχεία ή καί διότι τούς ανα
κατώνει μέ τούς παλιότερους άλβανοφώ* 
νους κατοίκους τής Κέας καί των Κυκλά
δων. Πρόκειται γιά τήν εκστρατεία τού 
Χατζή Μιχάλη Νταλιάνη (1775— 1828), δ 
δποΐος όχι χωρίς τή συγκατάθεση τής Κυ- 
βερνήσεως, δπως γράφει δ Ψυλλας, αλλά 
μέ τήν προτροπή τού ’Ιωάν. Κωλέττη στα 
1826 πήγε αφού συγκέντριοσε στήν Κέα 
τό σώμα του από 800 ά'νδρας στή Συρία 
γιά νά ενίσχυση τον Ε μ ίρ η  τού Λιβάνου 
κατά τούΣουλτάνου καί γιά νά φέρη κάποιον 
αντιπερισπασμό γιά τήν ωφέλεια τής ελ
ληνικής επανασιάσεως. Ή  εκστρατεία αυ
τή στή Συρία άπέτυχε, άλλα έμειναν τότε 
άρκετοί Ή πειρώ τες στήν Κέα, στήν "Αν
δρο, στίς Κυκλάδες. (’Ίδε Μητροπολίτου 
Έρμουπόλε^ος Ευαγγέλου Ψήνα τού Ή -  
πειροότου « Ό  πολέμαρχος X. Μ· Ντάλιά- 
νης», ’Αλεξάνδρεια 1952, καί σχετική με
λέτη τού Γ . Θεοδωρίδη στήν «’Η πειρω τι
κή Ε σ τία »  Αύγουστος 1954).

♦* *
Ό  κ. Παπαβασιλείου ώς Ή πειρώ της 

είχε τήν καλίοσύνη νά μού γράψη καί μ ι ά 
ά λ λ η  π ε ρ ι κ ο π ή  α π ό  τ ή ν  Ι
σ τ ο ρ ί α  τ ο ύ  Ψ ύ λ λ α ,  γιά μιά Ή · 
πειρωτοπούλα ήρωίδα Ε λένη, τής δποίας 
to  άγνωστον έπίθετον άπό τούς γονείς της 
πρέπει νά άναζητηθή στήν Κέα, στήν "Αν
δρο, στον Πειραιά, στάς Α θήνας.

«Κατά τόν χρόνον τούτον τής διαμο
νής των Λιάπηδο>ν έν Κέφ έζη οίκογένειά 
τις, ή π ς  ένεκα καταδιωγμών έν Ή πείρψ  
μετφκησε περί τάς άρχάς τού αΐώνος 
(1800) έν Κέφ συνεπάγουσα μεθ’ έαυτής 
νήπιον θυγάτριον, ‘Ελένην καλούμενον, 
τό όποιον έπέπρωτο νά διαδραματίση έν 

μέλλοντι πρδαωπον Αιαιρί·

χουσα κατά τήν Ιπανάστασιν ή νεάνις αυ
τή τήν καλλίστην εποχήν τής νεότητος, 
στίλβουσα εκ κάλλους καί έμπλεος χαρί- 
των, εις ζηλότυπον έρωτα ενέβαλε τόν 
Μαυροβούνιον στρατηγόν Βάσον. Ψυχή 
δνειροπόλος ή Ελένη καί κόρη εκτάκτου 
νοημοσύνης δεν εύρισκε, φαίνεται, τέρ\|ην 
τινά έν τώ έγκλείστφ βίφ τής νήσου, όλ- 
λά τουναντίον ρέπουσα προς εύγενή καί 
περιπετειώδη δράσιν δεν έδυσκολεύθη νά 
άνταποκριθή εις τό αίσθημα τού στρατη
γού καί ν’ άκολουθήση αυτόν. *0 Ιστορι
κός πύργος Γιαννούλη (Δημητρίου τού 
Ά νδρίου φιλικού) έν "Ανδρφ ύπεδέχθη 
τήν ώραίαν Ελένην έν συνοδεία μιας γυ· 
ναικός μετά τήν έκ Κέω άναχοόρησίν της. 
Ή  θύρα τού πύργου έκτίσθη υπό τού 
στρατηγού, έμπροσθεν έτέθη φρουρά, αί 
δε τροφαί έδίδοντο έκ τού παραθύρου διά 
σχοινιού. Ό  στρατηγός άπήλθεν εις τήν 
πολυθρύλητον έκστρατείαν τής Βηρυττού 
μετά των συστρατηγών του καί έπανελθών 
μετά τινας μήνας έγκατεστάθη μετά τής 
τέως πυργοδεσποίνης συζύγου του έν Πει- 
ραιεΐ. Σύζυγος καί στρατιώτης έκτοτε ή 
Ελένη, Ιατρός καί νοσοκόμος ήκολούθει 
τόν στρατηγόν άτρόμητος είς μάχας. Εις 
τήν έν Καματερφ τής ’Αττικής μάχην τής 
27 — 1 — 1827, καθ' ήν δ Βάσος ματαί- 
ως ήγωνίσατο άπολέσας 900 άνδρας καί 
μόνος αυτός μετά τινων Ελλήνων σωθείς, 
ή γενναία σύζυγός του περίέδενε τάς πλη- 
γάς των τραυματιών σχίζουσα τά ένδύμα- 
τά της. Διά τό θάρρος, τήν τόλμην καί 
τά πλεονεκτήματα §ν γένει δύναται ή γυ
νή αύτη νά καταταχθή μεταξύ τών συγχρό· 
vcov ήρωΐδων, αΐτινες ελάμπρυναν τήν πα
τρίδα των κατά τούς τρομερούς καί ένδό- 
ξους χρόνους τής μεγάλης καί μοναδικής 
έν τή ίστορίμ τού κόσμου Έπαναστάσεως 
τού 1821. Έ  σύγχρονος ποίησις ύμνησε 
καί τό κάλλος καί τήν τόλμην καί τήν εί>- 
φυΐαν της. Άναγνωρισθείσης τής έλευθε- 
ρίας τής Ελλάδος ύπήρξεν ή μάλλον άν· 
τιδρώσα κατά τής πολιτείας τού 4Ιω· Κα· 
ποδιστρίου καί έργαζομένη προς ανατρο
πήν αύτού διακηρύττουσα δτι έν Έλλάδι 
δέν δύνανται νά Ιγκλιματισθώσιν αί απο
λυταρχικοί τής Ρωσίας έξεις# Έ π ί τής
βααιΜβξ ‘Όθαινο̂  tqQ A* μΝ
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των εύγενεστέρων καί φιλοξενωτέρων δε
σποινών της πρωτευούσης. "Απέθανεν εν 
θαλερω γήρατι την 7 — 1 — 1891».

Ό  Βάσος δ λεγόμενος Μαυροβουνιώ- 
της (1797 — 1847) ήτο από οικογένεια 
Έ πειρω τική, ή οποία στους χρόνους των 
τουρκικών διωγμών στην *Ήπειρο είχε κα- 
ταφύγει στο Μαυροβοΰνιον. Ό  Βάσος 
στάθηκε σ9 δλον τον αγώνα ήγέτης, ελαβε 
μέρος σέ 36 μάχες και στην Κέα, ωραιό
τατος νέος κι αυτός, ερωτεύθηκε, όπως 
γράφει στή Μ. Ε. Εγκυκλοπαίδεια δ Τά* 
κης Κανδηλώρος, «την νεόνυμφον Ελένην 
περικαλλή και νεαρωτάτην σύζυγον του 
προΰχοντος τής Κέας Μιχαήλ Τζώρτζη (εκ 
τής ιστορικής οίκογενείας τών Παγκάλων) 
ήτις κατήγετο εξ "Ηπείρου φυγούσα ώς 
θυγάτριον μετά τής οικογένειας της εις 
Κέαν εις τά 1800 από τά νύχια του 9Αλή 
πασά καί εις τά 1826 την ένυμφεύθη εις
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τό Γαύριον τής "Ανδρου». Καί μέ τήν εύ· 
καίρια τής ωραίας 'Ελένης προσθέτομε 
καί λίγα λόγια για τήν κόρη του συστρα- 
τηγού του Βάσου, του X. Μ· Νταλιάνη, 
τήν ήπειρωτοποΰλα Δέσπω. Αυτή εμενε 
στο Δελβινάκι μαζί μέ τή Δελβινακιώτισ- 
σα μητέρα της καί ντυμένη ανδρικά εφυ- 
γε κρυφά από τούς 'Αγίους Σαράντα στό 
Ναυπλιον νά συνάντηση τον πατέρα της. 
Έ κεΐ δμως δέχθηκε ώς δώρον άπό τήν 
Κρήτη από τούς Τούρκους τό κεφάλι τού 
πατέρα της, δ δποΐος μαζί μέ δλα τά παλ- 
ληκάρια του σχεδόν, 385 ήπειρωτόπουλα, 
επεσε ήρωϊκά μαχόμενος στό Φραγκοκά- 
στελλο τών Σφακιών στά 1828. Τή Δέσπω 
δ "Οθων ώς κόρην άγωνισιού τήν προί
κισε μέ εθνικές γαΐες και τής εδωσε άν- 
δρα τον άρχιτρίκλινό του Χρίστον 9 Α ν  
δρέου.
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ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ ΡΙΖΟΣ

Π Ρ Ο Ε ΙΣ Α Γ Ω Γ ΙΚ Ο  Σ Η Μ Ε ΙΩ Μ Α

’Ανάμεσα στα ά ρ χα ία  έγγρ α φ α , πού έχω  μαζεμένα Ιδώ καί πολλά χρόνια, 
κ α τά  τά  όποια  ύπηρετώ στδ χωριό μου δάσκαλος, όπάρχουν κ α ί άρκετά ά π ’ αύτά, 
πού άναφέρονται σ τή ζω ή  κ α ί στη δασκαλική έργασία  του Κουκουλιώτη Δημητρίου 
Ρ ίζου , ό όποιος δπηρέτησε γ ια  πολλά χρόνια σέ διάφορα μέρη του έλεύθερου τότε 
Έ λληνικοΟ  Βασιλείου Ε λλη νοδ ιδά σ κα λος.

Ό  μακαρίτης αύτδς Ε λληνοδιδάσκαλος Δημ. Ρ ίζος ε ίχ ε  τή  συνήθεια νά 
κρατή  άντίγραφα  δλων τών έγγράφω ν, τά  όποια υπό την ιδιότητά του σαν Ε λ λ η 
νοδιδάσκαλος υπέβαλλε στις διάφορες άρχές, άκόμα δέ κ α ί νά σημειώνη διάφορα 
γεγο νό τα  σχετιζόμενα  μέ τήν ιδ ιω τική  του ζωή.

Ά π '  τό πλήθος λοιπόν τών χαρτιώ ν αυτών, διάλεξα άρκετά, τά όποια 
θεωρώ κάπω ς πιό ένδιαφέροντα καί προβαίνω στή δημοσίευσή τους, γ ιατ ί 
νομίζω πώς α π ' τά δημοσιευόμενα μπορούν νά προκόψουν άρκετά χρήσιμα  
σ το ιχε ία . Λεν άποτελουν αύτά μονάχα κομ μ ά τι άπ* τή βιογραφία ένός Ή πειρώ τη  
δασκάλου του καιρού έκείνου, άλλά ταυτόχρονα παρέχουν κα ί σαφή εικόνα τής 
έοώ κ α ί έκατό χρόνια  καταστάσεως τής Ε λ λ η ν ικ ή ς  Π αιδείας μας καί ιδιαίτερα 
τής λειτουργίας κα ί τής καταστάσεως του παλιού  Ε λληνικού  Σχολείου. Κατά συ
νέπεια  αποτελούν αύτά  ένα σημαντικό κομμάτι τής ιστορίας τής Ικπαιδεύσεως τής 
χώρας μας·.

"Ε χουν δμως, κα τά  τή  γνώμη μου, έπ ικα ιρότητα  τά δημοσιευόμενα στο ιχεία  
γ ιά  νά δώσουν άποστομω τική άπάντηση  σέ κείνους πού τόν τελευταίο καιρό προσ
παθούν νά δημιουργήσουν στήν κοινή γνώ μη  καί στήν Π ολιτεία  τήν έντύπωση, δτι 
ή κακοδαιμονία , πού υπά ρχει σήμερα στο έκπα ιδευτικό  μας σύστημα —  καί δεν 
μ πορεί κανένας βέβαια νά άρνηθή, δτι κάπω ς στή χώρα μας χω λαίνει γενικά  ή 
πα ιδεία  —  μόνο μέ τήν έπανασύσταση τού παλιού Ε λ λ η ν ικ ο ύ  Σχολείου μπορεί 
νά θεραπευθή.

Ε ίνα ι βέβαια γεγονός αναμφισβήτητο, δτι τό Ε λ λ η ν ικ ό  Σ χολείο  έπαιξε κ ά 
ποιον σπουδαίο ρόλο στήν εποχή  του. Σήμερα δμως τά πράγματα έχουν αλλάξει 
τόσο πολύ, ώστε ε ίνα ι άδύνατο νά θεο)ρήται δτι μπορεί νά άνταποκριθή στις συν
θήκες τής σημερινής ζωής ό θεσμός του Ε λλη νικού  Σχολείου. Ή  άνάγκη  τής προσ
α ρμογή ς τής έκπαιδεύσεώ ς μας στή σημερινή π ρα γμ α τικότητα  επιβάλλεται* δπισθο- 
δρόμηση δμως σέ έπ ο χή  έκατό σχεδόν χρόνων πρέπει νά θεωρηθή σάν νά αντλούμε 
σέ πίθο Δαναΐδω ν, έπαναφορά δέ σέ παλιότερο έκπαιδευτικό  σύστημα, στο θεσμό 
τώ ν Ε λ λ η ν ικ ώ ν  Σ χολείω ν, πρέπει νά θεωρηθή παραγνώριση τής πρα γματικότητας, 
ά δ ικα ιόγητη  ούτοπία κα ί καταστρεπτικός άναχρονισμός.

Τ ά  σ το ιχ ε ία , πού μ ά ς π α ρ έχ ε ι τό ά ρ χε ίο  τού Ε λ λ η νο δ ιδ α σ κ ά λ ο υ  Δημ· Ρ ί-
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ζου, πού άναφέροντοα δχι μόνον στήν κατάρτιση τοΟ διδακτικού προσωπικού, άλλά 
και στα προγράμματα, στά διδασκόμενα μαθήματα καί στις λοιπές συνθήκες τής 
λειτουργίας τού τότε Ελληνικού Σχολείου μάς πείθουν δλοφάνερα γι* αυτό.

Α '. ΟΙ ΣΠΟΓΔΕΣ ΤΟΓ ΔΗΜ. Γ ΙΖ Ο Ϊ

Ό  Δημ. Γίζος γεννήθηκε στό Κου- 
κοΟλι τού Ζαγορίου κατά τό 1805 ή 1806. 
Τά πρώτα γράμματα τα έμαθε στό σχολείο 
του χωριοϋ μας, πού βρισκόταν σέ κάποια 
άκμή κατά τά χρόνια έκεΓνα (*).

Διετέλεσε καί μαθητής τοΟ σοφού διδα
σκάλου τού Γένους Νεοφύτου Δούκα, γιατί 
μέσα σέ κάποιο τετράδιό του βρίσκεται τό 
παρακάτω σημείωμα:

«Ό σεβάσμιος’Αρχιμανδρίτης κύριος Νεόφυ
τος Δούκας, ό πολυσββαστός μοι διδάσκαλος μετά 
ολιγοήμερον άσθένειαν έτελεύτησε σήμερον(2) τή 
10 1)2 π. μ. ώρφ περί τό 90όν έτος τής ήλικίας 
του(8) καταλιπών λύπην άπαρηγόρητον εις τούς 
φίλοσς του καί εις την νεολαίαν, μάλιστα δέ εις 
έμέ, όστις^εύρον έν αύτω δεύτερον πατέρα».

Πότε βμως και που έμαθήτευσε .κοντά 
στό Νεόφυτο Δούκα ό Δημ. Ριζος δέν φαί
νεται (4). Φαίνεται δ'μως, δτι χΐς σπουδές 
του τις άπετελείωσε στήν Όδησσό. Ποιά 
έποχή δμως σπούδασε στήν ’Οδησσό ούτε 
κι* αύτό δυστυχώς δέν τό χαίρουμε καθαρά, 
γιατί τό σχέδιο τής έπιστολής του, πού δη
μοσιεύουμε παρακάτω πρός τούς όμογενείς 
τής ’Οδησσού δέν φέρνει ήμερομηνία. Πάν
τως αυτός θάχη πάει έκεΐ σέ έποχή πολε
μικής άναταραχής, γιατί γράφει : «έκφυ- 
γών τήν μάχαιραν τών βαρβάρων». Τό άν· 
τίγραφο τής έπιστολής του αυτής λέγει τά
εξής:

«Εντιμότατοι ομογενείς
Ό ταπεινότατος συμπατριώτης σας Δημήτριος 

Γ. Ρίζος έκφογών τήν μάχαιραν τών βαρβάρων 1

1. Γιά τήν άκμή τής Σχολής Κουκουλίου 
οτά χρόνια τής Τουρκοκρατίας βλέπε βιβλίο μου*. 
«*Η Εθνική Πνευματική λαμπάδα στά χρόνια 
τής Τουρκοκρατίας. *Η Ιστορία τής Σχολής Κου
κουλίου—Ζαγορίου».

2. *0 Νεόφυτος Δούκας πέθανε στίς 20 Δε
κεμβρίου 1845.

3. 'Εδώ ασφαλώς πρόκειται γιά λάθος *0 
Νεόφυτος Δούκας, όταν πέθανε ήταν μόνο 85 χρό
νων καί δχι 90.

4. Ό Νεόφυτος Δούκας, καθώς είναι γνωστό, 
εκαμε τό δάσκαλο στό Βουκουρέστι. Βιένη, στήν 
Αδθεντική Σχολή, Τρανσυλβανία, Αίγινα καί Ρι- 
ζάρβιο Σχολή.

είς τήν πρώτην κοινήν σφαγήν Ιφθασα ευτυχώς 
είς Βουκουρέστιον. 'Εκεί δέ μαθών, δτι έδώ είς 
'Οδησσόν είναι σχολειον συντηρούμενον ύπόφιλο- 
γενών 'Ελλήνων έκίνησα έκεΐθεν διά τήν 'Οδησ
σόν, εχων όλιγώτατα έξοδα μέ οκοπόν νά αφιε
ρωθώ όλοτελώς είς τήν σπουδήν τών μαθημάτων 
διά νά δυνηθώ νά λάβω έξ αύτών τινά ωφέλειαν* 
άλλ' επειδή τά έξοδα μικρότατα δντα έτελείω- 
σαν είς διάστημα μηνών τινων είς τήν έξακολού- 
θησιν τών μαθημάτων μου, διά τούτο άλλο κατα- 
φύγιον νά προστρέξω δέν εχω ει μή σέ σας, ώ 
φιλόμουσοι πατριώται, νά μέ συνδράμητε διά νά 
άιΐολαύσω άκόμη είς διάστημα όλίγων μηνών τού- 
λάχιστον καρπόν xtva τών μαθημάτων. Σάς πα
ρακαλώ λοιπόν νά κινηθήτε είς συμπάθειαν καί 
φιλογένειαν, ΐνα μέ βοηθήσητε δαπανώντες καί 
διορίζοντες άνά έν ποσόν τουλάχιστον διά τον 
καθ' έκαστον μήνα, μέ ύπόσχεσίν μου νά σάς τά 
άνταποδώσω εις τόν δέοντα καιρόν μέ μεγάλην 
μου εύχαρίστησιν καί νά σάς μακαρίζω καθ' δλην 
μου τήν ζωήν ώς αίτίους τού φωτισμού μου καί 
τής εύδαιμονίας μου.

*0 ταπεινότατος καί εύπειθέστατος δούλος σας 
Δημήτριος Γ. Ρίζος»

Β \  Ο ΔΗΜ. ΡΙΖΟΣ
ΚΑΙ ΤΟ ΔΑΣΚΑΛΙΚΟ ΕΠΑΓΓΕΛΜΑ

Πόσον καιρό παρέμεινε σπουδάζοντας 
στήν ’Οδησσό ό Δημ. Ρίζος δέν φαίνεται 
άπό πουθενά. Πάντως δμως σ’ αύτές τις 
ξένες χώρες ύστερα άπ’ τις σπουδές του 
διετέλεσε δάσκαλος. Γίνεται αύτό φανερό 
άπ* τό παρακάτω άντίγραφο της αίτήσεώς 
του. Μετά τήν απελευθέρωση φαίνεται, δτι 
ήρθε στήν Ελλάδα καί ζήτησε νά διορι- 
σθή δάσκαλος. Έ  αίτησή του γιά διορισμό 
διαλαμβάνει τά έξης *.

«Τή.... Νοεμβρίου 1836. Έν Άθήναις.
Πρός τήν έπΐ τών 'Εκκλησιαστικών καί τής 

Δημοσίας Έκπαιδεύσεως Βασιλικήν Γραμματείαν.
*0 κατωτέρω υποφαινόμενος, έφωδιασμίνος 

μέ άποδεικτικόν, οτι έσπούδασεν είς ’Οδησσόν τά 
τών προπατόρων μας τήν γλώσσαν άφορώντα μα
θήματα καί τής Φυσικής καί τής Μαθηματικής 
τάς άρχάς καί έπιθυμών νά μετέρχηται καί έν 
τή Έλλαδι, τό όποιον καί είς ξένους τόπους 
μετήλθε διδασκαλικόν έπάγγελμα, λαμβάνει τήν 
τιμήν νά παρακαλέση τήν Βασιλικήν γραμμα
τείαν εί μέν υπάρχει θέσις κενή διδασκάλου είς 
Δημόσιον Σχολειον νά διορισθή αύτός, el δέ πρός 
τό παρόν θέσις τοιαύτη δέν είναι, νά τψ έπιφυ- 
λαχθή τό δικαίωμα τού νά ληφθή ύπ’ δψιν κατά 
τήν πρώτην συγκαιρίαν.

Εύπειθέστατος κ. λ. π.»
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Δέν φαίνεται 8μως νά διωρίσθηκε δά
σκαλος άμέσως μόλις υπέβαλε τήν παρα
πάνω αίτησή του. Πάντοτε όμως παρεμεινε 
στήν 'Αθήνα, γ ιατί κατά τό 1846 ύπέβαλε 
καί άλλη αίτηση ζητώντας νά διορισθή δά
σκαλος. Στήν καινούργια του αύτή αίτηση 
διαλαμβάνονται τα έξής :

«Έν Άθήναις τή 19 Αύγούστου 1846
Πρός τό έπί τών Εκκλησιαστικών καί τής 

Δημοσίας Έκπαιδεύσεως Σ. 'Γπουργεΐον.
Έπιθυμών νά μετέρχωμαι τδ διδασκαλικόν 

έπάγγβλμα, τήν πάτριον ελληνικήν γλώσσαν δι
δάσκων. τήν όποίαν άρκούντως ϊσπούδασα καί 
καιρόν Ικανόν έδίδαξα, παρακαλώ τό Σόν 'ϊ -  
πουργβίον νά εύαρεστηθή νά μέ διορίση είς Οέσιν 
τινά διδασκαλικήν καί υπόσχομαι, ότι εύσυνε;* 
δήτως θέλω έκπληροΐ τά χρέη μου.

Ευπειθέστατος 
Δημήτριος Γ. Ρίζος*

'Ανάμεσα στα άλλα έγγραφα υπάρχει 
καί ένα αντίγραφο πιστοποιητικού, ά π ' τό 
όποιο έμφαίνεται, δη  πάντοτε αυτά τά 
χρόνια παρέμεινε στήν 'Αθήνα. Μάλιστα 
γιά νά διορισθή δάσκαλος έπρεπε νάναι κά
τοχος ένός τέτοιου πιστοποιητικού Χρεια
ζόταν καί τότε πάνω κάτω ένα σάν τό π ι
στοποιητικό κοινωνικών φρονημάτων, πού 
χρειάζεται καί σήμερα. Τό άντίγραφο αύ- 
τό διαλαμβάνει τά παρακάτω, χωρίς νά 
φέρη τήν υπογραφή τής αρχής, πού τό 
έξέδωσε.

«Άθήναι τη 10 Σεπτεμβρίου 1848. 
Πιστοποιούμεν ότι

ό έν τφ Δήμψ ’Αθηνών διαμένων Δημήτριος Γ. 
Ρίζος, Ήπειρώτης, παρευρέθη κατά τήν 8ην Σε
πτεμβρίου 1843 ένταδθα, ότε ελαβε μέρος ένεργη- 
τικόν είς τά συμβάντα τής Εθνικής ταύτης η
μέρας» (1).
Γ ' Ο ΔΗΜ. ΡΙΖΟΣ ΚΑΙ Ο Γ. ΡΙΖΛΡΗΣ

Κατά τό χρονικό διάστημα, πού μεσο
λάβησε ά π ' τά 1836, πού παρουσιάστηκε 
γιά πρώτη φορά στήν ’Αθήνα 6 Δημ. Ρ ί
ζος καί ζήτησε νά διορισθή δάσκαλος στήν

1. Λέγοντας «Τρίτη Σεπτεμβρίου» νοούμε 
μιά έκφραση πού έχει έπικρατήσει γιά νά δη- 
λώση στρατιωτική έπανάσταση τής Φρουράς 
τών 'Αθηνών στίς 3 Σ)βρίυυ 1843. Μέ τήν έπα
νάσταση αύτή άνατράπηκε ή άπόλυτη μοναρχία 
τοΰ Βασιλιά μας νΟθωνα καί άναγκάσθηκε αΰ- 
τός νά παραδεχθή καί νά άναγνωρίση τό dvtt- 
προσωπευτικό σύστημα τής συνταγματικής μοναρ
χίας (Πρβλ. σχετικό άρθρο Έγκυκλ. Λεξικού 
Έλβοθερουδάκη).

«η π ε ικ ϊτ ικ η  εστία*

Ελλάδα, μέχρι τό 1846, κατά τό όποιο 
διωρίσθηκε έλληνοδιδάσκαλος στό σχολείο 
τού Πόρου, καθώς θά δούμε πιό κάτω, αύ· 
τό: παρέμεινε στήν 'Αθήνα. Είχε προσλη- 
φθή γιά ύπηρεσία στίς υποθέσεις τοΰ Με
γάλου 'Εθνικού Ευεργέτη .Γεωργίου Ρι 
ζάρη, ό όποιος κατά τό 1837 είχεν άφήσει 
τήν Όδησσό και είχεν έλθει στήν ’Αθήνα. 
Μέ τό Ριζάρη ό Ρίζος είχε καί κάποια συγ
γένεια, γιατί καί ό Ριζάρης ήταν γυιός κά
ποιου Ρίζου άπό τό Μονοδένδρι. Αργότερα 
μετέτρεψαν τό έπώνυμό τους «Ρίζος» σέ 
«Ριζάρης». Έ  συγγένεια τού Δημ. Ρίζου 
πρός τούς Ριζάρες συνάγεται άπ' τό έξής : 
Ό  Γεώργ. Ριζάρη: στή διαθήκη του (1 2) μέ 
τό ύπ’ άριθ. 55 άρθρο της κληροδοτεί ατούς 
συγγενείς του τά κάτωθι : «Αφήνω διά μίαν 
και μόνην φοράν είς τήν 'Αγγελικήν, Καλούσων, 
Σάναν, θυγατέρας τής ΟΙκονόμαινας (ή τελευταία 
Σάνα είναι σύζυγος τοΰ Κων)τίνου Φακίδη) άνά 
δραχμάς εκατόν εις έκάστην, τό όλον δραχμάς 
τριακοσίας, τάς οποίας θέλουν λάβει μετά τήν 
άποβίωσίν μου. Εις αύτάς έκαμα έτι ζών καί άλλας 
εύεργεσίας· άν αύται προαποθάνωσι δύνανται νά 
τάς λάβωσιν οί κληρονόμοι των».

Ή  μιά δέ ά π ' αύτές ή Καλούσω. ήταν 
άπ* τό Κουκούλι καί ήταν συγγενής τοΰ 
Δηα. Ριζου, γιατί, καθώς θά δούμε καί πιό 
κάτω στή θυγατέρα τής Καλούσως, τήν 
Κασσάνδρα, πού ήταν άνεψιά του, ξέπεσε 
ό Δημ. Ρίζος στα βαθειά του γηρατειά, 
αόμματος πια γιά νά τόν περιποιήται καί 
νά τόν γηροκομήση. ✓

Τό δτι δέ διετέλεσε αυτά τά χρόνια, 
ίσως καί προσωρινά στήν ύπηρεσία τοΰ Γ. 
Ριζάρη γίνεται φανερό άπ' βσα ό ίδιος με
γάλος ευεργέτης διαλαμβάνει στόν κωδικελ- 
λό του τής 29 Μαϊου 1841: (3) «’Εάν ό Λημή-
τριος Γεωργίου Ρίζος μείνη εις τήν υπηρεσίαν 
μου μέχρι τέλους τής ζωής, εκτός τών μισθών του, 
άφίνω εις αυτόν κληροδοσίαν δραχμάς πενια- 
κοσίας».

‘Ο Δημ. Ρίζος υστέρα ά π’ τό θάνατο 
τού Γεωργίου Ριζάρη (1 Ιουνίου 1841), φεύ
γοντας βέβαια άπ* τήν ύπηρεσία του, ζή
τησε καί πήρε δσα ό Ριζάρης διέλαβε ύπέρ 
αύτοΰ στόν κωδίκελλό του. Σέ κάποιο τε-

2. ’Ολόκληρη ή διαθήκη του Γ. Ριζάρη δια
λαμβάνεται στό βιβλίο «Μητρφον κληροδοτημά
των υπουργείου Παιδείας».

3. Στό ίδιο βιβλίο υπάρχει καί ό κωδίκελ- 
λος αύτός.
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τράδιό του δ Δημ. Ρ£ζος έχει άντιγράψει 
δλα τά σχετικά της πληρωμής σ' αυτόν τών 
500 δραχμών:

«‘Αριθ. 16218. Ενώπιον εμοΰ τοδ Συμβολαι
ογράφου Αθηνών Κοσμά Κοκκίδου, (1) κατοίκου 
τής ιδίας πόλεως, έντός τής έν Άθήναις έπΐ τής 
'Ερμαϊκής όδοΰ οΙκίας μου, έμφανισθείς ό Κύριος 
Δημήτριος Γεωργίου Ρίζος, έκ Ζαγορίου τής 'Η
πείρου/ διδάσκαλος, (2) κάτοικος Αθηνών, γνω
στός μοι, ως ώμολόγ ησεν έπί παρουσίφ καί των 
κατωτέρω μαρτύρων, ότι κατά τήν έννοιαν τοΰ 
από εικοστής ένατης Μαΐου τοΰ χιλιοστού όκτα- 
σιοστοΰ τεσσαρακοστού πρώτου έτους κωδικέλλου 
τοΰ μακαρίτου Γεωργίου Ριζάρη έλαβε παρά τοΰ 
Κυρίου Χριστοδούλου Κλωνάρη(3), Προέδρου τοΰ 
'Αρείου Πάγου, Μιχαήλ Άποστολίδου. καθηγητοΰ 
τής θεολογίας έν τω Πανεπιατημίω “Οθωνος καί 
Γεωργίου Σπανιολάκη, Γενικού Ταμίου τοΰ Κρά
τους, επιτρόπων καί έκτελεστών τής τε διαθήκης 
και τοΰ κωδικέλλου τοδ υακαρίτου Γεωργ. Ριζα- 
ρη τάς κληροδοτηθείσας εϊς αΰτόν δραχμάς πεν- 
τακοσίας, άρ. 500. και έξώφλησε μή Ιχων τοΰ 
λοιπού οΰδεμίαν άπαίτησιν παρά τών είρημένων 
έπιτρόπων καί έκτελεστών.

’Εγένετο έν Άθήναις τή είκοστή ένάτη Ία- 
νουαρίου μηνός τοΰ χιλιοστού οκτακοσιοστού τεσ
σαρακοστού δευτέρου έτους καί άναγνωσθέν ενώ
πιον τού Ιςοφλοΰντος και τών δύο μαρτύρων πο
λιτών Ελλήνων Κυρίων ’Εμμανουήλ 'Αφθονίδου, 
κτηματίου, καί Κων)τίνου ’Αποστόλου, Κήρυκος. 
κατοίκων ’Αθηνών, γνωστών μοι, ΰπεγράφη παρ’ 
αυτών καί έμοο.
Έμμ. Άφθονίδης Δημήτριος Γ. Ρίζος

. Κ. ’Αποστόλου Ό συμβολαιογράφος’Αθηνών 
ΐ Κοσμάς Κοκκίδης

Γ '. ΕΛΛΗΝΟΔΙΔΑΣΚΑΛΟΣ ΣΤΟΝ ΠΟΡΟ 
'Ύστερα απ’ τήν υποβολή καί τής δεύ

τερης αίτήσεως κατά τό 1846 οιωρίσθηκε 
δ Δ. Ρίζος δάσκαλος στό σχολείο του Πό
ρου. Για τήν υπηρεσία του σ’ αύτό τό σχο- 
λεΐούπάρχουν τά παρακάτω μονάχα στοιχεία 
τά όποια έχει καταχωρημένα σε κάποιο τε 
τράδιο. Τό πρώτο άπ’ αυτά, πού δεν φέρνει 
ημερομηνία, υποβάλλεται στό Δήμαρχο 
Τροιζήνος καί άναφέρεται στήν καΟυστέ- * 2 3

L 1. Ό Κοσμάς Κοκκίδης. συμβολαιογράφος 
«"'Αθηνών, έγραψε τόν παραπάνω κωδίκελλο τοΰ 
§ Γ. Ριζάρη.

2. 'U Δημ. Γ. Ρίζος δηλώνει ώς επάγγελμά 
τβυ«διδ4σκαλος»/Αν και έχρημάτισε και σ’ άλλη 
υπηρεσία, έντούτοιςτοΰ άρεσε νά φέρη τόν τίτλο 
τοΰ δασκάλου.

3. Ό Χρ. Κλωνάρης, κληρονόμος τοΰ Γ. Ρι
ζάρη μετά τόν Νικόλαο θεοχάρη, Γραμματέα «έν 
ταϊς Γραμματείαις τής Έπικρατείας έπΐ τών *Ε-

'-Εσωτερικών, Εκκλησιαστικών καί τής Έκπαιδεό- 
V οιως».

ρηση τής μισθοδοσίας του. Περιλαμβάνονται 
δέ σ' αύτό τά έξης:

«Πρός τόν Κύριον Δήμαρχον Τροιζήνος.
Σάς κοινοποιώ. Κύριε Δήμαρχε, έν όπισθο- 

γράφψ τήν ΰπ’ άριθ. 4478 διαταγήν του έπΐ τών 
’Εκκλησιαστικών και τής Δημοσίας’Εκπαιδεύσεως 
Υπουργείου μέ τήν πληροφορίαν, δτι άφ* ής ημέ
ρας ίιωρίσθην διδάσκαλος τοΰ Σχολείου, τσδ ο
ποίου προιστασθε Δήμου, ήτοι τήν 18 ’Οκτωβρίου 
π. §. δέν έλαβον οΰδεμίαν πληρωμήν έκ του Δη
μοτικού Ταμείου μέχρι τής σήμερον. Παρακαλεΐ- 
σθε δθεν νά διαβιβάσητε τήν παρούσαν άρμοδίως 
εις τό έπΐ τών ’Εκκλησιαστικών κλπ. 'Γποοργεΐον, 
δπως διαταχθή ή πληρωμή τών μισθοδοσιών μου».

’Α π’ τό παραπάνω φανερώνεται, δτι τά 
τής έκπαιδεόσεως ύπήγοντο στήν αρμοδιό
τητα τών Δημάρχων καί δτι δπέφεραν πολύ 
οΐ δάσκαλοι ώσπου νά πληρωθούν τούς 
μισθούς των. Υπάρχει καί τό παρακάτω 
άποδεικτικό σχετικά μέ τήν ύπηρεσία του 
στόν Πόρο, άπ’ τό όποιο φανερώνεται κα
θαρά, δτι στό σχολείο αύτό διωρίσθηκε δ 
Δημ. Ρίζος έλληνοδιοάσκαλος τδν 'Οκτώ
βριο του 1846. Τό άποδεικτικό αύτό μάς 
δείχνει άκόμα καί μερικά στοιχεία σχετικά 
μέ τά διδασκόμενα μαθήματα.

«ΑΠΟΔΕΙΚΤΙΚΟΝ
Ό Νικόλαος Βατικιώτου έκ Πόρου, μαθητεύ- 

σας παρ’ έμοί άπό τής 20 'Οκτωβρίου 1846 έτους 
μέχρι τής 2 ’Ιουλίου 1847 έδιδάχθη τά τής Α'τά- 
ξεως τής έν Πόρο) Βασιλικής 'Ελληνικής Σχολής 
μαθήματα, οΐον! α) Τόν περί Παίδιον ’Αγωγής λό
γου τοΰ Πλουτάρχου, β) τήν έν Λιμψ καί Αϊχμψ 
ομιλίαν τοΰ Μεγάλου Βασιλείου, γ) τόν κατ' Έ- 
οατοσθένους λόγον τοΰ Λυσίου, δ) τό συντακτικόν 
Κ. Μ. Κούμα, θεωρητικώς τε καί πρακτικώς, ε) 
τήν Ίεράν Κατήχησιν τοΰ Δαρβάρεως, άπό τήν 
αρχήν μέχρι τέλους, στ) τήν έν συνόψει Γενικήν 
'Ιστορίαν Γ.Γενναδίου άπό τήν άρχήν μέχρι τέλους 
τοΰ Μεσαίώνος, ζ) τό πρώτον μέρος έκ τής στοι
χειώδους Γεωγραφίας I. Π. Κοκκώνη, τών Μαθη
ματικήν καί τήν 'Ασίαν καί 'Αφρικήν τής Πα- 
λαιάς Πολιτικής Γεωγραφίας η) καί τήν ’Αρι
θμητικήν τήν πρακτικήν Χ.Βάφα άπό τά κλάσματα 
μέχρι τέλους. Εις δλα δέ ταΰτα τά μαθήματα, 
δϊίξας τήν προσήκουσαν έπιμέλειαν, φιλοτιμίαν 
καί φιλομάθειαν ευδοκίμησε καί είς τάς δημοσίας 
έξετάσεις έσημειώθη άριστα. "Οθεν εϊς ένδειξιν 
τής προόδου, τήν οποίαν εκαμεν εϊς τά προειρη
μένα μαθήαατα δίδεται εις χεΐρας αΰτοδ τό πα
ρόν έγγραφον άποδεικτικόν ΰπογεγραμμένον παρ' 
έμοΰ.

Έν Πόρψ τήν 1 Σεπτεμβρίου 1847



6&* laBgaggfgsgs « Η Τ » Μ Τ Ι* Η Ι2ΤΤΑ§

Δ', ΕΛΛΗΝΟΔΙΔΑΣΚΑΛΟΣ ΣΤΟ 
ΛΟΙΔΩΡΙΚΙ

Σ το  σχολείο  τού Πάρου 6 Δ ημ . Ρ ίζο ; 
6* δίδαξδ ίν α  ή δύο χ ρ ίν ια , γ ια τ ί  κ α τά  τδ 
1848  φέρεται νά ύπηρετη  Ε λλη νοδ ιδά σ κ α 
λ έ ; ,  στο Λοιδωρίκ'-. Π ίτε  άκριβώς έφυγε 
άπ* τδ σχολείο τού Πόρου κα! γ ιά  ποιά 
α ίτ ια  έφ υ γε  δέν φαίνεται πουθενά άπ* τά 
σω ζόμενα χα ρ τιά  του. Σ χετ ικ ά  μέ τήν &πη- 
ρεσία του στδ Λ οιδω ρίκι δημοσιεύουμε τά  
π α ρακά τω , πού άφορούν α) τή  μισθοδοσία 
του, ζ) τ ις  συναλλαγές του μέ τδ Γενικδλο- 
Υ-στήριο, γ )  τήν  καθυστέρτρη τ ή ;  μισθοδο
σ ία ; του, ζ) τή ν  άρρώστεια του, ε) τά  τού 
ένοικίου τού σχολείου του, στ; τήν υποβο
λή  προγράμμ ατος κ α ί ζ) τδ πάθημ ά  του, 
κ α τά  τδ  ίποΤον του έκλεψαν τά  δπάρχοντά  
του .

Τ ά τ ή ;  μισθοδοσία; του
«Έν Αοιδ©ρικίφ τήν 14 Αδγοδστοο 1848.
"Ελαβαν καρά του κυρίου Κβνσταντίνου Ανα

γνώστου Μ αργίλου, Ταμίοο Δ®ρίδο; έκτοδκοσου 
τόν δραχμών διακοσί©*/ εξήκοντα (άρ. 280) του 
δ?:* άριθ. 3*2 έκ* όνόματί μου χρηματικού έντάλ- 
μ*το; διά μ'.οθόν τών 00ο μηνών του κ. 3. Χοεμ- 
βρίοο καί Δεκεμβρίου καί τά; άλλα; εκατόν τρι
άκοντα 5ραχμά; καί δκοφαίνομαι».

Έν Λοιδ»οικί© τή*/ 20 Ίανουαρίου 1849.
"Έλαβον καρά του Ταμίοσ Δορίδο; κ. Ρίζου 

Δεσκοτοκοδλου τήν κοσότητα τών δραχμών  
έκτακοσίβν όγδοήκοντα άριθ. 780 τοδ δκ* άριθ. 
66 έκ* όνδυατί μου χρηματικού έντάλματο; διά 
μισθόν τοδ κατά του; μήνα; Milov, ’Ιούνιον. Τοδ- 
λιον, Αύγουστον, Σ)ρριον καί ’Οκτώβριον κ.§. καί 
δκοσαίνομαι».

6 ')  Έ γ γ ρ α φ ά  του π ρ ο ; τδ Γεν. Λ ογιστήριο

Μέ τή ν  ίδ ια  ήμερομηνία  πού έχε ι ή π α 
ραπάνω  έξω φλητική  του άπόδειξη  όπέβαλε 
κ α ί τή ν  παρακάτω  άναφορά στδ Γενικό Αο- 
γ ιστήρ ιο  ζητώ ντας νά του πληρωθούν οί μ ι
σθοί του. Λ ιγά κ ι δυσεξήγητο αύτό.

«Έν Άθηναι; τήν 20 Ίανουαρίου 1849.
Πρό; τό Γενικόν Αογιστηριον

Έκισυνάκτ© τα δκ* άριθ. 86 καί 90 δα' όνό- 
ματί μου δδο χρηματικά δντάλματα τή; μισθοδο
σία; μου άκό κρώτη; τοδ μηνό; Μαΐου μέχρι τή; 
δεκάτη; όγδόη; Δεκεμβρίου κ.Ι. κλήροti α έκί τοδ 
ταμείου Δωρίδο; καί καρακαλώ δκ©; ένεργήσητε 
τά δέοντα διά νά κληρωθώ του; μισθοδ; τούτες 
άκό τό ένταδθα Κεντρικόν Ταμεΐον».

(Τ4 Ιγγρ α φ ο  δέν έ χ κ  ήμ«ρι*
μηνία).

Πρό; τό Γεν. Αο γιατρόν.
Έκειδή Ιχ© νά έμράσ» εί; τόν έν ’Αθήναις 

διαμένοντα Κδρνον Νικόλαον (λέξη δυσανάγ#®στη) 
βραχμά; κέντακοσία; εξήκοντα κέντε άριθ. 585 
καρακαλώ τό Γεν. Αογνστήριον νά εδαρεστηθη νά 
στ*ίλη αίαν άδειαν εί; τόν ταμίαν Δορίδο; διά 
νά μοί δοθη έν γραμμάτιον διά τό Κεντρικδν τα* 
μείον Αθηνών».

γ*) ’Αναφορά γιά  τήν καθυστέρηση τή ; 
μισθοδοσία;.

«Έν Αοιδβρικίφ τήν 28 Αδγοδστοο 1848
Πρό; τό έκί τών Εκκλησιαστικήν κλα. 2. 

’ΤκουργεΤον.
Ααβών άκό τό Βασιλικόν Έκαρχεΐον Δορίβο; 

τό υκ* άριθ. 32 έκ* όνόματί μου χρηαατικόν γ/- 
ταλμα βιά μισθόν τ©ν βδο μη/©ν τρυ κ.5. Χοεμ- 
5ρίου καί Δεκεμβρίου Ινεχείρισα αδτό εί; τόν τα
μίαν Δορίβο;* άλλ’ ίβών αδτό μέ είκεν ότι βέν 
δδναται νά τό έ£αργυρώση, έκειίή καρήλθον τρβΐ; 
μή*/ε; καί έληξε τό Διοικητικόν Ιτο;* &’ ό στέλλ© 
αδτό εί; τό 2όν 'Τκουργείον καί καρακαλ© νά 
μοί σταλή άλλο».

ο ') Σ χετ ικ ά  μέ τήν άρρώστεια του.

1) Ά ν α φ π ρ ά  ταυ προς τό Ύ π ο ν ρ . Π αιδείας
ί ’Κν Αοιβ«ρικ£φ τήν 23 Αδγοδστου 1848.
Πρό; τό έκί τδν ‘Εκκλησιαστικόν κλκ. 2όν ΊΓ-

κο σργεΐον.
Δοδ; εδσυνειβήτβ; μέχρι τέλου; μαθήματα, 

τήν κρώτην Ιουλίου ήρχισα νά κροετοιμάΓ© τού; 
μαθητά;, οί οκοΐοι είναι έξ τόν άριθμόν, βιά τά; 
βηαοσία; έξετάσει^ άλλά καρ' έλκίβα τήν εβόο- 
μην του αδτου μηνό;, ότε καί ό >όριο; Χομάρχη; 
Φ9ι©τιβο^©κίβο; ήλθεν ένταδθα, τόν όκοΐον ΐέν 
ήδυνηθην νά 6κισκε?θ®, κατελήφθην άκό κυρε- 
τόν, ο στις εί; 5©5εκ* ημερών βιάστημα ολίγον 
ελειφε νά άταιρίση καί αδτήν τήν υκαρξίν μου* 
μετά είκοσιν ημέρα;, άσοδ άνέλαρον όΗγον, κά- 
λιν μέ ήνόχλησε βδ© ημέρα;. Έβη βέ είμαι 
έλεδθερο; άκό κυρετόν. άλλ* αίσδάνομαι άβανα- 
μίαν. Τοδτοο Ινεκεν άνέβαλον τά; Ιξετάσει; έκι- 
τυλασσόμενο; νά ένεργή*© αδτά; κατά τήν χει
μερινήν έξαμη*/ίαν.

Βδκειθέστατο; κ.λ.κ.»

2) Π ισ ιοπο ιη τικά  υγειονομικής επιτροπής
«Έν Αοιββρικίφ τήν 30 2>ρρίου 1818.
Ή  κατά τήν κρ©τεδουσαν τή; Έκαρχία; Δ© 

ρίβο; έκιτόκιο; τή; υγεία; έκιτροκή.
ΠιστοκοιεΤται ϊιά τοδ καρόντο;. ότι ό ενταύ

θα 'Ελληνοδιδάσκαλο; κ. Δημ. Γ. Ρίζρ; πάσχει 
κρό καιρού άκό κεριοδικόν καί άνώμαλον κυρε- 
τόν, ευρίσκεται κλινήρη; καί όχι μόνον δβν είναι 
el; κατάστασιν νά όδοικορήση άλλ* ούτε καί τής 
σίκία; νά έξέλθη* el; £εβαί©σιν όθεν δίδομβν τά
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παρόν μας κατ'αϊτη3ίν του δν έλλείψβι τακτικού 
' Ιατρού πρός χρήσίν του.

Τά μέλη τής έπιτροπής τής έπιτοπίου υγείας 
τής πρωτευούσης τής Επαρχίας Δωρίδος.

Π. Κολποδΐνος έπαρχος 
Α. Μαργέλος Δήμαρχος*

&

ί
W
ί"·

ε') Οί φασαρίες του για τό ένοίκιον τοΟ 
Σχολείου.

«Έν Λοιδωρικίψ τήν 7 *Ιανουαρίου 1849.
Πρός τό Βασιλικόν Έπαρχεΐον Δωρίδος 

Έλθών, Κύριε Έπαρχε, 'Ελληνοδιδάσκαλος 
Δωρίδος περί τά τέλη τοδ Νοεμβρίου μηνός τού 
1847 έτους κατά διαταγήν τοϋ έπί των 'Εκκλη
σιαστικών καί τής Δημοσίας Έκπαιδεύοεως Σου 
Υπουργείου καί μή ευρών ένταΰθα Ελληνικόν 
Σχολεΐον εις κατάστασιν καλήν διά νά γίνηται 
παράδοσις μαθημάτων, κατ’ άπόφασιν τοΰ τότε 
έπαρχου Δωρίδος κ. Α. Δεσύλλα, ένοικίασα τήν 
τρία δωμάτια εχουσαν οικίαν τοΰ κ. Δ. Καραν- 
δρέου, πρός δέκα δοαχμάς κατά μήνα, διά νά 
χρησιμεύση καί διά κατοικίαν μου και διά σχο
λήν, αφού προηγουμένως ό Κος Δ. Α. Μαργέλος 
Δήμαρχος Αίγιτίου(Ι) όπεσχέθη νά μέ δίδη πέντε 
δραχμάς τόν καθέκαστον μήνα. Εις ταύτην τήν 
οικίαν έμεινα κατά τήν είρημένην συμφωνίαν άπό 
τής 9 Δεκεμβρίου τοΰ 1847 έτους μέχρι τέλους 
Σεπτεμβρίου τοΰ π. έ. ήτοι μήνας έννέα καί ήμέ- 
ρας είκοσι δύω* καί έγώ μεν έπλήρωσα μέχρι 
λεπτού τό ένοίκιον εις τόν κ. Δ. Καρανδρέαν, ό 
κ. όμως Δήμαρχος δέν θέλει νά μέ πληρώση τό 
ανωτέρω ύποσχεθέν ένοίκιον* δι’ ο παρακαλώ εΰ- 
σεβάστως τό Βασιλ. Έπαρχεΐον νά τόν κράξη 
καί νά τόν υποχρέωση νά μέ πλήρωσή δραχμάς 
τεσσαράκοντα όκτώ καί λεπτά εξήκοντα έξ, άρ. 
48.6Θ, ήτοι έννέα μηνών καί είκοσι δύω ήμερων 
ένοίκιον πρός πέντε δραχμάς τόν καθέκαστον 
μήνα πού ύπεσχέθη·.

στ') Ά ναφορά Οποβολής προγράμματος
«Έν Λοιδωρικίψ κλπ. (δέν υπάρχει ήμερομηνία) 

Πρός τό Β. 'Επαρχείον Δωρίδος 
Επισυνάπτω πρόγραμμα των κατά τήν χει

μερινήν έξαμηνίαν μαθημάτων καί παρακαλώ νά 
ένεργήσητε τά περαιτέρω*.

ζ') Τά παθήματα του Έλληνοοιδασκά- 
■ λου στο Λοιδωρίκι.

Κατά τήν υπηρεσία του στό Λοιδωρίκί 
6 καημένος ό Ελληνοδιδάσκαλος Οπέστη 
λεηλασία πρωτοφανή τοΟ σπιτιΟΟ του. Φ αί
νεται αυτό καθαρά άπ* τό παρακάτω δπό- 
μνημά του πρός τό ‘Γπουργείο τής ΙΙαι* 
δείας. ’Απ' τό ίδιο υπόμνημα καταδεικνύ
εται ή κατάντια τοϋ Ελληνοδιδασκάλου, 
όταν έπρόκειτο νά τόν μεταθέσουν άπ’ τό 
Αοίδιυρίκι. Στό υπόμνημά του αύτό διαλαμ
βάνονται τά έξης: 1

1. Αρχαία πόλη στη Δωρίδα.

«Έν Λοιδωρικίψ τήν 31 Δεκεμβρίου 1847 
Πρός τό έπί τών Εκκλησιαστικών κλπ.

Σόν 'Γπουργειον
Eivat αμάρτημα τώ δντι νά ψέγη τις κοινω

νίαν, τήν οποίαν πρώτην φοράν βλέπει* άλλ’ ήθε- 
λεν άμαρτήσει πρός θεόν καί άνθρώπους πολύ πε
ρισσότερον, έάν άποσιωπήση Ιδιώματα αυτής καί 
πράξεις κακούργους, ώς τήν έπομένην τήν έπισυμ- 
βάσάν μοι καί δέν στηλιτεύση αΰτάς κατά τήν φύ- 
σιν των* διότι πολλοί μέλλοντες νά πατήσωσι τήν 
γήν ταύτην, βασιζόμενοι εις τήν Ισχύν τών νόμων 
καί τήν τάξιν, επόμενον είναι νά πάθωσι δεινότερα 
καί ν’ άποκατασταθώσι δυστυχέστεροι τοΰ υποφαι
νομένου, ν’ άπολέσωσι καί αυτήν τήν ΰπαρξίν των.

Άπό τήν ήμέραν, καθ’ ήν τήν γήν ταύτην 
έπάτησα, συνέλαβον ίσως τήν ιδέαν κακοϋργοί 
τινες, στολίζοντες τήν κοινωνίαν αΰτήν νά μέ γυ- 
μνώσωσι, άλλά δέν τοΐς έδόθη περίστασις. ένεκα 
τών προφυλαχτικών μέτρων, όσα καθ’ έκάστην 
έλάμβανα.

Τήν Ιδέαν όμως αΰτήν έπραγματοποίησαν τήν 
26 λήγοντος Δεκεμβρίου, περί τήν 9ην ώραν μ.μ. 
έν ή εύρισκόμην μετά τοΰ Κυρίου Εφόρου Δωρί
δος εις τήν οικίαν τινός τών προκρίτων τής κώ
μης ταύτης. Τήν ώραν ταύτην είσελθόντες δι’ άν- 
τικλείθρου εις τό κατάλυμα μοΰ άφήρεσαν ό,τι 
είχον καί δέν μοΰ έμεινεν, είμή τά όποια φορώ 
ένδύματα καί τά βιβλία μου, εξ ών οΰδέν έβλα
ψαν. Ή προξενηθεΐσά μοι ζημία άναβαίνες εις 
δραχμάς όκτακοσίας είκοσι κατά τόν έπισυνημ- 
μένοι κατάλογον.

Τήν πράξιν δσπευσα νά αναφέρω εις τόν Κύ
ριον Έπαρχον Δωρίδος καί νά τήν μηνύσω έγκαί- 
ρως ενώπιον-τοΰ Δημάρχου Δίγιτίου* άλλά μ*όλας 
τάς ένεργηθείσας προσπαθείας καί έρεύνας αΰ- 
τών καί τινων άλλων προκρίτων δέν άνεκαλύφθη- 
σαν μέχρι σήμερον οί κακούργοι, καίτοι γνωριζό
μενος ύπ* αύτών εξ εικασίας.

*Έργον άριστον ήθελε πράξει τό Σόν 'Γπουρ- 
γειον. άν μέ διώριζεν εις άλλον τόπον πρός έκ- 
παίδευσιν λύκων καί άλλων άρπακτικών θηρίων, 
παρά εις τήν κώμην ταύτην, τής οποίας πάντοτε 
ληστρικός soexat ό χαρακτήρ, έάν δέκα, κατά τήν 
ομολογίαν τών καλών, ένυπάρχοντες κακούργοι 
δέν έξοντωθώσιν, οίτινες άενάως λυμαίνονται τήν 
μικράν ταύτην κοινωνίαν.

'ί>ς άλλο δυστύχημα ένόμισα καί τήν παρά 
τοϋ Κυρίου Έπαρχου Δωρίδος κοινοποιηθεΐσαν 
εις Κατούναν μετάβασίν μου* πρώτον, διότι ούτε 
παπούτζια πρός πρός οδοιπορίαν έχω, ούτε έν
δύματα καί δεύτερον, διότι, εμού άπόντος καί έκ 
τών Ινεργηθησομένων ανακρίσεων δέν έλπίζεται 
έξακρίβωσις τών κλαπέντων πραγμάτων μου.

Δι' ό παρακαλώ τό Σόν 'Γπουργειον νά λάβη 
συμπάθειαν καί οίκτον εις τόν υποφαινόμενον 
καί μέ τήν αναστολήν τής μεταθέσεως διατάξη καί 
τόν Κύριον Έπαρχον νά μοί χορηγήση όλίγας 
δραχμάς πρός θεραπείαν τών απολύτως άναγκαί- 
ων περί τής ύπάρξεώς μου έξοδα* διότι καί τό 
κονδύλιον,μέ τό όποιον γράφω,έδανείσθην καί αύτό.

Εΰπειθέατατος
Ό Ελληνοδιδάσκαλος Δημ. Γ. Ρίζος»,

(Συνεχίζεται)
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ΤΑ ΖΩΑ ΚΑΙ ΤΑ ΠΟΥΛΙΑ 
ΣΤΟΥΣ ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΟΥΣ ΘΡΥΛΟΥΣ*

Η Π Ε ΡΔ ΙΚ Α

«Ποΰηοουν, πέρδικα μ* γραμμένη, 
κι* ήρθες τό πρωΐ βρεμένη;

—"Ημουν πέρα στήν πλαγιά 
στις δροσιές καί τά χορτάρια 

—Τ* έτρωγες πέρα στα πλάγια;
"Ετρωγα τό Μάη τριφύλλι 
καί τον Αύγουστο σταφύλι».

Τό ω ραίο αύτό δημοτικό είνα ι μόνο ενα, άπό τά πολλά, τά πάρα πολλά 
τραγούδια , πού εχει άφ ιερώ σει ό ελληνικός λαός στην άγαπημένη του πέρδικα, είτε 
γ ιά  νά έξυμνήσει τά κάλλη της καί τή χάρη τής περπατησιάς της, είτε γιά  νά ζω 
γραφ ίσει τη ζωή της.

a'Av κρίνομε άπό τον κοφτό στίχο, τό στρωτό μέτρο, τό λαγαρό νόημα, τή 
ζω η ράδα  τω ν εΙκόνων καί τή γοργή εναλλαγή τους, κι* αν προσέξουμε άκόμα καί 
τήν Ιδιω ματική ηπειρω τική  λέξι «γραμμένη» (’) (= έξα ιρ ετ ικ ά  ομορφη,^ «κούκλα») 
μπορούμε νά πούμε οτι καί τό πανελλήνια, σχεδόν, γνωστό α ύ ιό  τραγούδι τής πέρ
δικας εχει ηπειρω τική  τήν καταγω γή, ίίό σ α  κα ί πόσα, άλλως τε, δημοτικά τής 
'Η π ε ίρ ο υ , τής κο ιτίδος τω ν δημοτ κών, δεν έχουν γ ίτε ι πανελλήνια;

Τ ή ν  πέρδικα, πού  συμβολίζει τά κάλλη καί τ'ις αρετές τής τέλειας γυναίκας, 
ή ηπειρω τική  μούσα τήν τραγούδησε δσο κανένα άλλο πουλί, περισσότερο κ ι’ άπό 
τον βασιλιά  των π ετο ύ μ ενο ι, τον αετό. Τό ματόφρυδό της, θαύμα  φωτοσκιάσεων 
καί χρω μάτω ν, τό στητό κα ί προτεταμένο στήθος καί τή λεβεντιά τής περπατησιάς 
της «ό δημοτικός στίχος τή χάρισε σέ χ λ ιά δ ες  γυναίκες».

Ά λ λ ’ δσο περισσότερα είνα ι τά τραγούδια , άλλο τόσο περισσότεροι είναι και 
ο ί τρόπο ι κα ί τά σχέδια  μαγειρέματος, πού καταστρώνονται γ ιά  τήν πέρδικα, με 
τό στόμα τό «κοράλλινο», μέ τά φανταχτερά μεγάλα μάτια, (περδικομάτα), με τό 
γοργό καί χαριτω μένο περπάτημα καί τό αδρό στήθος, πού θυμήθηκε κι* ό μεγά
λος μας Π αλαμάς στο Δωδεκάλογο τού Γύφτου:

«ΠερδικόστηΟη Τσιγγάνα, 
ώ μαγεύτρα, πού μιλεΐς 
Τά μεσάνυχτα πρός τ* άστρα, 
λόγια προσταγής*

Α υτή λοιπόν τήν πολυύμνητη πέρδικα άλλοι τήν περνούν στη σούβλα, καί 
άςροΰ τήν ψήσουν καλά, τήν τεμαχίζουν καί τή βάζουν σέ σάλτσα καμωμένη μέ λάδι, 1

* Συνέχεια έκ τού προηγουμένου
1. Ή  «γραμμένη κοπέλλα* ή «γραμμένη τσιούπρα* παράλληλα πρός τήν «κοντυλένια» 

καί «γραμμένο μ** (παιδί) είναι πολύ συνηθισμένες φράσεις στα ηπειρωτικά χωριά.
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λεμόνι και ρήγανη, άλλοι τή βράζουν η τήν κάνουν κοκκινιστή τής κατσαρόλας μέ 
τομάτα, κι* υστέρα μέ τή σάλτσα τής «γραμμένης» περιχύνουν τα μακαρόνια ή τό 
πιλάφι τους, κι’ άλλοι την ψήνουν μέ βουτυρά ή μέ λάδι και τή σβήνουν μέ άσπρο 
άρετσίνωτο κρασί, άλλοι τήν κάνι υν φρικασέ και άλλοι...

'Αλλά γιατί να προχωρήσουμε; Φθάνουν αυτές οί ανακολουθίες για νά μάς 
δείζουν πόσο ισορροπημένοι είμαστε. Φθάνουν αυτές οι αποδείξεις για νά βεβαιω
θούμε πώς ο ί  μόνο οί άνθρώτινες αλλά, κάποτε, καί των πουλιών οί αρετές είναι 
επικίνδυνες γιά όσα τις κατέχουν 'Η  ομορφιά καί τ* άλλα χαρίσματα τής ξακου
σμένης πέρδικας γίνο.τοι αφορμή νά ξυπνήσουν τά πρωτόγονα ένστικτα του ανθρώ
που του δάσους, που παρά τον εκλεπτυσμένο σημερινό πολιτισμό δέν έχουν ξερ- 
ριζωθεί, όχι από τήν ψυχή του, άλλ’ ούτε κάν από τό στομάχι του ακόμα.

Αυτές ot ομορφιές γίνονται στήν πέρδικα κακός μπελάς καί δέ σκανταλίζουν 
μόνο τον άνθρωπο, αλλά καί τά άλλα σαρκοφάγα, όπω ς μάς τό λέει μέ τόση παρα
στατικότητα τό ηπειρώτικο (Σαρακατσαναίϊκο):

«Μια πέρδικα ςενόμερη, κι απ' άλλο βιλαέτι 
χρυσός αητός τήν κυνηγάει και τρέχει νά τήν πιάκη.
—Τι σώφταιξα, χρυσέ μ* αητέ, καί τρέχεις νά μέ πιάκης;
Κι άν σωφταιξαν τά μάτια μου, πές μου γιά νά τά κλείσω
Κι άν σώφταιξε τό πρόσωπο, πές μου νά τό μαυρίσω
Κι άν σώφταιξε ή καρδούλα μου, νά τήνε ξερριζώσω.» ^

' * **
Στήν ’Ή πειρο , 8πως καί στή Θεσσαλία, Μακεδονία, Πελοπόννησο, Στερεά, 

Κεφαλληνία καί τή Βόρειο Εύβοια, έχουμε τήν καθ* αυτό πέρδικα, τήν «πέρδικα 
του Άριστοτέλους», τή βουνίσια. Στα α ίγα ιοπελαγίτικα  νησιά, από τή Σ αμοθράκη, 
ώς τά Δωδεκάνησα, τήν κάτω Εύ'βοια καί τήν ’Αττική από τον * Υ μηττό καί κείθε 
ώς τή Λαυρεωτική ζή μιά πρώτη έξαδέρφη της, ή νησιώ τικη πέρδικα μέ μΰτη όχι 
καί τόσο κόκκινη, καί μέ τά φορέματά της λιγάκι « λερω μ ένα ^1). Ή  πέρδικα αυτή 
εχει κοινή φωνή, όμοια μέ καρκάλισμα κότιας. Κάνει ένα μονότονο κάρ— κάρ—  
κάρ—κάρ δ αρσενικός τεντώνοντας τό κεφάλι καί τό λαιμό του προς τά πάνω  κα
θόλου όμορφο. Τής ηπειρωτικής πέρδικας ή φωνή αντίθετα  είναι μελωδικιά. Ε κ ε ίν ο  
τό τσίοΰκιρι, τσίουκ, τσίουκιρι, τσίοΰκ, τσίοΰκ, όταν τ* άκους νά κατεβαίνει από 
ψηλή ραχούλα μεταλλικό* πεταχτό, ρυθμικό, μέσα στήν απόλυτη σιωπή τής χαραυ· 
γης, λές κ ι’ είναι μουσική πού χύνεται άπό τον ουρανό καί γίνεται ξυπνητήρι γ ιά  
νά γλυκοξυπνήσει ή Δήμητρα, νά ξυπνήσει ή Γ η , ή άκαμάτρα, πού είναι τυλιγμένη 
άκόμα μέ τά σιντόνια τής νύχτας. Ό  Θεόφραστος πρέπει νά είχεν ΰπ* όψη του αυτή 
τή διαφορά στις φωνές, όταν έγραφε πώς άπό τον Κορυδαλλό καί κείθε (πρός τά 
νησιά) οί πέρδικες «κακαβίζουν> καί οί άπό δώθε «τιττυβίζουν».

Α λ λ ά  υπάρχει καί τρίτος έλληνικός τύπος πέρδικας, δ τύπος τής πέρδικας 
του κάμπου, τ ή ς  λ ι β α δ ο π έ ρ δ ι κ α ς ,  πού μοιάζει μέ τή βουνίσια, είναι 
όμως μισή στο μέγεθος κι* είναι γνωστή στήν ’Ή π ειρ ο  μέ τό όνομα «τσίλι» (Β). Τά 
τσίλια βόσκουν σάν τις βουνίσιες πέρδικες, κατά σμήνη. «Κ ουμπούνια— κουμπού® 
νια» σηκώνονταν άλλοτε, επί τουρκοκρατίας, άπό τίς λαγκαδιές καί τά βοσκοτόπια 
τους στά γύρω τής Κοσμηράς καί τής Δωδώνης χαμηλά βουνά άπό τά κυνηγετικά 
σκυλλιά, θυμάμαι, γιατί τά τσίλια αγαπούν νά βόσκουν περισσότερο στά χωματο· 
βοΰνια. Ε ίνα ι όμορφα πουλιά κι* αύ ιά  μέ χρωματισμούς όμοιους σχεδόν σάν τού 
ορτυκιού, αλλά δέ φτάνουν τήν δμορφιά τής πέρδικας, Ή  πέρδικα, δκτός άπό τό 
γυαλιστερό καταπόρφυρυ ράμφος καί τά ωραία κόκκινα πόδια» έχει καί γλυκούξ

1. Π. 2έρβαι Τά κυνήγια σϊήν ‘Ελλάδα 0* S53» 
& ΐουρκ, Τ ο ίλ ^  λιβαδοκέρδικα*
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καί αρμονικούς χρωματισμούς, χωριστά ά π ό τή ν  εξα ίσ ια  μαύρη, σέ κ ιτρ ινω πό φόντο, 
τραχηλιά πού κατεβαίνει, ίδ ιο  περιδέραιο  μέ «παντατίφ» στη μέση, από τ’^αύτια 
προς τό στήθος. Γ ια  χατήρι της τραχηλιάς αυτής, αυτού τού «γκιουλντανιοΰ», οί 
παλαιότεροι Γ ια νν ιώ τες ήταν έτο ιμο ι νά θυσιαστούν, «νά γένουν κουρμπάν» άν 
πιστέψουμε στο γιαννιώ τικο  στιχοπλάκι:

«Πέρδικά μου, γκιουλντανάτη(Ι),
μια ψυχή *χω, κι* ελα, νά τη!*

Μέ την ίδ ια  π ερ ιπ ά θ ε ια  άλλος Γ ια νν ιώ τη ς στιχοπλόκος άναθυμιέτα ι την πέρ
δικα τού Δρίσκου:

«Πέρδικά μου άπό τό Ντρίσκο
δπ’ νά πάω εσένα βρίσκω»

Κ ι’ αφού μαυλώντας τη την κατηφορίζει Ιτό πλάγι με καλοπιάσματα:

«Πέρδικά μ* από ιό πλάι
ό Θεός νά σέ φυλάει»

Τ ή  φ έρνει χαμηλά, π ιά , στη φτέρη, κοντά στη λίμνη, σ τη ν . Κρυόβρυση ας 
πούμε, κα ι θέλοντας νά τή βάλει στο κλουβί του της λέει μέ ανησυχία και λαχτάρα:

«Πέρδικά μ* από τή φτέρη 
'ποιόν νά στείλω νά σέ φέρει(2)>

♦* *

Ή  φ ω λ ιά . Τ ή  φ ω λιά  της, ή πέρδικα, τή φτιάνει χαμηλά στή γη, σέ σχισμές 
βράχω ν, σέ θάμνους, σέ ρίζες δένδρων, και μέ τρόπο άτεχνο καί πρόχειρο. Λ ίγα  
τσάκνα, καί λ ίγα  φύλλα, όπω ς— δπω ς, ριγμένα. Γεννάει 15— 20 αυγά, σταχτογάλα· 
ζ ια  πού μοιάζουν μικρό μακρουλό α π ίδ ι, μέ στίγματα. Τά γεννάει δπω ς είπαμε σέ α πό
κρυφα μέρη ή καί ανάμεσα σέ χαλίκ ια  γ ιά  νά μπερδεύονται μέ τά κεχρολίθια καί 
νά  μήν τά βρίσκουν τά φ ίδ ια , οί καρακάξες καί οί κουρούνες.

Ε Ι λat, λένε, καί πολύ νόστιμα τά περδικαύγα. Στο ω ραίο του^διήγημα « Ή  
Κ α θα ρ ή  Δευτέρα» ό μακαρίτης Χρηστοβασίλης μολογάει τί τράβηξε, δταν Ιπ ιμέ- 
νοντας νά α ρ τυ θ ε ί μ ια  Κ αθαρή  Δευτέρα καί μή κατα?>αβαίνοντας, σάν παιδί πού 
ήταν, τήν αστειότητα τής μάνας του, ξεκίνησε μ 5 έναν συνομήλικό του γιά τά βουνά 
νά βρει περδικαύγα, γ ιά  νά τά τηγανίσει ή μάνα του: «Τρέξαμε, λέγει, δεξιά, 
ζερβιά, μέσα στα βράχια καί ατούς γκρεμούς, στίς γούβες και στις σπηλιές, στα 
κράκουρα καί στές νεροσυρμές, βγάλαμε άλεπές άπό τές τρύπες τους, λαγούς άπό 
τές σμούλες τους, προντίσαμε γεράκια άπό τά "προσήλια τους, περδίκια άπό τές βο- 
σκές τους, άλλα περδικοφω λιές καί περδικαύγα πουθενά».

Ή  πέρδ ικα , έπειδή  γεννάει πολλά αυγά, δταν δεν κυνηγιέται, πολύ γρή
γορα κάνει νά γ ιομ ίσ ουν  οί πλαγιές καί τά λαγκάδια. Ό  Ά θ ή ν α ιο ς  άναφέρει κά
π ο ιον  άπό τήν ’Α στυπάλαια, πού άπόλυκε κάποτε στήν Α ν ά φ η  Ινα  ζευγάρι πέρδ ι
κες κα ί τόσες πολλές, λέγει, έγ ιναν  ύστερα, ώστε «κινδυνεύσαι άναστάτους γενέ- 
σ θ α ι τούς κατοικούντας» ( 3Α θήν. Θ . 4 0 0 D ), Σ ’ αυτόν τον εύκολο πολλαπλάσια·

1. τ. νκερνχάν, χό χάχω μέρος χοΰ λαιμού. Στά Γιάννινα λέγανε γκιουλντάν χό περιδέ
ραιο, πού σχήν τουρκική λέγεται γκερνταλίκ.

2. Δέν πρέπει νά είμαστε αύστηροί χριχαί των στίχων καί νά πούμε πώς είναι «τής 
κακίας ώρας*. Τά γιαννιώτιχα στιχοπλάκια ήταν, δπως ξέρουμε όλοι, αύτοσχέδιακαχασκευά* 
σματα τής στιγμής, απάνω σέ γεύματα καί διασκεδάσεις, καί πλέκονταν συνήθως από άνθρώ- 
Λους τού λαού (τσαρουχάδες κοντουρατζήδες, ταμπάκηδες κλη*)> .
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σμό φαίνεται πώς βοηθάει, δπως βέβαιοί 6 ’Αριστοτέλης, και το ότι οι πέρδικες 
κάνουν διπλή κλωσσαριά, κλωσσούν, δηλαδή, σε δυο χωριστές φωλιές' μάνα και πα
τέρες τά μεγαλώνουν υστέρα χωριστά ή κάθε μια τά περδικόπουλα. «Οι δέ πέρδικες 
δύο ποιούνται των ώών σηκούς' και εφ9 φ μεν ή θήλεια, επί θατέρφ δε δ άρρην 
επωάζει' και εκκλέψας εκτρέφει έκάτερος» (Ά ριστ. περί Ζώων ‘Ιστορ. 564α, 21).

Τά περδικόπουλα γεννιούνται πολύ ζωηρά, ώστε, προτού ακόμα στεγνώξουν 
καλά, ήμπορούν καί ακολουθούν τη μάνα τους. Ά π ό  δώ θά είναι βγαλμένη κα'ι 
ή παροιμιώδης φράσι; «θά γίνεις περδίκι», πού λένε στους άναρρωνύοντες. γιατί 
τό περδίκι συμβολίζει τη ζωηράδα, την υγεία και τήν εύρωστία.

Σ τοργή . *Η αγάπη κα'ι ή στοργή τής περδικομάνας γιά τά παιδιά της είναι πολύ 
μεγάλη. ’Αλλά κα'ι 6 πατέρας είναι ανήσυχος, δταν ή φαμίλια του βγαίνει στή 
βοσκή. Τρέχει άπό δώ, τρέχει άπό κεΐ, κι’ είναι έτοιμος νά θυσιαστεί προστατεύ
οντας τήν κλωσσαριά. Και τι χαριτωμένο θέαμα, πού θά είναι, μπροστά ή πέρ
δικά και πίσω τά κουτσιουβελάκια της, όπως τά δρνιθόπουλα πίσω άπό τήν 
κόττα, μέ τήν οποία κα'ι συγγενεύει ή πέρδικα. Γιατ'ι πέρδικα, δρτύκι καί φασια
νός ανήκουν στο «γένος των όρνιθοειδών».

eH μάνα κάθε λίγο και λιγάκι τά κράζει κοντά της γιά νά μήν απομακρύ
νονται. “Οταν άντιληφθει κίνδυνο τά ειδοποιεί μέ άλλη φωνή κα'ι μέ άλλη φωνή 
τούς λέει οτι πέρασε δ κίνδυνος. Και τά μικρουλια, αν είναι σιμά, ζαρώνουν 
κοντά της, κι’ άν είναι μακρυά μουλώχνουν επ'ι τόπου, «λαγιάζουν», ένστικτα, ή 
τρυπώνουν στά χορτάρια. Κι* είναι δλο αυτιά γιά νά ακούσουν «τή λήξη τού συνα
γερμού» άπό τό μητρικό στόμα, και ώπ, ξαναφανερώνονται σέ λίγο πάλι.

*Όταν μεγαλώσουν κομμάτι, μαθαίνουν άπό τούς μεγάλους, είτε και εφαρ
μόζουν ένστικτα τήν τέχνη τού ξεγελάσματος τού κυνηγού. Πέφτουν, δηλαδή, άνά- 
σκελα κΓ αυτά, πότε ξέσκεπα και πότε σκεπασμένα μέ κανά φύλλο, πού τό κρατούν 
μέ τά ποδαράκια τους. Έ τσ ι ξεφεύγουν άπό τό μάτι τού άγριμιού ή τού κυνηγού, 
γιατ'ι μπερδεύονται έτσι μέ τά χρώματα τής γης. Ά λλ’ δταν δ κυνηγός έχει καί 
?ναγωνικό, πού δέν έχει ανάγκη νά κοιτάζει, έ, τότε άς δψεται...

Στήν πανουργία του αυτή τό περδικάκι είναι παιδ'ι τής μάνας του. Γ ιατί, 
δπως άναφέρει δ ’Αριστοτέλης, πάλι, δταν ή πέρδικα καταλάβει ότι τής βρήκαν 
τή φωλιά μέ τά μικρά, βγαίνει έξω κα'ι κυλιέται στά πόδια τού κυνηγού, κάνον
τας νά ελπίσει πώς θά τήν πιάκει ζωντανή. Αυτό τό κάνει άπό πανουργία, λέγει, 
γιά νά δώκει καιρό νά πετάξουν ένα— ένα τά περδικόπουλα κι’ άμα καταλάβει πώς 
πέταξαν δλα, τότε τό «σκάζει» κι’ ή ίδια «μετά δε ταύτα άναπτάσα αυτή»... 
(Ά ριστ. Ζ. *Ιστορ. 613α, 50).

Τή λαχτάρα τής πέρδικας γιά νά παιδιά της και τή μητρική στοργή δ ήπει* 
ρώτης ποιητής Γ. Ζαλοκώστας μάς τή ζωγραφίζει έτσι» στο ποίημά του, πού φέρει 
τον τίτλο « Ή  Πέρδικα».

«Βόσκουν ot άλλες πέρδικες ή λούζονται στ* αύλάκι (1) 
καί μια στά νύχια περπατεΐ, απάνω σέ κοτρώνι. 
καί γέρνει πίσω καί χηρά μικρό ενα περδικάκι, 
καί πότε του γλυκομιλεί καί πότε τού μαλλώνει:
•-Άκου τής μάνας τή λαλιά, κι* άνέβα στό λιθάρη 
γιατί ή καρδιά μου λαχταρεΐ, μονάκριβο πουλί μου.
—Γιά, ίδέ, μανούλα, τό νερό, πού βρέχει τό θυμάρι
γιά, Ιδέ τά συνομήλικα, πώς παίζουν άντικρύ μου| j
—■Έχουν οΐ μάνες τους πολλά, έλα πουλί, κοντά μου 1

1. “Εχουμε σιήν “Ηπειρο καί άλλη λέξη άμορφη γιά τέτοια Περίσταση, τή λέξη «άρρ< 
άκι» (ρυάκι), Τό αύλάκι βίγαι μεγαλύτερο» μέ πολύ νερό.
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'χι είδα t iv  ισχίο γερακιού εδώ σιμά στ’ αυλάκι.
—Πάμε, μανούλα, στα νερά, νά βρω χή συντροφιά μου.
Αυτό ήισν σύγνεφο μικρό δεν ήτανε γεράκι 
Καί ό ίσκιος πάλι έφάνηκε επάνω στα λιθάρια, 
καί κατεβαίνει ή πέρδικα ζητώντας τ* ακριβό της.

Σκούζει χτυπιέται ή ' πέρδικα μέ τρόμο, μέ λαχτάρα, 
καί τ’ ακριβό της σπαρταρά στοΰ γερακιού τό νύχι*.

Π αραστατικά  δσο καί συγκινητικά  μας ζω γρα φ ίζει τήν υποδειγματική  αγάπη 
κα ί στοργή τής πέρδικας γ ια  τά π α ιδ ιά  της καί τό δημοτικό:

«Τήρα μή μοιάσεις τού λαγού, δπου γεννάει κι’άρνιέται 
Μοιάσε τής πετροπέρδικας, τής άηδονολαλούσας, 
πού κάνει δεκοχτώ πουλιά, κανένα δεν άρνιέιαι.
Κι άν πέσ* καί πάρει ό αετός, ένα άπό τά πουλιά της, 
κάνει καιρό νά πιει νερό, θολώνει καί τό πίνει.
Κι δπ* εύρει μαύρη καψαλιά(Ι) θά κάτσει νά βοσκήσει 
κι δπ* εύρει μαύρο κούτσουρο θά κάτσει νά λαλήσει*.

Ή  τροφή της. Ή  τροφ ή  τής πέρδικας ε ίνα ι μεικτή. Τ ρώ γει, δηλαδή, σκα
θ ά ρ ια , σαλιγκάρ ια , μαστάκια, μυρμήγκια , μυιγες κ ι3 άλλα έντομα, άλλα καί σπό
ρους, χλόη, βλαστούς, καρπούς. Χ ρειάζετα ι δμω ς πάντα καί λίγο χαλικάκι ή άμμο 
νάχει γύρω  της γ ια  νά αλέθει τήν σκληρή τροφ ή  της κα ί, άν πιστέψουμε τούς πα 
ρατηρητικούς τσομπάνηδες, « γ ιά  νά λαγαρίζει κ ι3 ή φω νή της». ’Α λήθεια  τί κα· 
ταλάγαρη γ ιά  τ* α υτιά  μας, καί κοφτερή γ ιά  τον αέρα κ α ίγ ιά  τήν πρω ινή άχνα 
ε ίνα ι ή φ ω νή  τ η ς !

Γ ιά  τή γεω ρ γ ία  ο ί πέρδικες θεω ρούντα ι περισσότερο ω φέλιμα πουλιά παρά 
βλαβερά. Ε ίν α ι αλήθεια  δ τ ι ,ά ν  στήν πλαγιά  πούζούν, είναι κοντά καί τίποτα  αμπέ
λια , κατεβαίνουν, « μ π α ίνο υ ν  μέσα στ3 αμπέλι, σάν νοικοκυρές» πού λέει καί τό 
τρ α γούδ ι καί γ ίνο ντα ι τακτικές πελάτισσες τους. Δέν κρύβει, άλλως τε, ή πέρδικα 
τήν α δυναμ ία  της: «"Έ τρω γα τό Μ άη τριφύλλι καί τον Αύγουστο σταφύλι» μάς 
λέει. 3Αλλά καί π ο ιο ς  στρατοκόπος αντέχει στον πειρασμό τού αμπελιού μέ τή 
γυαλιστερή τή ρόγα;

Ε ίν α ι ήμερο, πράο καί γ ίνετα ι κοινω νικό πουλί ή πέρδικα μέσα σέ κλούβα 
μ αζί μέ άλλα πουλ ιά . Ο Ι πέρδικες εξημερώνονται εύκολα καί ΰπάρχουν μέρη, 
δπου  βόσκουν κατά κοπάδια  μέ τή φύλαξη περδικοβοσκού.

Τ ό βοσκό, τον συνηθίζουν καί τόν άναγνω ρίζουν, ΰπακούουν στή φωνή του 
Καί γ υ ρ ίζ ο υ ν  στήν κούρνια  τους τό βράδυ.

Π ολύ πεζή δμ ω ς καταντάει έτσι ή ζωή ι ή ς χ ι λ ι ο τ ρ α γ ο υ δ ι σ μ έ ν η ς  
πέρδικας· Κ ι έπροσέξατε Ινα πράμα; Ό λ ο  άντρες εκθειάζουν τήν πέρδικα. Κ ι 
αύτό  δφ είλετα ι στο άρθρο . Λέμε «έχω μ ιά  πέρδικα  στο κλουβί. Λαλάει δμορφα», 
ίν φ  6 άρσενικός ε ίνα ι πού κελαηδάει ομορφ α , ό πέρδικος.

• **

Τό λάλημα. Οί πέρδιχες εΐναι κεφάτε? χαι ζωηρές δυό φορές τήν ήμερα. 
Μιά βτά χαράματα, πολύ προτού «χρούξ' ού ήλιους» χατά τήν ωραία τού ήπειρώτη 
χωρικού βχφραση, χαίμιά χατά ιό βραδάχι, χαί πρό παντός χατά τήν άνοιξη. Τότε

1. Χαϊμαλιά ή καψάλα λέγεται τό χαμμένο άπό πνρχαϊά Βάθος, δπο» τά βρόια χαψα» 
λίβμίνβ δένδςα «άνουν τό Οάοος νά έχει πένθιμη όψη.
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ακούεται to  κρυστάλλινο τσ ιούκ ιρ ι, τσ ιοΰκιρ ι, πού αν τ 9 ακούσεις στήν πολιτεία 
σέ μεταφέρει στις δροσιές της βουνοπλαγιάς, καί αν είσαι σέ χω ριό , αν είσαι στην 
εξοχή, σου ανεβάζει την ψυχή έως το θρόνο τού Π οιητού  τού Κάλλους και τής 
Μουσικής για  νά δεηθεΐς και γ ια  νά ευχαριστήσεις.

Τό εγερτήριο αυτά σάλπισμα τής πετροπέρδικας ακούεται από μακρυά πολύ 
πρω ί, όταν αρχίζει κ ι9 «άσπρογαλιάζει» ό ορίζοντας. Αυτή την ώρα δσοι Σαρακα* 
τσαναιοι έχουν παρατηρητικότητα λένε δτι ό αρχηγός, ό «κότσος», τό γκεσέμι τού 
σμήνους— για τ ί οί πέρδικες ζούνε κατά σμήνη και μόνο στο ζευγάρω μα πάνε δυο, 
δυό— αρχίζει τό κελάηδημα πρώτος, κ ι9 ύστερα ακολουθούν οί άλλες. Κράζει τότε 
μέσα στον δρθρο τό κοπάδι του ό κότσος νά τον ακολουθήσει γ ιά  τ9 άρυάκι, δπου 
θά  ν ιφ θούν τά άρσενικά και θά πλυθούν καί θ ά  καλλωπισθούν τά θηλυκά.

Ό  Κ . Κρυστάλλης ήξερε δτι οί πέρδικες λαλούν στά βαθειά  χαράματα, τότε 
πού δεν έχουν ξυπνήσει ακόμα ούτε τ9 αηδόνια , πού κελαηδούν κι* αυτά πολύ 
πρω ί, δταν έλεγε:

«Σιντας λαλούν οι πέρδικες, σίνιας ξυπνούν τ* αηδόνια»

Τό λάλημα τής πέρδικας στο γλυκοχάραμα τό· θ υ μ ιέτα ι κα'ι τό γαμήλιο η π ε ι
ρώτικο :

«Τώρα ιά πουλιά, τώρα τά χελιδόνια, 
τώρα ot πέρδικες συχνολαλουν και λένε.*
—Εύπν* αφέντη μου, ξύπνα, χρυσέ μ* αφέντη,

’ ξύπν* αγκάλιασε κορμί κυπαρισσένιο» (1)

Σ έ ά'λλο ηπειρώ τικο μεταμεσονύκτιο τραγούδι δίνεται καί δμοοφη απάντηση 
άπό μέσα άπό τή «φωλιά» τάχα τής περδικομάτας, γιά  χατήρι τής όποιας τραγουδούν:

* Ξύπνα, περδικομάτα μου, κι ήρθα σιό μαχαλά σου 
Χρυσές πλεξούδες σούφερα νά βάλεις στά μαλλιά σου.
—*Άν ήρθες, καλώς ώρισες. Κι άν έκανες καί κόπο, 
μάς ήρθες καί μάς μόρφηνες τον άσκημό μας τόπο»’.

(Λεφτοκαρυά Ζαγορ.)

“Α πό κανένα ηπειρώ τικο καί γενικά ελληνικό γάμο δεν ήμπορεΐ νά λε ίψ ειή  
πέρδικα. Σ τον  Τσάμικο γάμο (2) δταν πηγαίνουν στο σπ ίτι τής νύφης τραγουδούν;

«Ξύπνα, περδικομάτα μου, κι* ήρθα στό μαχαλά σου, 
σούφερα χρυσογάϊτανο νά πλέξεις τά μαλλιά σου».

Κι* δταν ξεκινάει τό «ψίκι» μέ τή νύφη καί πάνε στού γαμπρού τό σπίτι 
λένε τό τραγούδι τού γαμπρού :

Έκανα, πώς έκανα, ώρ* μάνα,
"Εκανα, πώς έκανα, μάτια μου,
Έπιασα μια π έ ρ δ ι κ α , ώρ* μάνα,
"Επιασα μια πέρδικα, μάτια μου,
Στά χεράκια την κρατώ, ώρ’ μάνα,
Στό κλουβί θέ νά τή βάλω, μάτια μου,
Νά λαλάει κάθε πρωί, ώρ* μάνα,
Νά ξυπνάει τά μάτια μου, μάτια μου·

1. Τραγουδιέται στό Ζαγορt (Λεφτοκαρυά) άπό φίλους toO γαμπρού, μετά τό νυχτερινό 
γλέντι, κατά τα χαράματα όξω στό δρόμο μπροστά ατό onixi νιόπαντρων ή καί νεοφβρμένου 
ταξιδιώτη κοντά ατή γυναίκα του κατά τόν Βασ, φανίταιο, Τΰχαυμε άκούσει κι1 έμεΐς ατά 
Γιάννινα, ατούς γόμους,

8) UawevcrtQOv τΤαάμικος Γάμος» (Λ(οτα^Φιλιατών),

I
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Κι9 όταν τέλος φτάσουν στο σπίτι λένε τό τραγούδι του γαμπρού προς τή
μανα του:

νΕβγα, μάΐκωμΟυ, νά ιδεϊς 
π έ ρ δ ι κ α  πού σοΰφερα 
πέρδικα καί περιστέρα 
του παπά τή -θυγατέρα.

*Ύστερα δταν ο νουνός βγάλει τον πέπλο, δταν «ξεμπουλώσει» τή νύφη συν
εχίζουν οι λαλητάδες:

Γιά ίδέστε τη, γιά (δέστε τη 
ήλιο, φεγγάρι πέστε τη* 
για Ιδέστε τη την πέρδικα 
πώς στέκεται λεβέντικα, 
για (δέστε τη πώς περβατεΐ 
τό άγγελένιο της κορμί

Στο Πωγώνι, δταν ή νύφη μπει στο σπίτι του γαμπρού, τραγουδουν:
Κάπου δώ καί κάπου κεΐ, 
κάπου δώ ’ρθ* ή πέρδικα, 
κάπου δώ 'στήσε φωλιά.

(L Λαμπρ, Πωγωνιακά σ. 24)
** *

Ή  υποδειγματική ηθική τής Ζαγορίσιας «περδικούλας», πού μόλις παν
τρεύονταν επρεπε νά βαστάει τον βαρύ σταυρό τού ζωντανού χωρισμού γιά 20 καί 
γιά 30, κάποτε, χρόνια μάς τήν εκθειάζουν οί παρακάτω στίχοι:

—’Απόψε, π ε ρ δ ι κ ο ύ λ α  μου,  εδώ θά ξημερώσω 
Κι* άν ξημερώσεις, ξένε μου, στή ρούγα θά πλαγιάσεις 
Τι είναι στενό τό σπήτι μου, στρώμα γιά σέ δεν έχω* 
στό στρώμα τό νυφιάτικο ξένος δέ θά πλαγιάσει.
*0 ά-ιτρας μου πάει στήν ξενιτειά, τώρα δώδεκα χρόνους, 
ακόμα δυο τον καρτερώ καί τρείς τον παντεχαίνω.
Κιαπέ θά κόψω τά μαλλιά, καλογριά θά γένω. ^
θά πάω σ* έρημο βουνό, θά στήσω μοναστήρι, 
έκειόν νά τρώει ή ξενιτειά κι' έμέ τό μαύρο ράσο».

(I. Λαμπρίδη «Ζαγοριακά»).

Καί τήν πραγματοποίηση τού ονείρου των αγαπημένων οί παρακάτω:
«Σ' αυτά τά σπίτια τά ψηλά, τά μαρμαροφκιασμένα 
κάθε τ’ 6 νιός κι* ή νιούτσικη, ή μ ι κ ρ υ π ε ρ δ ι κ ο ύ λ α ,  
στά γόνατα τήν κράταε, στά μάτια τήν κοιτάει».

*Η π έ ρ δ ικ α  ?χει γοργό καί λεβέντικο περπάτημα. Τήν ξέρουν καλά αυτήν 
τήν περπατησιά στό Πωγώνι δταν τραγουδούν:

«Πήρε τή στάμνα κι' έτρεχε, σάν πέρδικα πετούσε»

δπως καί οί βλαχόφωνοι τής Σαμαρίνας ξέρουν τί είναι λαιμός πέρδικας, δταν 
έκθειάζουν τό λαιμό παρθένου:

«Γαϊτάνια είναι τά φρύδια σου, τά μάτια σου φλυτξάνια.
Ή  μύτη σου κοντυλωτή, τό στόμα σου κοράλλι.
Δαχτυλιδένια ή μέση σου, τά στήθια σου λεμόνια, 
κ α ι π ε ρ δ ι κ έ ν ι ο ς  ό λαιμός. Κόρη μου, ποιός σ' έγέννα{
•-Μ ά τόν Θεό: ή μάννα μου μ' έγέννησε, ή δική μου»

(Κ< Κρνοτάλλη τ.Γ 'σ . 28)
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Σαμαρινιώιιχο slvat και τοΰτο:
—Κόρη, ποια μάνα σ’ έκαμε 

Μαυροματοΰσα κι όμορφη 
Καί σαν τό γάλα κάτασπρη;

—Π έ ρ δ ι κ α ήταν ή μάνα μου 
κι αηδόνι ό πατέρας μου.

, " Μαργαριτάρι έτρωγα >
την ώρα πού μ* έγένναγαν...

(Κ. Κρυστάλλη τ. Γ' σ. 46).

"Οσο γιά τά κλέφτικα τραγούδια, ένφ στην υπόλοιπη Έλλαδα λένε πάντα 
«τρία πουλάκια κάθονταν», όταν πρόκειται να περιγράφουν καλά η κακά μαντάτα, 
η δταν είναι γιά νά θρηνολογήσουν δυστυχήματα, στην "Ηπειρο χρησιμοποιούν 
πάλι τις αγαπημένες τους πέρδικες.

Ό  φόνος του αρματολού Λεωνίδα τραγουδήθηκε λυπητερά από τη λαϊκή 
μούσα τής επαρχίας τής Κόνιτσας έτσι:

♦ Τ ρ ε ΐ ^ π ε ρ δ ι κ ο ΰ λ ε ς  κάθονταν στην ράχ* της Σαμαρίνας 
είχαν τά νύχια κόκκινα καί τά φτερά γραμμένα (1)
είχαν καί στά κεφάλια τους μαντήλια λερωμένα.
Ή μιά κοιτάει τά Γρεβενά κι ή άλλη τό Ζαγόρι, 
κι ή τρίτη ή ομορφότερη, τόν πρώτο καπετάνιο,

, ποΰηταν καμάρι στά βουνά, μπαριάκι (2) στους αντάρτες*
(Έπειρ. Χρον. 1941 σ. 160 Ε. Σούρλας).

Στην αρπαγή τής όμορφης Μετσοβίτισσας άρχοντοπουλας Δοΰκως (Τζοανο- 
ποΰλου) άπό τούς κλέφτες, ή πέρδικα γίνεται παραφυλάχτρα καϊ συνετή σύμβουλος 
γιά τις κοπέλλες:

«Τρεις περδικούλες κάθονταν, ψηλά στην Τσιοΰκα Ρόσσα 
Ή μιά τηράει τά Γιάννινα, ή άλλη τό Ζαγόρι 
κι ή τρίτη—ν—ή μικρότερη, έσιγοτραγουδούσε 
καί τόλεγε πικρά, πικρά, μ* ανθρώπινη λαλίτσα*
—Δέ στόειπα. Δούκω, μιά φορά, δέ στόειπα τρεις καί πέντε,
Στον *Άη Γιώργη (3) νά μήν πας, στή Γκούρα (4) νά μήνέβγης 
τ* είχαν οί κλέφτες σύναξη, πέρα στή Βάλεα—Κάλντα, 
καί βγάλαν την άπόφαση, σκλάβα τους νά σέ πάρουν;
Κι ή Δούκω δέ φιγκράστηκε τή ς  π έ ρ δ ι κ α ς  τά λόγια

(Συλλογή Β. Σκαφιδά)
Μή δέν εκλαψαν καϊ δέ μοιρολόγησαν οί καημένες οί πέρδικες καϊ τόν ήπει- 

ρώτη ήρωα Παύλο Μελά μέ τό στόμα των Σαρακατσαναίων;
«Τρεις περδικούλες κάθονταν, στή Σιάτιστα (5) στή ράχη,
Είχαν τά νύχια κόκκινα καί τά φτερά βαμμένα 
Είχαν καί στά κεφάλια τους μαντήλια λερωμένα (6)
Τόν Παύλο μας τόν βάρεσαν τόν έχουν λαβωμένο»
• * | · » * · * ' · · · » ' » »  » * » * > » *  »

(«Τραγούδια Σαρακατσαναίων* Ε. Τξιάτξιου). 1

1. Μάλλον β α μ μ έ ν α  ταιριάζει γιά ένδειξη πένθους· βλέπε καί έπόμενο τραγούδι 
τού Π. Μελά.

2. Μπαϊράκι (Τονρκ. ή σημαία),
3. Δημοτικός (τού Άβέρωφ) κήπος.
4. ’Εξοχική βρύση, πιό ψηλά άπό τήν οποία είχαν «στήσει καρτέρι» ot κλέφτες,
5. Τό όρθότερο είναι Στάτιστα, γιατί δ Π, Μελάς δέ χτυπήθηκε στή Σιάτιστα, αλλά 

οτό χωριό Στάτιστα,
6. Γιά ένδειξη πένθους' τό τραγούδι είναι έπηρεασμένο άπό τό παλαιότερο Κονιτσιώ* 

τικο γιά τόν Αρματολό Λεωνίδα·

Λ
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Πέρδικα Ιπίοης μοιρολογάει και χή σφαγή των Ελλήνων καπεταναίων από 
τον Άλή Πασά:

«Θέλω νά πάρω ανήφορο, νά πάρω άνηφοράκι
νά βρω κλαράκι φουντωτό καί ριζιμιό λιθάρι,
νά γείρω ν* αποκοιμηθώ, γλυκόν ύπνο νά πάρω
Μάηδ’ έγειρα, ήδέ πλάγιασα, μαηδέ χόν ύπνο πήρα
κι άκούω χά πεύκα νά βογγοΰν καί τις όξυές νά σκούζουν
κι άκούω μιά π ε τ ρ ο π έ ρ δ ι κ α ,  μιά πετροκελαδούσα
καί τόλεγε λυπητερά σάν μαύρο μοιρολόγι:
—Μωρ V έχεις, π ε  ρ δ ι κ ο ύ λ α μ ο υ  ,πού σκούζεις καί φωνάζεις;
Μην εϊν* τ* αυγά σου μελανά καί τά φτερά σου μαύρα;
—Δεν εϊν’ τ* αυγά μου μελανά καί τά φτερά μου μαύρα 
μόν* κλαίω γιά την κλεφτουριά, γιά τούς καπεταναίους, 
πού τούς χαλάει Άλήπασας, στα Γιάννενα, στή λίμνη>

9 Αλλά καί οι Σαρακατσαναιοι έχουν πολλά τραγούδια γιά τήν πέρδικα, 
γιατί ζούν μαζί της. Κοντά στή φωλιά τής πέρδικας καί κατά τήν ίδια εποχή στή
νουν καί τή δική τους ανοιξιάτικη φωλιά, με φύλλα καί κλαδιά, τήν οποία γιά 
εύφημισμό τή λένε «κονάκι».

s.
«Παίρνω ζαχαρομύγδαλα
καί τήν πετροβολάω* _
πετάχτηκε σάν π έ ρ δ ι κ α  
κι ήρθε στην αγκαλιά μου».

Καί ξέρουν καλλίτερα οί βλάχοι κι από τις Ζωολογίες πόσα αύγά γεννάει 
ή πέρδικα:

< «Απάνω στην Τρανταφυλλιά 
πού φκιάν* ή πέρδικα φωλιά 
μέ σύρματα (1) καί μέ φλωριά 
καί μέ σαράντα πέντε αυγά 
άνατραντάχτη ή πέρδικα 
καί πέσαν τά τραντάφυλλα.
Τό μάθαν οί άρχόντισσες 
καί πάν νά τά μαζέψουν
νά φκιάξουν άνθινο νερό '
νά λούσουν νύφη και γαμπρόι.

Στους γάμους των Σαρακατσαναίων τής Ηπείρου ή πέρδικα είναι πάλι σιά 
στόματα δλων. "Οταν ξεκινάει ή γαμήλια ίφιππη πομπή των Σαρακατσαναίων μέ 
τό φλάμπουρο του γαμπρού γιά νά πάει νά πάρει τή νύφη» ή άκολουΦία του τρα
γουδάει:

«Όντας κινάει δ σταυραετός 
νά πάει γιά τήν πέρδικα

*Όταν ζυγώσει ή *ομπή στήν καλύβα τής νύφης, οί γυναίκες πού τήν συν
τροφεύουν άναρωτιένται, τάχα δεν ξέρουν τί τρέχει:

•-Τούτο τ' άρχοντόπουλο 
καί τό βεζυρόπουλο, 
τ* έχασε, τί χάλευε 
κι* έρχεται, χαλεΰοντας 
κι* δλο ψαχουλεύοντας;

Κι* M t c  &ΛαντοΟν otic  π ρ δ τες ; '

1. ΤΑ χςυσονήμοτα. I
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Περδικούλαν έχασε 
κι* έρχεται χαλεύοντας, 
κι* δλο ψαχουλεύονυας.
Τ*ν είχε μέσα στο κλουβί 
σκανιαλισχ’κε (1) χό κλουβί 
κι’ έφυγε χ’ άποχαχύ.

Κι* dtv στο Μέτσοβο τή θέλουν παραφυλάχτρα, στην άλλη άκρη τής ’Ηπείρου, 
τή θαλασσινή, οί ΠαργινοΙ τή θέλουν προξενήτρα:

«Παρακαλώ σε, πέρδικα, καί προσκυνώ σε κόρη, 
νά μου δανείσεις χά κλειδιά, νά μπώ σχό περιβόλι, 
νά κόψω κιχρολέϊμονα καί κιχροκαρυοφύλλι 
καί νά σου σχείλω χάρισμα διαμάντι δαχτυλίδι».

** *
Ε ίναι καταραμένη; Άλλου, στην ’Ή πειρο δχι, υπάρχει δ μύθος οτι τάχα 

ή πέρδικα είναι καταραμένη άπό το Χριστό για την εξής αιτία:
Ή τα ν  εποχή, λένε, πού οί Ε βραίοι έψαχναν νά βρουν τό Χριστό για νά τον 

σταυρώσουν. Γιά νά γλυτώσει άπό τά άνομα τά χέρια τους, δ Χριστός κρύβονταν 
πότε δώ καί πότε κεΐ. Μιά μέρα βρέθηκε μπροστά σ’ ένα βάτο φουντωτό, χώθηκε 
μέσα καί κρύφτηκε.

Μέσα στο βάτο ήταν κρυμμένη καί μιά πέρδικα κι’ αντί νά βουλώσει τό στό
μα της, ή άθλια, άρχισε νά κακαβίζει: βάτα, βάτ, βάτα, βάτ, τάχα εδώ στη βάτο, 
εδώ στή βάτο είναι. Κ ι3 οί Ε βραίοι κατάλαβαν τί ήθελε νά πει, χώθηκαν στο 
βάτο, τον έπιαναν καί τον σταύρωσαν.

Κ ι’ δ Χριστός, τό βάτο πού τον σκέπασε καί τον προφύλαξε τον ευλόγησε, 
την πέρδικα δμως, πού τον πρόδωσε την καταράστηκε:

*<Ν' ανθίσει κι’ άπανθίσει τό βάτο, είπε, κ ι3 ή ρίζα του, ποτέ νά μη μαραί
νεται. Ή  πέρδικα πού μέ πίκρανε νάχει την κατάρα μου. Ά φ ινω  παραγγελιά 
σ’ οσους πιστεύουν σε μένα νά στήνουν περδικόθερα (παγίδες) νά πέφτει ή πέρδικα 
μέσα κι’ ολο νά πιάνεται».

Ή  πέρδικα είναι πάντα καλοθρεμμένη κ ι’ έχει νόστιμο κρέας. Γ ι3 αυτό καί 
κυνηγιέται πολύ, δπως κι’ δ λαγός, δ καημένος «δ Μιχος». Μέ τό λαγό συντρο- 
φεμένες οί πέρδικες έδωσαν αφορμή νά γίνει ή ελληνική παροιμία, πού λέει:

«Μέ λαγούς καί μέ περδίκια 
χ* άδικα χά κάνεις δίκια».

καί ν’ άνακατευθει τό όνομα τής άπραγης κ ι’ άδολης πέρδικας στις ανθρώπινες 
δολοπλοκίες.

Στήν Ή πειρο  είναι διαδομένη παντού. “Αν κρίνουμε άπό τά διάφορα το
πωνύμια, Πέρδικα, (χωριό Θεσπρωτίας), στ’ Περδικάρ’ (3) (Ελεύθερο—Κονίτσης), 
σ’ Μπιρδικούλα (λόφος Κορύτιανης—Κατσανοχωρίων), Περδικόβρυση, Περδικόρ- 
ραχη κ. ά., ή “Ηπειρος -Οά είχε άλλοτε πολλές πέρδικες.

Ά πό  τή μεγάλη τους τήν άγάπη προς τήν πέρδικα οί Ή πειρώτες παθαίνουν 
καί γλωσσική σύγχυση κι3 άνακατεύουν τήν πέρδικα εκεί πού δέ χρειάζεται. Λένε, 
δηλαδή, περδικλώθηκα άντί πεδικλώθηκα (πέδη) ή περδικοκλάρια τά περιπλοκάδια, 
περικοκλάδια (Γιάννινα) μέ τά δποΐα ταΐζουν τά μανάρια.

1) Χάλασε, άνοιξε. "Ολες οί ίδιωμαχικές ήπειρ. λέξεις άρχονχόπουλο, χαλεύω, (άνα- 
ζηχώ) σκανχαλίζομαι προδίδουν δχι είναι καθαυτό ήπειρωχικό χό σαρακαχσαναίϊκο αύχό 
γαμήλιο χραγούδι.

2. Μπορεί νά είναι κι* άπό κχήμα του Μιχαήλ Περδικάρη, ιατροφιλοσόφου καί ποιηχοΰ, 
πού γεννήθηκε σχήν Κοζάνη (1766—1828) άλλ* έγκαχεσχάθηκε γιά πολλά χρόνια σχήν "Η
πειρο, δπου ήχαν καί γιατρός του Μουχχάρ, έγραψε μάλιστα έκεϊ καί τήν *Αληάδα, βιογρα
φία του *Αλή Πασά.
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Π ε ρ δ ικ ο μ α χ ίε ς .  Π ολύ  λίγος κόσμος ξέρει, δτι τά αρσενικά, από τούς αρ
χα ιότα τους ακόμα χρόνους, χρησ ιμοποιούντα ι σέ περδικομαχίες, γ ια τ ί δλα τά ορνι
θ ο ε ιδ ή  είνα ι μαχητικά . Τ ό  έθ ιμ ο  τής περδικομαχίας, δ ιάβαζα  κάπου, διατηρείται 
ακόμα στην Ε λ λ ά δ α  (Κυκλάδες, Κ ρήτη , Κ ύπρο) ώς τά σήμερα. 3Α π ’ αυτού θ ά  
βγήκε και ή φράση «τό λέει ή περδικούλα του», γ ιά  δσους διακρίνοντα ι γ ιά  θ ά ρ 
ρος και γ ιά  αντοχή.

‘Υ πάρχουν στις πλαγιές τής Π ίνδο υ  και κάτι όλόασπρα ά νθά κ ια , πού τά 
λένε «περδικούλες», γ ια τ ί πιστεύεται από τούς κυνηγούς και τούς τζομπαναραίους 
δ τ ι τ ' α γα πούν  πολύ οί πέρδικες καί τά τρώνε.

Τ ής πέρδικας αρέσει πάντοτε νά μεταχειρίζετα ι τά πόδ ια  της, παρά τά φτερά 
τη ς. Γ ια τ ί  έχει βαρύ σώ μα καί μ ικρά φτερά· Τρέχει πολύ. Τοορα είνα ι δώ  και σέ λίγο 
βρ ίσκετα ι, «σκαπετάει» , π ίσ ω  από τη ράχη περπατώ ντας. Έ χ ε ι  πέταμα βαρύ και 
βροντερό. *Αν ε ίσ α ι πρω τόπειρος κυνηγός σέ τρομάζει καθώ ς ξεπετιέται δίπλα 
σου, σχεδόν μέσα από τά  π ό δ ια  σου, τόσο ώστε θ ’ άναγκασθείς νά τουφεκίσεις 
«στο βρόντο». Ο ί Σ αρακατσανα ΐο ι γ ιά  τό βροντερό, τό σκιαχτερό σήκωμα τής πέρ 
δ ικας θέλουν νά πούν «πώ ς κ Γ ό  Κ ατσαντώ νης ακόμα σκιάχτηκε», αυτός πού ήταν 
τόσο θαρραλέος.

Π έ ρ δ ικ α  κ α ί Κ ο υ κ ο υ β ά γ ια .  Ο ί Ή π ε ιο ώ τες  είπαμε πώ ς τη βλέπουν καί 
π ώ ς τη θέλουν την πέρδικά  τους. "Ό μορφη σάν την ’Α φ ροδίτη , παραφυλάχτρα, 
μοιρολογήστρα, προξενήτρα, μάνα στοργικιά . Σ έ άλλη ελληνική Ιπα ρχία  τη βλέ
πουν  νά κάνει καί θελήματα . Κ άποτε, λέγει ή παράδοσις ή ελληνική, ή Π έρδικα 
παα ίνοντας φ αγη τό  στο π α ιδ ί της, στο σκολειό, πέρασε μπροστά από τό κουτσοκά- 
λυβο τής Κ ουκουβάγιας.

— Γ ιά  πού , ώ ρα καλή, κυρά Π έρδ ικα , τή ρώτησε ή Κ ουκουβάγια.
— Π α α ίν ω  φ α ί στο π α ιδ ί μ", τής ε ίπε, πού είνα ι στο σκολειό. ·
— *ΑΙ· καλή μου Π έρδικα , τής λέει τότε εκείνη, θ ά  μπορούσες νά πάρεις καί 

τό φ α ί πού έχω ετο ιμάσει κΓ  εγώ γιά  τό δ ικό μου; Έ χ ω  πολλές δουλειές καί δεν 
π ρ ο φ τα ίνω  νά τό πάω  ή ίδ ια .

— Π ολύ ευχαρίστω ς, τής άποκρ ίθηκε ή Π έρδικα , άλλά πο ιο  είνα ι τό πα ιδ ί 
σου; Δέν τό γνω ρ ίζω .

— Ο υ, καί σύ, κυρά Π έρδ ικά  μ 3, *Αμ3 δέ θ 3 αργήσεις νά τό βρεϊς. Ε ίν α ι τά 
π ιο  δμορφ ο από δλα « π 3 νά σκάσ3 ή μάνα τ ’, νά σκάσ3...» !

_______________________  ( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )

ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΑ ΔΗΜΟΤΙΚΑ ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ
Η ΒΟΥΛΓΑΡΑ ΚΑΙ Η ΠΕΡΔΙΚΑ

Μ ικρή Β ουργάρα θέρ ιζε  σ3 ενα κοντό κ ρ ιθά ρ ι 
είχε δρεπάνι δαμασκί, παλαμαριά  ’σημένια , 
γοργά , γο ρ γά — ν — έθέριζε, γοργά  καρδιοπονούσε*
Π ά ν 3 στύ δρεπάν' άκούμπησε π α ιδ ί γ ιά  νά γεννήσει 
κα ί στή π οδ ιά  της τώβαλε, κ ι3 έτρεχε νά τό θά ψ ει.
Μ ιά  πέρδικα  τή σταύρωσε εις ενα σταυροδρόμι.
— Π ο ύ  πά ς, Β ουργάρα, τό π α ιδ ί, πού .πας γ ιά  νά τό θά ψ εις; · 
Δέν είνα ι κρ ίμα  κΓ άσπλαχνιά νά μήν τό κουναρίσεις;
Ε γ ώ  ’χω δώδεκα πουλιά, κανένα δέν σκοτώνω 
καί σύ έχεις ενα μοναχό καί δέ θ ά  τό φυλάξεις;
— νΑν έχεις δώδεκα πουλιά , ταχείς μέ τήν τιμή σου, 
κ 3 εγώ "χω ενα μοναχό, μόν3 τώ χω  δ ίχω ς άντρα.
— 3Α λλοιά του πού στο φονικό θά φ τει τήν εντροπή του.
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"ΤΟ ΑΡΚΟΥΔΟΠΑΙΔΟ ΤΗΣ ΚΟΥΤΣΟΥΦΛΙΑΝΗΣ,,

j.

'Ολόκληρος δ παγκόσμιος τύπος ήσχο- 
λήθη έπί ήμέρας τόν παρελθόντα Φεβρουά
ριον μέένα λυκόπαιδο, πού τυχαίως εύρέθη 
μέσα είς ένα φορτηγό βαγόνι είς τόν σιδη
ροδρομικόν σταθμόν τοΟ Αουκνόου τών Ίν- 
διών. Διάσημοι έπιστήμονες έσπευσαν άπό 
διάφορα μέρη τοΟ κόσμου νά ζητήσουν 
πληροφορίας καί μερικοί έξ αυτών έπεσκέ- 
φθησαν τόν εύρεθέντα άγριάνθρωπον, διά 
νά τόν έξετάσουνκαί νά διαπιστώσουν περί 
τίνος ακριβώς πρόκειται. Μεταξύ τών έπι- 
στημόνων αύτών καταλέγεται καί ό διάση
μος Βρεταννός καθηγητής τής φυσικής 
Σέρ ΦίλιπΜάνσου Μπάρ. «Τόν είδον, έδή- 
λωσε πρός άνταποκριτήν του Πρακτορείου 
«Άσσοσ. Πρές» ό σέρ Φίλιπ, τρεις ήμέρας 
μετά την άνεύρεσίν του. ’Έ χει έμφάνισιν 
άγριου ζφου καί συμπεριφέρεται ώ; άγριον 
ζωον. Κάθειο/ι έπί τού έδάφους καί κατα- 
σπαράσσει τό ώμον κρέας μέ τούς όδόντας 
του, ροφα δέ τό γάλα δπως άκριβώς τό 
ζωον. ’Έχω άναγνώσει δτι τά ζώα άνέθρε- 
ψαν παιδιά κατά τό παρελθόν, άλλά οέν 
έπίστευα τά γραφέντα, τώρα δμως έπεί- 
σθην άπολύτως, διότι ή άπόδεξιΐς δπήρξε 
συντριπτική». ’Άλλοι ειδικοί έπιστήμονες 
έξετάσαντες τ ό λ υ κ ό π α ι δ ο  τού Λ ο υ 
κ ν ό ο υ ,  τό όποιον έλαβε τό δνομα *Ρ α· 
μ ο ύ, ύπελόγισαν δτι ή μέν ήλικία του 

* φθάνει τά ένδεκα χρόνια, άλλ’ ή διανοη- 
f τική του ήλικία μόλις τούς ένδεκα μήνας!! 
|  Τόν παρελθόντα μή'.α Μάϊον δεύτερο 
|  λυκόπαιδο συνελήφθη εις ένα δάσος, παρά 
"4 τό Άλλασχαμπάδ τών ’Ινδιών. Τό μικρό 
« αυτό παιδί υποτίθεται δτι άνετράφη άπό 
I» οικογένειαν λύκων είς τήν ζούγκλαν. Ούρ- 

λιάζει σάν λύκος, περπατει εύχερέστατα 
ί£ μέ τά τέσσερα, πόδια καί χέρια, καί ευρί- 
νσκεται γενικώς είς τελείως άγρίαν κατά- 
W στάσιν, Παρόμοιον περιστατικόν άναφέρε-

t

ται καί είς τά χρονικά τής Ελλάδος,άκρι- 
βέστερον τής Δυτικής Θεσσαλίας, τόν Αύ
γουστον του 1891, μέ μόνην τήν διαφοράν’ 
δτι τό άνευρεθέν καί συλληφθέν έκεινο 
παιδί ή:ο ά ρ κ ο υ δ ό π α ι δ ο ,  είχε δη
λαδή άπαχθή καί άνατραφή άπό κάποια 
ιδιότροπη, άλλα στοργική άρκούδα.

Τό άρκουδόπαιδο αυτό συνελήφθη κατά 
τήν άνωτέρω έποχήν, πρό έξήντα τριών 
άκριβώς έτών, άπό τόν έπιστάτην τοΟ Βα
σιλικού δάσους Καστανιάς τής Καλαμπά
κας Δημητριάδην, άπόστρατον άξιωματι- 
κόν, σέ κάποια στάνη τής περιφερείας 
έκείνης, τήν ώρα πού πεινασμένο ρουφούσε 
άχόρταγα τυρόγαλο, πού τού προσέφερε 
τακτικά τό καλοκαίρι ό τσελιγγαςτή; στά
νης. Τήν περίεργη καί άπιστευτη αύτήν 
είδησιν είχα διαβάσει δλως τυχαίως πρό 
έπταετίας είς τό Περιοδικόν «Εστία» τού 
Γ. Δροσίνη τού έτους 1891. Πριν δμως πε
ριγράφω τάς συνθήκας, υπό τάς όποιας 
άνευρέθη καί συνελήφθη τό άγριο αύτό 
παιδί καί τί έγράφη τότε είς τάς έφημερί- 
δας διά τήν καταγωγήν καί τήν έμφάνισιν 
του είς τό δάσος τής Καστανιάς, θά άπα- 
σχολήσω τούς άναγνώστας μου μέ μίαν 
λαϊκήν παράδοσιν του χωρίου Κουτσού- 
φλιανης, ή όποία διασταυροΰταί μέ παρο- 
μοίαν τοιαύτην τού χωρίου Χαλίκι τής Κα
λαμπάκας. Τόν Σεπτέμβριον τού 1950 με- 
ταβαίνων διά τό έτήσιον προσκύνημά μου 
είς τήν γενέτειράν μου, τό Μέτσοβον, μέσα 
είς τό λεωφόρε toν Τρικκάλων— Ίωαννίνων 
συνεταξίδευα μέ μιά συμπαθητική άαί^όμι- 
λητική γυναικούλα άπό τήν Κουτσούφλιανη, 
μέ τήν όποία άρχισα νά συζητώ σάν πα
λιός γνώριμος γιά  διάφορα ζητήματα καί 
πρό πάντων γεωργικά καί κτηνοτροφικά 
τοιαΰτα του χωριού της, καθώς καί γιά τό 
μοναστήρι τού Λιμποχόβου, πού έπυρπό-
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λησαν οί Γερμανοί τό 1943. ΜοΟ 
έδωσε ικανοποιητικές άπαντήσεις σέ βλες 
τις έρωτήσεις πού έκαμα καί δταν πλησιά
ζοντας στη Νέα Κουτσουφλιανη, πού έκτι
σαν οί κάτοικοι τής Παλιάς Κουτσούφλια- 
νης το 1898 για νά μη έπανέλθουν πάλι 
είς τόν Τουρκικόν ζυγόν, άντικρύσαμε τον 
δασώδη όγκον της Κατάρας, την ήρώτησα 
άν υπάρχουν άρκοΰδες στο μέρος αυτό καί 
άν προξενουν ζημίες στα καλαμπόκια των, 
στα οποία έχουν ιδιαίτερη προτίμησιν τ’ 
αγρίμια αυτά του δάσους. ΜοΟ άπήντησε 
βτι παρουσιάζονται κάποτε, άλλ’ όχι 
δπως τον παλαιίτερο καιρό, οπότε οί χω 
ρικοί ήσαν υποχρεωμένοι νά πηγαίνουν 
πολλοί μαζί στά χωράφια τους καί μέ με 
γάλον φόβον, γιατί πριν άπό 80 χρόνια μιά 
άρκούδα άρπαξε ένα μικρό παιδί άπό την 
Κουτσοόφλιανη καί τό πήρε μαζί της καί 
τό μεγάλωσε.

νΑς σημειωθή ότι ή Παλιά Κουτσού- 
φλιανη την έποχή έκείνη άνηκεν εις την 
προνομιουχον περιφέρειαν του Μετσόβου, 
άποτελουμένην άπό τό Μέτσοβον, Βοτονόσι, 
Άνήλιον, Κουτσούφλιανη, Μηλιά καί Μα- 
λακάσι.

Ή τα ν  καλοκαίρι του 1870, δταν κά
ποια γυναίκα της Κουτσουφλιανης σηκώ
θηκε πρω ί— πρωί καί πήγε στό χωράφι 
της, πού βρίσκονταν μιά ώρα μακρυά άπό 
τό χωριό της γιά νά σκαλίση τό καλαμπόκι. 
Πήρε μαζί της καί τό μικρό άγόρι της 3 — 
4 μηνών, σπαργανωμένο γιατί θά έλειπε 
ολη την ήμέρα καί δέν μπορούσε νά τό 
άφήση μόνο του στό σπίτι της. Μόλις έφθα- 
σε στό χωράφι, ξεκουράστηκε λιγάκι άπό 
τήν πορεία, άφου ξεφορτώθηκε τό μωρό της, 
Ιφαγε λίγο ψωμί, θήλασε τό παιδί της καί 
ύστερα το έτοποθέτησε σέ μιά κατάλληλη 
πατουλιά γιά ν' άποκοίμηθή. *Αφου σκάλι
σε μέ τήν τσάπα της άρκετό μέρος του χω 
ραφιού της, δταν πλησιάσε τό μεσημεράκι 
— 10η π .μ .— θέλησε νά ξαναφάγη λιγάκι 
καί γ ι ’ αυτό πήρε τή βουτσέλλα της—μικρό 
ξύλινο δοχείο— καί έτρεξε νά τήν γέμιση 
μέ νερό σέ μιά βρυσούλα, πού βρίσκονταν 
κάμποσο μακρυά, μέσα σέ μικρή χαράδρα.. 
'Ό ταν δμως γύρισε μέ τή βουτσέλλα γιο
μάτη νερό στό μέρος, πού είχε άποθέσει 
τό παιδάκι της, μέ έκπληξιν καί άπερί-

γραπτό τρόμο διεπίστωσε δτι τό μωρό 
της δέν ήτο έκεί!! Μόνο ένα σπάργανο 
βρήκε στό μέρος καί τον τροβά της μέ άνέ- 
παφα το ψωμί καί τό λίγο προσφάι πού 
είχε μέσα. Είς τό θέαμα αύτό άρχισε νά 
φωνάζη μέ δλη της τήν ούναμιν καί νά 
τρέχη άλλόφρων δεξιά καί άριστερά ζη
τώντας τό παιδάκι της. Στες γοερές καί 
σπαρακτικές φωνές της έτρεξαν 3—4 συγ
χωριανοί της, πού σκάλιζαν μακρύτερα τά 
καλαμπόκια των καί ώρες ολόκληρες έρεύ- 
νησαν γιά νά βρουν τό παιδί, δυστυχώς 
δμως χωρίς άποτέλεσμα. Μέ τήν βοήθεια 
τών συγχωριανών της γύρισε άπαρηγόρητη 
στό χωριό της κλαίόντας καί τραβώντας 
τά μαλλιά άπό τό κεφάλι της γιά τό με
γάλο καί άπίστευτο δυστύχημα πού τήν 
βρήκε. Τό άλλο πρωί άνδρες καί γυναίκες 
μέ δπλα καί μέ ξύλα στά χέρια βγήκαν 
παγάνα γιά νά βρουν τό παιδί, άλλ* δλοι 
οί κόποι των πήγαν χαμένοι. Τό παιδί δέν 
βρέθηκε πουθενά. Τι είχε συμβή; ’Έπειτα 
άπό 2— 3 χρόνια, έξηκολούθησε νά μου 
διηγείται ή συνταξιοιώτισσά μου, μερικοί 
κάτοικοι τής Κουτσούφλιανη; καί τής Μη
λιάς, πού έκοβαν ξύλα στά γύρω δάση, ε ί
δαν κατ' έπανάληψιν μιά άρκούδα νά σέρνη 
μαζί της ένα μικρό, πού δέν έμοιαζε μέ 
άρκουδάκι καί πού άλλοτε έβάδιζε μέ τά 
τέσσερα, χέρια καί ποδάρια, καί άλλοτε 
όρθιο, σαν άνθρωπος.

*Από τήν παρατήρησιν ^αύτήν έξηκρι- 
βώθη δτι κάποια άρκούδα, πού έπεσκέ- 
πτετο τακτικά τά χωράφια τής Κουτσού- 
φλιανης, σπαρμένα μέ καλαμπόκια καί πού 
θά είχε χάσει τό μικρό της τήν έποχή έκεί
νη, άντικατέστησε αυτό μέ τό μωρό τής 
Κουτσουφλιανης. Μόλις άντελήφθη τό μικρό 
στό χωράφι, αθέατη μέσα στό δάσος, έκα- 
ραδόκησε τήν στιγμή πού άπομακρύνθη^ε 
ή μητέρα του παιδιού, και άφοϋ τό άρπαξε 
ετρεςε καί κρύφθηκε στό πυκνότατο δάσος. 
"Οπως ήτο φυσικόν ή άρκούδα έθήλασε τό 
άτυχο παιδάκι μέ τό γάλα της καί δταν 
πλέον μεγάλωσε άναγκάσθηκε τό καημένο 
νά προσαρμόζεται πρός τήν καινούργια ζωή 
καί νά τρέφεται μέ χόρτα καί ωμό κρέας. 
Δέν μπορούμε νά προσδιορίσουμε τά χρό
νια, κατά τά οποία τό παιδί έμεινε μαζί 
μέ τήν άρκούδα, ή οποία κάποτε θά πέ-
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Οανε καί δ~αν αύτό έμεινε όρφανό άπό χή 
μητέρα του, από τό δάσος της Κατάρας πε- 
ριεπλανήθηκεκαίίφθασε στό δάσος της Κα
στανιάς.

"Ας σημειωθή στό σημεΐον αύτό δτι στην 
δασώδη αύτή περιφέρεια του Μετσόβου 
ζουν καί σήμερα αρκετές αρκούδες και συ
χνά κάνουν την έμφάνισιν τους σέ διερχο- 
μένους ανθρώπους χωρίς νά τούς ένοχλή- 
σουν.

Τό άγριο αύτό παιδί άπό την περιφέ
ρεια τής Κουτσούφλιανης ήρχισε νά κάνη 
τακτικές έμφανίσεις στις θέσεις Καταβόθρα 
καί Σκάλα τοΟ Γκαβογιαννάκη, πλησίον 
τού Μαλακασίου, δπως άφηγουντο προ 
ετών γέροι τής Γκουντοβάσδαςκαί του Χ α
λικιού. Κάποια χήρα άπό τό Χαλίκι, 75 
έτών σήμερα, μου έλεγε πρόπερσι δτι δταν 
την άνοιξιν πήγαιναν με τά κοπάδια των 
άπό τά χειμαδιά των Φαρσάλων ατά βουνά 
τοϋ Χαλικιού καί τής Λεπενίτσας καί ύπο- 
χρεωτικώς διενυκτέρευαν στά μοναστήρια 
«Σουμάδες» ή στην Καταβόθρα, οί γερον- 
τότεροι έφιστούσαν την προσοχή στις μητέ
ρες, πού είχαν μικρά παιδιά, νά είναι πολύ 
προσεκτικές, γιατί κάποια άρκούδα είχε 
αρπάξει πρό έτών Ινα παιδάκι καί τό με
γάλωσε στά δάση, δπου άναγκαστικώς είχε 
γίνει άγριο καί περπατούσε μέ τά τέσσερα 
καί τρέφονταν μέ βαλανίδια καί άλλα χόρ
τα. Έ  οιασταύρωσις τής ιδίας πληροφορίας 

 ̂ άπό δύο άπομακρυσμένα χωριά— Χαλίκι 
J καί Κουτσούφλιανη—αποτελεί σοβαρωτά- 
| την ενδειξιν, άν μή άπόδειξιν, δτι ένα άγριό- 
" παιδο πού συνελτήφθη τον Αύγουστον του 

1801 είς τό Βασιλικόν δάσος τής Καστα
νιάς εΐχεν άνατραφή άπό αρκούδα. Καί 
Πράγματι εις τό έβδομαδίαίον Περιοδικόν 
«Εστία»—άριθ. 42, σελ. 246, ’Οκτωβρίου 
1891— έχει δημοσιευθή ή ακόλουθη είδη- 
σις έκ Τρικκάλων:

’Αγριάνθρωπος έπί τής Πίνδου
1 «Εύρέθη έσχάτως έπί τής Πίνδου διαι- 
'•.τώμενος άνθρωπος άπόμικράς ήλίκίαςάπορ- 

φανισθείς, έγκαταλειφθείς καί διαιτώμενος 
\.1ν.εϊ έν άγρια δλως καταστάσει εντός σπη
λαίων, τρεφόμενος διά ριζών καί βαλάνων 
Ικαί έν γυμνότητι δίατελών. Είναι ήδη 
νή λ ι κ ί α ς ν ε α ν ι κ ή ς  καί δεν δύνα-

ται νά άρθρώση λέξιν. Βαδίζει δέ, ώς π ί
θηκος ότέ μέν διά τών ποδών, ότέ δέ καί 
διά τών χειρών. Έ  παράδοξος αύτη Οπαρ- 
ξις άπό χρόνων γνωστή εις τούς ποιμένας 
τής Πίνδου, ύφ’ ών πολλάκις έφιλοδωρείτο 
διά τυρογάλου καί γάλακτος, παρελήφθη 
έσχάτως υπό γέροντος άποστράτου καί 
έσύρθη διά τής βίας εις Τρίκκαλα σχοινό- 
δετος. Είς τόν άγριον νεανίαν ό νέος προ
στάτης αυτού έδωκε τό δνομα Σκίρων».

Έ ν τή έπιθυμία μου νά συγκεντρώσω πλη
ρέστερα καί άκριβέστερα στοιχεία διά τήν 
έμφάνισιν καί σύλληψιν τού άγριανθρώπου 
τής Πίνδου ήρεύνησα πέρυσι τάς μεγάλας 
τών ’Αθηνών έφημερίδας τοϋ 1891 καί είς 
τό φύλλον τής 10ης ’Οκτωβρίου τού 1891 
τής έφημερίδος «Άκρόπολις», ή όποία 6πό 
τήν διεύθυνσιν του Γαβριηλίδη είχε τήν 
μεγαλυτέραν κυκλοφορίαν τήν έποχήν έκεί- 
νην, είδα δτι Ιχεε δημοσιευθή ή κάτωθι ει- 
5ησις:

«*Έν παιδίον τών δασών...Τρωγλοδύ
της Βλαχορρουμάνος έπί τοΟ Πίνδου»

Τού έκ Τρικκάλων άνταποκριτοϋ μας
«Μια τών ήμερών τού παρελθόντος μη- 

νός Αύγούστου δ γέρων Δημητριάδης, έπι- 
στάτης τού έπί τού Πίνδου Βασιλικού δά
σους, περιερχόμενος τάς κορυφάς τού Πίν
δου πρός άγραν άρκτων, λύκων, έλάφων 
καί λοιπών θηραμάτων καί καταληφθείς 
δπό τού καύματος διηυθύνετο πρός τινα 
στάνην ϊνα άφ’ ένός μέν άναπαυθή πλη
σίον άνθρώπων, άφ’ ετέρου δέ ροφήση όλί- 
γον Πίνοιον γάλα, τό όποιον θεωρείται τό 
μεγαλύτερον βάλσαμον διά τάς γεροντικάς 
καρδίας.

’Ενώ δέ έβάοιζε πρός τήν στάνην καί 
δεν εύρίσκετο πολύ μακράν ταυτης, βλέπει 
προχΰπτον έκ τίνος θάμνου καί πότε τετρα
ποδητί, καί πότε μέ δύο πόδας τρέχον πρός 
τήν στάνηνέπίσης, κάτι τι, τό όποιον ούτε 
σάν άνθρωπος, ούτε σάν ζώον ώμοίαζε. Κ ατ’ 
άρχάς του έφάνη δτι ήτον άλώπηξ καί ήτοι- 
μάσθη νά πυροβολήση αλλά μόλις διηύθυνε 
κατ’ αυτού τό δπλον τώ έφώνησαν γοερώζ 
οί ποιμένες: Μή. ..μή... είναι άνθρωπος!! 
Έ ν  τούτοις τό άνθρώπινον τούτο δν χωρίς 
ποσώς νά έννοήση τόν κίνδυνον, δν διέτρεξ*
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κατέφθασβν βίς τήν στάνην πρδ τού Γέρο 
Δημητριάδη καί έρρίφθη πειναλέον εϊς τδ 
καρδάρι, ένθα ύπαρχε τυρόγαλο καί έρρόφα 
έξ αύτού μετά μεγίστης ήδονης. Φθάσαζ 
μετ* όλίγον καί ό γέρων Δημητριάδη; πε· 
ριειργάσθη μετά περιέργειας τδν άντί ζώου 
6π* αύτοϋ έκληφθέντα άνθρωπίσκον, τήν 
άδαμιαίαν φοροΰντα στολήν και έρωτήσας 
τούς ποιμένας έμαθε τήν ιστορίαν του. *0 
άνθρωπίσκος αύτδς είχεν ιστορίαν, έν ω τό· 
σοι καί τόσοι μεγαλόσχημοι στερούνται.Εις 
τήν έρώτησιν τού Γέρο—Δημητριάδη 6 άρ· 
χίποιμήν ήρξατο διηγούμενος*. Τδ παιδί αύτδ 
είναι όκτώ έτών, έγεννήθη στή Βλαχία άπδ 
μάνα Βλάχα τής Βλαχιδς, καί άπδ πατέρα 
Καστανιώτη Βλάχο τής Θεσσαλίας. *0 πα
τέρας του έπειδή δέν πήγαιναν καλά αί 
δουλειές του έκεΐ, πήρε τή γυναίκα του καί 
τά παιδιά του καί ήρθε έδώ στήν Καστα
νιά, έοώ καί 6— 7 χρόνια, άλλά εύθύς πού 
ήρθε έδώ άπέθανε καί έμεινεν ή γυναίκα 
του στούς δρόμους καί έπειδή δέν μπορούσε 
να ζήση τά παιδιά της, 4 —5 είχε πιστεύω, 
τά σκόρπισε στον ένα καί στον άλλον.Τού
το τδ παιδί έφυγεν άπδ έκεί πού τούχε δώ
σει καί βρίσκεται στά λόγγα έδώ καί 4 
χρόνια. Τδ καλοκαίρι πορεύει καλά, γιατί 
δέν κρυώνει, τδν χειμώνα όμως τραβάει 
δυσκολίες. Τρυπώνει εις σπηλιές καί τρώ
γε ι βαλάνια καί ρίζες. Δέν ξέρει καμμιά 
γλώσσα ούτε τδ όνομά του γνωρίζει. Άκού- 
σας ταύτα ό φιλεύσπλαχνος γέρων Δημη- 
τριάδης έζήτησε τεμάχιον τριχιάς καί δέ- 
σας τδν τρωγλοδύτην τούτον, βστις δικαιού
ται νά λέγεται βλαχορρουμάνος, ώς κατα
γόμενος έκ μητρδς Ρουμανίοός καί πατρδς 
Βλάχου, τδν ώδήγησεν εις Καστανιάν, ένθα 
τδν ένέδυσεν εύρωπαϊκά ένδύματα καί τω 
παρέσχεν άνθρωπίνην τροφήν. Έ κτοτε τδν 
έχει μαζί του καί έννοεί νά τδν έξανθρω- 
πίση καθ’ ολοκληρίαν, άλλά τδ δυστύχημα 
είναι ότι τδ παιδίον τούτο των δασών τού 
Πίνδου λησμόνησαν τήν μητρικήν του γλώσ
σαν δέν δύναται νά μάθη τήν έλληνικήν 
καί όλη ή μετ* αυτού συνομιλία τού Γέρο 
Δημητριάδη γίνεται παντομιμικώς. Έ χ ε ι  
φοβεράν άντίληψιν καί είναι άριστος ίππεύς 
δυνάμενος, νά ριφθή έπί οίονδήποτε ίππον 
σεσαγμένον ή μή σεσαγμένον δίκην αίλού- 
ρου καί νά κρατήται έκ τής χαίτης αύτοΟ

ώς τσιμπούρα. Είναι καθ’ δλοκληρίαν 
άγνωστον πώς ώνομάζετο πρίν, ήδη όμως όνο- 
μάζεται Σκίρων, χάρις είς τδν Γέρο— Δη- 
μητριάδην, όσης εύηρεστήθη νά τφ άποδώση 
τδ όνομα τούτο. Πώς καί διατί ώνομάσθη 
ούτω άγνοούμεν. Δέν έπεμβαίνομεν εϊς τά 
οικογενειακά».

*Όπως θά διαπιστώσουν οί άναγνώσται 
μου αί δύο περιγραφαί τού άνευρεθέντος 
άγριανθρώπου, ε!ς τδ περιοδικόν «Εστίαν* 
καί τήν έφημερίόα «Άκρόπολιν», παρουσιά
ζουν μεγάλην καί ούσιώδη διαφοράν ε!ς τδ 
ζήτημα τής ήλικίας τού Σκίρωνος. Εις τήν 
«Εστίαν» άναγράφεται ότι είναι ν ε α ν ι- 
κ ή ς ήλικίας, ένώ εις τήν Άκρόπολιν δτ: 
είναι ίκτώ έτών, κατά τήν άφήγησιν τού 
τσέλιγγα, δηλαδή π α ι δ ι κ ή ς  ήλικίας 
καί ή διαφορά είναι μεγάλη διότι μεταξύ 
τών δύο αυτών ήλικιών παρεμβάλλεται ή 
έ φ η 6 ι κ ή ήλικία. Εκείνο όμως πού εί- 
μέθα ύποχρεωμένοι νά έλέγξωμεν, έπειτα 
άπδ έβοομήντα χρόνια, είναι ή όμολογία 
του τσέλιγγα ότι τδ παιδί είχε τέσσερα 
χρόνια εις τδ δάσος, κατά τά όποια έλη- 
σμόνησε τήν μητρικήν γλώσσαν, δν καί ήτο 
τότε πού έχάθη τ ε σ σ ά ρ ω ν  έτών, καί 
έν συνεχεία ή πληροφορία τού άνταποκρι- 
του βτι περπατούσε καί μέ τά τέσσερα,πό
δια καί χέρια, ότι έπινε τδ γάλα οπο)ς τά 
ζώα καί ότι πηδούσε σαν αίλουρος σέ σα
μαρωμένα ή άσαμάρωτα ά ΐογα... Όσηνοή- 
ποτε καλήν θέλησιν καί άν έχη κανείς δεν 
δύναται σοβαρώς νά παραδεχθή ώς αληθή 
καί πραγματικά τά άνωτέρω, διότι όλα 
αυτά δέν άντέχουν καθόλου εις τήν βάσα- 
νον τής λογικής.

Πρέπει νά είναι πολύ άφελής κανείς διά 
νά πιστεύση ότι ένα παιδάκι πού έζησε τέσ
σερα χρόνια μέ τήν μητέρα του καί μέ τ' 
άδέλφια του καί πού άσφαλέστατα είχε 
μάθει νά μιλάη, μόλις περιεπλανήθηκε καί 
χάθηκε στό δάσος δέν έβαλε τις φωνές καί 
δέν προσπάθησε νά εύρη άλλους άνθρώπους, 
άλλά προτίμησε νά μείνη έκεΐ, όπου θά 
κατεσπαράσσετο άπδ τ ' άγρίμια, καί ότι 
μπόρεσε τρεφόμενο μέ χόρτα καί μέ βαλα
νίδια ν* άνθίξη στά χιόνια καί στά κρύα 
γυμνό. "Ολα αύτά είναι τερατολογήματα, εί- 
vat άποκυήματα νοσηράς φαντασίας τού
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τσέλιγγα καί περισσότερο τοΟ Ιν Τρικκά- 
λις άνταποχριτοΟ τής έφημερίδος «Άκρό- 
πολις», δστις δλως άβασανίστως έγραψε 
την άνταπόκρισίν του. Οΰτε ή μητρική 
γλώσσα λησμονιέται εύκολα, άλλ’ ούτε και 
μπορεί ένα παιδάκι τεσσάρων έτών νά με» 
ταβληθή σέ ζψον καί νά ζήση τέσσερα χρό
νια στο δάσος ανάμεσα σέ τόσα αγρίμια. 
Παρόμοιαι άνακρίβειαι καί άπίστευτα γε
γονότα, πραγματικά μυθεύματα, σερβίρον
ται ακόμα καί έπί τών ήμερών μας άπό 
πολλάς έφημερίδας καί δφείλονται δλα 
αύτά εί·ς τούς άνταποκριτάς, οί όποιοι χω
ρίς νά τά ελέγχουν βέν δυσκολεύονται νά 
τά μεταδίδουν δπως τά πληροφορούνται 
άπό τόν τυχόντα άνθρωπον. Εύθύνονται 
δμως περισσότερον καί οί αρμόδιοι διευ- 
θυνταί τών έφημερίδων, πού προθυμοποι
ούνται νά φιλοξενήσουν άνακριβείας καί 
μυθεύματα εις τάς στήλας των.

Τόν'παρελθόντα Μάϊον μετά τούς σει
σμούς τής Θεσσαλίας, εις πολλάς Άθηναϊ- 
κάς εφημερίδας έδημοσιεύθη ή πληροφορία 
δτι τό παρά Δεμερλί χωρίον Σοϋπι έξηφα- 
νίσθη έντελώς λόγω μεγάλης καθιζήσεως 
του έοάφους καί δ'τι στην θέσιν τού πα
λαιού χωριού έσχηματίσθη μεγάλη λίμνη 
γεμάτη με καβούρια!!! Αποκύημα φαντα
σίας ζωηράς τό δημοσίευμα αυτό, διότι μό
νον τά σπίτια κατερρευσαν τότε στό Σοΰπι. 
Έδημοσιεύθη έπίσης τότε δτι τά δύο φαρ
μακεία τών Φαρσάλων κατέρρευσαν, ένφ 
έμειναν άθικτα!

*0 αγριάνθρωπος τής Πίνδου δεν ήτο 
παιδί Οκτώ έτών, αλλά νεανίας 17— 18 
έτών, δπως αναγράφεται εις τό σοβαρώτα- 
τον περιοδικόν «Εστία». Έζησε κατά την 
στοιχειώδη λογικήν άπό τής νηπιακής του 
ήλικίας με άγρια ζώα, έθήλασε τό γάλα 
άγριου ζώου καί έσυνήθισε νά ζή γυμνός, 
νά βαδίζη καί με τά τέσσερα καί νά τρώγη 
καί νά πίνη δ,τι καί δπως τά άγρια ζώα 
καί επί πλέον νά μή γνωρίζη καμμίαν άν- 
θρο>πίνην γλώσσαν, έκτός άπό τήν γλώσ
σαν τών άγρίων ζορων, διότι αυτήν έμαθε. 
Μέ τήν σειράν τών συλλογισμών αυτών κα
τέληξα είς τό συμπέρασμα δτι δ άνακα- 
λυφθείς καί συλληφθείς είς τήν παρά τό 
Βασιλικόν δάσος τής Καστανιάς στάνην 
τόν Αύγουστον τοΟ 1891 άγριάνθρωπος ήτο

τό παιδί τής Κ ο υ τ σ ο ύ φ λ ι α ν η ς  τού 
Μετσόβου, πού είς ήλικίαν τεσσάρων μηνών 
τό άρπαξε κάποια αρκούδα καί τό μεγά
λωσε θηλάζοντας το μέ τό γάλα της, πού 
δέν έπρόφθασε νά μιλήση τήν γλώσσα τής 
πραγματικής του μητέρας καί πού γιά τόν 
λόγοναύτόνώνόμασα Ά ρ κ ο υ δ ό π α ι δ ο  
τής Κουτσούφλιανης καί γιά τήν ίστορίαν 
Ά ρ κ ο υ δ ο γ ι ά ν ν η ν  άπό τήν Παλιά 
Κουχσούφλιανη.

Κατά τά αφηγήσεις πολκών γερόντων 
τού Χαλικίου καί τής Καστανιάς δ ’Αρκου
δογ ιάννης δέν μπόρεσε νά συνηθίση στήν 
καινούργια άνθρώπινη ζωή παρ’ δλες τις 
προσπάθειες καί φροντίδες τού Γέρο— Δη- 
μητριάδη. 'Ύστερα άπό 2—3 μήνας άπέ- 
θανε τό δύστυχο πλάσμα είς τά Τρίκκαλα 
άπό μαρασμόν.

"Ας σημειωθή δτι τό όνομα Σκίρων, πού 
έχάρισεν δ Δημητριάδης είς τό άρκουδό
παιδο τής Πίνδου άνήκει είς ένα περιβόη- 
τον ληστήν τής άρχαιότητος, δ'στις διαμέ- 
νων είς τήν έκ του δνόματός του δνομα- 
σθείσαν Σκιρωνίδα όδόν ή Σκιρωνίδας Πέ
τρας, μεταξύ Κορινθίας καί Μεγαρίδος,όπε- 
χρέωνε τούς διαβάτας νά τοΰ πλύνουν τά 
πόδια του διά νά τούς ρίπτη μέ λακτίσματα 
κατά τών κρημνών είς τήν θαλασσαν. Έ - 
φονεύθη Οπό τού ήρωος Θησέως καθ’ δν 
τρόπον έφόνευε τούς διαβάτας. Ύπήρξενώς 
έκ τούτου λίαν άτυχής ή έμπνευσις τοΰ Δη- 
μητριάδη νά δώση τό όνομα ένός τοιούτου 
ληστου είς ένα άθφον πλάσμα, πού 6πό 
τραγίκάς περιστάσεις δταν ήτο νήπιον άπό 
τή θερμή αγκαλιά τής δύστυχης μητέρας 
του βρέθηκε προστατευόμενο μιας άρκού- 
δας. ’Από τά δύο δημοσιεύματα, πού άνα- 
φέρονται είς τήν άνεύρεσιν καί σύλληψιν 
τού Άρκουδογιάννη προκύπτει δτι ή δη
μοσιογραφία έν Έλλάδι πρό έξήντα έτών 
εύρίσκετο έν νηπιώδει καταστάσει.

Μία περίεργος καί τά μέγιστα ένδιαφέ- 
ρουσα είδησις μόλις μετά δ ί μ η ν ο ν είδε 
τό φώς τής δημοσιότητος, ένφ έπί τών ήμε
ρών μας θά είχε κάμει είς τό πρώτον εικο
σιτετράωρον τόν γυρον τού κόσμου καί πολ
λοί έπιστήμονες θά έσπευδον είς τά Τρίκ
καλα νά έξετάσουν τόν άγριάνθρωπος καί 
περισσότεροι φωτορεπόρτερ νά άπαθανατί- 
σουν τήν φυσιογνωμίαν του.
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ΤΟ ΓΙΑΝΝΙΩΤΙΚΟ ΣΤΙΧΟΠΛΑΚΙ
ΚΙ ΟΙ ΠΑΡΑΓΟΝΤΕΣ ΤΟΥ*

Δ '.—ΜΕΡΙΚΑ ΚΕΙΜΕΝΑ 

6.—Χατζή Σεχρέτ καί Τζουκαλδς

Κατά τή διάρκεια τής ζωής τοΟ Βηλα- 
ρδ, Εμφανίζονται στά Γιάννινα καί δύο άλ
λοι, γνωστής ταυτότητας, άξιοσήμαντοι στι- 
χουογοί:Ό  από τό Λέλβινο άγράμματος ’Αλ
βανός Χατζή Σεχρέτ(ης), καί έ Γιαννιώτης 
λογιώτατος Κων)τίνο; Διαμάντου Τζουκα-
λας (ι). Δέκα καί πλέον χιλιάδες, στήν Ε λ 
ληνική, στίχου;, άναφερομένους στό βίο καί 
τά πολεμικά κατορθώματα τοΟ *Α)ή Πασιά 
τοϋΤεπελενλή, έσύνθεσβ ό πρώτος* καί άλ
λοι δύο χιλιάδες τετρακόσιοι δέκα(’), από

μεγαλύτερο στιχούργημά του, σώζονται τοϋ 
δεύτερου. Κατά τήν ίδια δέ αύτή έποχή, 
Εμφανίζονται καί άλλα, γιά τόίδιο ΘΙμαά- 
νώνυμα σ:ιχουργημένα κείμενα, πού άποδί- 
δονται στους Ήπειρώτες Κ. Παπαγεωργίου, 
Αναστάσιο ’Αποστόλου καί Ιερομόναχο 
Κοσμά τό θεσπρωτό (s).

Θά δώσουμε πιό κάτου μερικά άποσπά- 
σματα από τά σημαντικώτατα αυτά δείγμα
τα τής Γιαννιώτικης Εντεχνης λαίκής ποί
ησης.

1. «Ήπειρ. Χρονικά» 1934, σελ. δ και έπ.
2. Στα «Ήπειρ. Χρονικά>, όποο αμέσως πιό πάνοο, κατά τήν άρίθμηση τΑν στίχων, από 

τόν άριθμό 2095, εχοον κατά λάθος μεταπηδήσει στον 3.000* κι* Ι^σι στό τέλος της Ιμφανίζον- 
ται 900 στίχοι περισσο’τεροι άπό τους πραγματικούς.

3. *Όποο στήν ύποσ. 1, στή Σημ(είωση).

6α'.—Άπό τήν Άληπασιάδα τοΟ Χατζή Σεχρέτη .
I.—Προοίμιο * (αποσπάσματα)

σελ. 128. Μέ φερν* ή ζονρλια (*) κι* ό σεβδάς, (3) δυο λόγους να μιλήσω, 
κι* άρχίνησα τό γράψιμον, ολίγον νά γλενδίσω.
Παίρνω χαρτί καί μιρεκέπ (3), μέ μιαν χαράν μεγάλη, 
διατ’ εχω πόνους (4) στήν καρδιάν (5) καί λάβρα(6) στό κεφάλι. 
Πιάνω καλέμι (τ) καί χαρτί, διά νά ιστορήσω, 
πολλά Ιστορίας άξια, νά τά διασαφήσω.

σελ. 129 Άμέλι (8) δώσε, γιαραμπή (*), σ’ δλους τούς βεζιράδες, 
νά κυβερνήσουν τόν ντουγιά κ* Εμάς τούς φουκαράδες. 

- Τά θαύματά τους ιστορώ και δλους τούς γαζάδες (,0),

* Συνέχεια έκ του προηγουμένου.



πού κάμασι πολλά, λαμπρώς, αυτοί οί βεζιράδες.
Μέ τό καλέμι ιστορώ τά δσα ειχον κάμει.
'Αρβανιτιάν και Ροΰμελην τούς έδωσαν νιζάμι (“ ).
Τά γράφω σ' τούτο τό χαρτί τά κατορθώματά τους, 
ταΐς νίκαις ταΐς πολλά λαμπραις κι* άνδραγαθήματά τους.

Γαζής σαΐν (,3) Ά λή πασάς ποτέ δεν αποθνήσκει, 
τό ξαϊκουσμένον όνομα στον κόσμον άπομνήσκει.

Κι’ άςχίνησα τά θαύματα τού ξαϊκουστού βεζίρη, 
ίσως μου δώσ* ιατρικόν (,3) κι* εμένα τού φακίρη.
Τού ξαϊκουσμένου Άλήπασα, κορώνας βεζιράδων 
παΐέρος πολλά σπλαχνικού όλων των φουκαράδων, 

σελ. 130 Είναι κορώνα 'Αρβανιτιάς, τής Ρούμελης ασλάνι (u)
σταις χάραις του ταις φυσικαΐς κανείς άλλος δεν φθάνει 
Είναι κα'ι τού Τεπελενιού ή δόξα και καμάρι, 
ή Αρβανιτιά δεν έβγαλε τέτοι* άλλο παλληκάρι.
Ό  ήρωας ’Αρβανιτιάς, τό φοβερόν λιοντάρι, 
δ τού Βελή πασά υιός, ή δόξα κα'ι καμάρι.

* Όπώζ αύτό δημοσιεύτηκε άπό τον Κ. ΣάΘα 
στό βιβλίο του €*ΙστορικαΙ ΔιατριβαΙ» Άθήναι 
1870. (Κατά ευγενική άντιγραφή τοδ Λέαντρου 
Βρανούση).

1 καί 2. Είναι παραστατικότατες οί λέξεις 
που μεταχειρίζεται ό Χατζής Σεχρίτ, γιά νά 
έξηγήοη, πώς καί γιατί καταπιάστηκε μέ τόσο 
μακροσκελές στιχούργημα, Πώπέρα, κάνει, λόγο 
καί γιά λάβρα που εΐχε στό κεφάλι, καί γιά 
γιατρικό τελικά δλων αύτών πού ΐσως τού δώση 
τό περιστατικό ότι άρχισε νά έξιοτορή τά θαύμα
τά τού ξα'ίκουστοΰ *Αλή Πασιά. Ή ίντο-.ώτατη 
λοιπόν εσωτερική παρόρμηση νά δώ̂7< ^ννοαοη 
στα διανοήματα καί τά αίσθημα τα πού ro> πίε
ζαν, αλλά καί 6 «σεβδάς*, και οί πό >ο. χής καρ
διάς πού δοκίμαζε γιά τά θέματά του ·. rt τούς 
ήρωές του, έμφανίζονται άπό τό στιχουρ/"> σ'/ν οί 
παρωθήσεις πού τόν έκαναν νά δώση έκφραση 
στον έοωτερικό του κόσμο, πού τόν άνασιάτωνβ. 
Ζούρλία,—\ί<ι\ία, τρέλλα, έξαψη, Ισχυρότατος 
πόθος. 2εβντάς=ζ\ίξ·(ΐ άραβική=μαύρη χολή, με
λαγχολία, υποχόνδρια,

8. Λέξη άραβική, μονρεκι^τ,=(σύνθετη) με
λάνη.

4,6 κι 6. Δές στήν ύποσ. 1 καί 2.
7. Λέξη άρα6ική=καλάμι, πέννα.
8. Δέξη άραδική, όμόλ=βδχή, έλπίδα. (Μή

πως άπό τό άμέλ αΰτό μπορεί νά έτυμολογήται 
τό άμελιχό, δπως όνομαζόταν τό Ιδιαίτερο σέ 
κάθε χωριό οίκημα γιά διαμονή τών κυβερνητι* 
κών καί στρατιωτικών του Τούρκικου Κράτους 
υπαλλήλων, πού περιόδευαν γιά λόγους υπηρε
σιακούς; Όλοι αύτοί έπρεπε, σέ ώρισμένες ώρες 
τής ήμίρας, νά κάνουν τήν προσευχή τους, πού γι
νόταν μέ γονατισμό καί προσκυνήματα. 'Επρεπε 
λοιπόν νά υπάρχη ένας Ιδιαίτερος γι’ αυτούς τόπος, 
δποο θά μπορούσαν νά προσκυνήσουν, μακρυά άπό 
τά μάτια ών γχιαονρ’ έτσι, άμελιχό, θά πρέπει 
νά ήταν, τό εύκτήριο κατά βάση αύτό χτίσμα τοδ 
χωριού).

9. Σύν̂ ρ.τη, (γιά~ραμπί), άραβική λέξη = &1 
θεέ (μου) (ραββΐ, έβραΐκά, δάσκαλος^.

10. Λ·.ςη άραβική, γαζ& πληθ. τοδ χα£η=μα· 
χητής τής θρησκείας, νικητής, τροπαιοδχος.

11. Λέξη άραβίκή=τακτοποίηση, τάξη, κανο« 
νισμός.

12. Λιξη άρα6ική=γβράκι.
18. Δές στήν ύποσ, 1 καί 2.
14, Λέξη άραβική, άρσλάν=λΐονΐ}άρΐ,

11 —ΆΐΤό τ6 ίστ®ρικά τοΟ Πσττδ—θύμιου (απόσπασμα) *
*

Ή  κλεφτουργιά μαξώχΐηκαν άπάνού σΐό Κασίράκι*
κι* εύθύς 0101' ώρα κονρτισαν (*) ταμπούρι (δ) καί μΛαίρώα (*)»
*Από τις τέσσερις μέριϊς Μαζώνονται ραγιάδες, ,
σέ τρεις ήμέρ<.ς γίνηκε μι τέσ^εραις χιλιάδες»
ΟύρδΙ μεγάλο γίνηκε άπάνου στό Κασιρακι
καί κυβερνήτη έχουνε αύτόν τό Θ οδω ράκη (^);
τού Παπά*"Θιίμιου τδγομα μουτλάκ (β) νά to i  Α^ώσονν*
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χονς Τούρκους νά βαρέσουνδ, tov τόπο νά ζαπώσουν(β). 
'Απάνω είς τήν μάζωξι, σαν γίνηκαν χαζίρι, 
στοχάζονται νά κλείσουνε ταις σιράταις (7) του βεζίρη. 
Ταις στράταις νά του κλείσουνε, πουλί νά μή περάση 
νά καταιβή στά Γιάννινα, χαμπέρι νά προφθάση, κτλ. κτλ.

* Άπό τό τμήμα τής Άληπααιάδας, τό δημο- 
σιεοομίνο άπό τόν Κ. Σάθα, «Άπόπειραι προς 
άπΒλβυθίρωσιν τών Ελλήνων», σβλ. 596 καί έπ.

1. Άπό τό κουρδίζω (ρολόι, άλλο μηχάνημα) 
γιά νά μπή σέ κίνηση* οργανώνω.

2. Γιά τΙς συντάξεις, άνακλήσβις, πορείες* 
στρατ. τμήματα. ..,·

3. Σημαία.

4. Τον άδερφό τοδ Βλαχάβα) μέ τόν όποΤο δ 
τελευταίος είχε προσυνεννοηθή γιά τήν οργάνωση 
του επαναστατικού σώματος.

6. Λέξη Τουρκική=όπωσδήποτε, χωρίς άλλο, 
απαραίτητα.

6. Άπό τό άραδικό £άπτ=κατάληψη, κα
τοχή, λεία, κυρίευση.

7. ΤΙς διόδους, τά περάσματα, τά ντερβένια.

6β'.—«Ιστορία τοΟ Βεζόρ ’Αλή Πασια Τειιελενλτρ κτλ.., 
παρά τοΟ λογιωτάτου Κωνσταντίνου Διαμάντου Τζουκαλδ.

(λίγοι χαρακτηριστικοί στίχοι)
ΕΓχε κηρυχτη κατά τοΟ Ά λ ή  ό πόλε- Καί μέ τό πλησίασμά τους—sic transit glo- 

μος άπό τό Σουλτάνο, κι είχαν πλησιάσει ria  mundi!...—άρχισαν ο£ λιποταξίες κι οί 
στά Γιάννινα τά σουλτανικά στρατεύματα, έγκαταλείψεις.

στίχ. 502 Πήγαν οί Άρβανίταις, εύγαίνουν εν ταδτφ
έμπροσθεν του Βεζύρη* τοΰ λέγουν—Τό και τό.
Ό  κόσμος, σου γυρίζει’ πώς νά φερθώμ* Ιμεις; 
κΓ δσοι γυρίζουν, ςρεΰγουν, λιώνονται τιμής. ^
Άλή Πασιάς τούς λέγει:—Καθείς νά σηκωθή, ' *
νά πάρ* τήν φαμιλιάν του νά πάνη νά σταθη, 
σύρτε στά Τεπελένι, χωρίς άναβολή."
Τό πώς θά τον θυμούνται, κλαίοντας, δμιλεΐ, 
· « » * · · » . ♦ * ·  s

Ot έπιχειρήσεις βρίσκονται στήν άκμ.ή τών Γιαννίνων, γιά τήν δποία 6 Χοοροήτ, 
tout* μεγάλος άγώνας γίνεται γιά κύκλωση είχε μεταφέρει «...καράβια μ’ άρμάταν δυ* 
τοΟ Άλή, καί τήν κατάληψή τοΟ ΝησιοΟ νατήν», χαί Τδραίοος ναυτικούς.

Πολέμαγαν στή λίμνη βαροΰσαν τό νησί, 
χι άπό τό Ινα μέρος χαί τ' άλλο περισσοί.

Κατά τή διάρκεια μιάς σκληρής μάχης ύστερα άπό άπάβαση τών σουλτανινικών 
* oti Νησί.

ήταν καί μιά γυναίκα, ανδρεία, φυνατή, 
άπό τό Τεπελένι, στ’ άρματα άρκετή.
Τόν άνδρα της σαν είδε όπ* είχε σκοτωθη, 
toC πήρε τό ντουφέκι μαζί καί τό σπαθί, 
σκοτώνει δέκα άνδρας: τοιοΰτως πολεμεΐ...
Καί δποθαίν’ ή μαύρη, μέ δόξα μέ τιμή.
Τής πήραν τό κεφάλι, μέ μιό οΰργιά (') μαλλιά,
| Ι λ , ΐ * * « * * * » ί * ί * ·
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' Είναι πολλοί έκείνοι πού τραγούδησαν, 
τις ανδραγαθίες καί τις περιπέτειας, τις δό
ξες καί τό τραγικό τέλος του Τ εΐηλελή . 
'Ο Σάθας(3) άναφέρει ξνα 'Ιωάννη Κερα- 
σοβίτη—καί δπως είδαμε πιό πάνου καί ό 

,· δπομνηματιστής τής 'Ιστορίας το* Τζουκα- 
λά (3), προσθέτει καί άλλους.

’Από τό στόμα δέ τοΟ παλιού Νησιώτη 
|  Γούλη Δεσπότη άκουσα κάποια μέρα καί

τούς πιό κάτου στίχους, άπό παλιό, δπως 
ό ίδιος μού άνακοίνωσε έντυπο, τό όποιο, 
όέν ήξερε κι αυτός νά μού πή πώς καί τί, 
χάθηκε άπό τό σπίτι του κάποια μέρα.

Ε ίχι πιά τελειώσει ή δραματική τού 
Ά λή ζ(/·ή, καί τό κεφάλι του, μέ ματωμέ
να τα κάτασπρα γένια, είχε προσκομιστή, 
στό νικητή του, Χουρσήτ. Κατόπι, τό έτοί- 
μασαν για νά σταλή στήν Πόλη, στό Σουλ
τάνο.

1 * ' χ , *. * ' * , * ' *
\ βαμπάκι και γαρύφαλλα καί μόσχο γεμισμένο
| καλοπλυμένο εύμορφα, καλομπαρμπερισμένο,
j άπάνου σε χρυσό τζιβρέ τιμητικά βαλμένο,
I —πώς εφεγγε!... πώς γυάλιζε τό ωραίο τό μέτωπό του!...

Αύτούς μονάχα άπό όλόκληρο τό ίνστιχο άγνεστο έπος (4) είχε συγκρατήσει άλά- 
1 θευτα δ Γούλης δ Δεσπότης (δ).
ϊι -----------------------

1. Όργυιά.
| 2. "Οπου στό κβφ. 6α, 2, δποσ. *, σβλ. 594.
j ’ 8. "Οπου στό κβφ. 6 υποσ. 3.

4. Μάς είναι άδύνατο—έδ(δ πού γράφουμβ— 
1 νά έξακριβώσοομβ τόν άγνωστο αΟτό στιχουργό 
3 τοδ Άλή.
* 5. Πβρισσότβρβς πληροφορίες γιά τήν έκτέλβση

τοΰ Άλή Πασιά Τβπβλβνλή, δίς, Δ. Σαλαμάγκα.

«Πώς σκοτώθηκβ ό Άλή Πασιάς», στήν Έφημ 
Γιαννίνων «Έθν. Άγων» φόλλ. 1,2,4,5,6,7 καί 8 
’Ιουλίου 1950, Γιά δέ τΙς ναυτικές κατά τοδ 
Άλή έπιχβιρήσβις στή Λίμνη τών Γιαννίνων, δές 
έπίσης Δ. Σαλαμάγκα^ «Ναυτικές έπιχβιρήσβις 
στή Λίμνη», στήν Έφημ. Γιαννίνων «Ήπβιρ, 
Αγών» φύλλ. 16 'Ιουνίου 1946.

7.—-Ή «Δωδεκάρα» κΓ ό Ιωακείμ

( Προχωρώντας χρονολογικά, διασώζουμε 
εδώ ένα στιχοπλάκι, πού άναφέρεται στόν 
« όξύτατο πολιτικό άνταγωνισμό πού έπικρα- 
τούσε στά Γιάννινα κατά τήν τέταρτη δε- 
ί δεκαετηρίδα τού Ι93υ αίώνα, άνάμεσα στις,

i. κατά τήν έποχή έκείνη άντιμαχόμενες δμά* 
ν δες τών ’Αρχόντων τής Πολιτείας τών Γ ιαν  

νίνων, γιά τή διαχείριση κυρίως τών χρη
μάτων τής Κοινότητας. Αύτά είχαν σχήμα- 

\ τισθή άπό τά, άπό τόν 17 άκόμα αίώνα 
f; κληροδοτήματα ταξιδεμένων Ήπειρωτών, 

πού άφηναν μεγάλα ποσά γιά έργα θρη- 
Ji, σκευτικής καί κοινωνικής ώφέλειας καί 
λ συγκρατεμό τού ύπόδουλου στή θρησκεία 
λ καί τόν έθνισμό του.
-ί Τό λάδι πού είχε τότε ζωηρέψει άκόμα 

περισσότερο τή φωτιά, ήταν οι δεκάδες χι* 
ψ  λιάδων τάλληρα πού είχε, καί στείλει καί

%  * Ανάθεμά σε

προαναγγείλει γ ιά  άποστολή, δ Ν ικόλας 
Ζωσιμάςί καί γ ιά  νά έξυπηρετοΟνται τά 
δσα λειτουργούσαν, κα ί γ ιά  νά χτιστούν 
τά καινούργια μεγάλα Σκολειά  τής πόλης.

*Η διαμάχη αύτή, είχε φτάσει σέ τόσο 
όξύ σημείο, ώστε είχε διαπραχθή άκόμα 
καί τό έγκλημα ν’ άνακατέψουν τήν έπι- 
τόπια Τουρκική ’Αρχή στίς μεγάλες διε
νέξεις τους. Κατά τήν περίοδο αύτή, κυρι
αρχεί σά μορφή έκκλησιαστικής ‘Αρχής 
τών Γιαννίνων, δ δυναμικός ’Ιωακείμ 6 
Χίος, πού καθώς άναγκαστικά μετείχε στή 
διαμάχη,σάνκαί πολιτική άκόμα κεφαλή τοΟ 
τόπου, έπιτυχαίνεταί ή δξωση του άπό τό 
Μητροπολιτικό θρόνο τής πόλης(!),

*Η λαίκή μούσα, 8έν άφησε άσχόλια- 
στα τά γεγονότα,
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Γκύβελα(4), κι εσύ κι ή Δωδεκάρα(’) ' 
πού βάλαΐαν και διώξαταν Ιωακείμ τον Κάρα(4)

1. Πλατύτερη κάπως ανάπτυξη καί πβρισσό- 
τερα, γιά τά περιστατικά αΟχά στοιχεία, δές Δ, 
Σαλα μάγκα: 1.—«Περίπατοι στά Γιάννινα>, στην 
’Εφημ. «Κραυγή», φύλλα, άπό 20 Μαΐου, ίσαμε 14 
’Οκτωβρίου 1940* είδικώτερα, τά σημειώματα τών 
φύλλ. 9ης Σεπτεμβρίου ( τής Ιδ. χρ, και έπ. καί 
στενότερα, τό φύλλο τής 29ης του 15. μ. 2.—«Ό 
Νεομάρτορας "Αγιος Γεώργιος Ίωαννίνων*, 
Αθήνα 1954. κεφ. Ζ\ ΕΙσαγωγής, σελ. 32 καί 
έπ. καί Ί .  1?. * Αναστασίου, «Πατριαρχικόν Σι- 
γίλλιον πρός την Μητρόπολιν Ίωαννίνων». Θεσ
σαλονίκη 1952, άνάτυπο άπό τό περιοδικό «Γρη- 
γόριος ό Παλαμάς» τεΰχ. Ιουλίου—Αύγου
στου 1952.

2. *0 τότε προεστώς τής Πολιτείας τών Γιαν-

νίνων Μιχαήλ Γκόβελας, (άδελφός του άπό μη
τέρα πρόσπαπού μου).

3. Ή ’Επιτροπή πού διοικούσε τά «Έλέη>, 
τά ’Α γαθοεργά δηλ. Καταστήματα τής Κοινότη
τας τών Γιαννίνων.

4. "Αγνωστο γιατί ό Χίος ’Ιωακείμ όνομάζε- 
xat άπό τό λαϊκό στιχοπλόκο ΙΓαρ Είναι 
ίσως πιθανότερο, στήν άρχική σύνθεση νά γινόταν 
λόγος γιά (τήν) κάρα* τό κεφάλι, δηλ., τό γερό 
κεφάλι καί μυαλό, πού φαίνεται νά ήταν ό ’Ιω
ακείμ.—Στό Γιαννιώτικο Ιδίωμα—τό οποίο άπο- 
φεύγουμε έδώ νά χρησιμοποιήσουμε—όλες οί άτο
νες φωνές ε, και ο, προφερόταν t καί ου: ’άνάθιμά 
σι Γκόβιλα, κι Ισύ κι ή Λορδικάρα... τούν...

8'.—Ό  Κρυστάλλης
Συνεχίζοντας τό πρός τή σύγχρονη 

έποχή ταξίδι μας, συναντάμε κατά τήν πο
ρεία μας τόν Arnoldus Passow, ο όποίος, 
στά 1860, τύπωσε στη Λειψία τά «Ρωμαϊ
κά τραγούδια», τήν ίσαμε τότε πληρέστερη 
αύτή συλλογή άπό πανελλήνια δημοτικά 
καί λαϊκά τραγούδια καθώς κι άπό στίχο- 
πλάκια, καί κατόπι του τόν Άραβαντινό, 
πούοί άπόγονοί του τύπωσαν στήν Αθήνα, 
στά 1880, τή «Συλλογή δημοτικών άσμα- 
των τής ’Ηπείρου» ειδικά. Καί οί δυό 
δμως αυτές συλλογές, έπειδή πλαισιώνονται 
μέσα σέ χρονικά ίρ ια  πού άρχίζουν άπό τό 
16ο άκόμα αιώνα, θά μάς άπασχολήσουν 
άργότερα, γιά  νά μιλήσουμε πρίν γιά τόν

Κρυστάλλη (1868— 1894), καί τά Έλληνο 
--τουρκικά καί Έ λληνο—εβραϊκά τραγού
δια τών Γιαννίνων, πού κι’ αυτά άνάγον- 
ται σέ παλαιές έποχές.

Στις νοσταλγικές γιά τά Γιάννινα καί 
τό πανηγύρι τους τής Μεταμορφώσεως, τής 
άλλοιώς "Αγια—Σωτήρας άναδρομές του, 
θά συναντήσουμε τόν Κρυστάλλη^), καθο)ς, 
μπαίνοντας σ* ενα καΐκι, στό Μώλο(2) κα- 
τευθύνεται πρός τό Νησί τών Γιαννίνων, 
τόπο τού Ναού καί τού Πανηγυριού. Έ νας 
τής παρέας, έπηρεασμένος^ άπό τή γοητεία 
τής στιγμής, άρχισε κιόλας τό τραγούδι, 
μέ τό ’Αθηνιώτικο,

i
:

ι

Πέτα βαρκούλα, πέτα κτλ.
‘Αμέσως 6μως, σταματώντας τον κάποιος άλλος της παρέας.
— Γιά νά σοΟ πώ, τοΟ φώναξε· έδδ δέν είμαστε στήν ’Αθήνα' είμαστε στά Γιάννινα* 

καί θά ποΟμε τραγούδια Γιαννιώτικα, Καί κάνοντας άρχη
Στά Γιάννινα

τραγούδησε,

εΐν* οί δμορφες, στήν “Αρτα οί μαυρομάτες 
καί στήν καημένη Πρέβεία, κοντούλες καί γιομάτες.

Κι* έτσι, συνεχίζει άφηγιύμενις 6 Κ υ- 
στάλλης, Ικανέ έχαΐνος τήν άρχή στά πε
ρίφημα έκεΤνα— καί τά είχε ζήσει ό Κρυ· 
9Χάλλη( Αρχιτά τά Γιάννινά του—Γιαννιώ·

τικα δίστιχο, που ή περιπάθειά τους, τά ευ
τράπελο, ή εΰφυία καί τά ποιητικό τους 
ύψος, φτάνουν στά «Ιπακρον».

Τραγουδούσε λοιπάν 6 <]ρ(λος του δνα
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οτιχοπλάκι, καί καθένας άπό μάς, προσ· τιζόταν ένας στιχουργικός άγώνας, τόν 
θέτει δ Κρυστάλλης, τοΟ άπαντοΟσε, μέ δποΐο—δπως δ Ιδιος ύποθέτει—συνήθιζαν
άλλο, σχετικό μέ τδ δικό του. "Ετσι άπαρ- καί οί άρχαίοι κατά τά συμπόσιά τους:

’Αγνάντια μούρθες κι έκατσες σαν χοτζερές (3) γραμμένος* 
σάν φαρφουρένιος (4) μαστραπάς (5) ζουμπούλια (°) γιομισμένος

’ Ή θελα  να σ’ αγκάλιαζα ζάρκα (7) μέ τό γελέκι (8)
κι υστέρα άς μέ κρεμάγανε άπ’ έξω απ' τό κουρμέκι (°)

Τά μάτια σου είναι μαχαιριές (10), τά φρύδια σου ντιβάνι (“ ) 
κι' οποίος κι* αν έρθη νά κριθή τά λόγια του τά χάνει. 
................................................................................ .... ........................

Καί καθώς είχαν φτάσει στδ δίαυλο, πού, άνάμεσα άπό τά τενάγη τών σκαριών 
τής Λίμνης, ώδηγουσε πρδς στις άποβάθρες του Ναού, κάποιος θυμήθηκε καί τό προσιδι- 
άζον σ’ αότδν στιχοπλάκι:

Τράβα, νησιώτη, τά κουπιά καί μην τά φέρης γύρα 
νά πάμε στη Ντραμπάτοβα (12) κα'ι στην *Άγια— Σωτήρα (18)

*0 βαρκάρης (14), «νεαρός ( ,5) κ ι’ αυτός» 
—κολακευμένος, καθώς φαίνεται, άπό τό 
δ,τι οί λογιώτατοι πού είχε στή βάρκα του 
θυμήθηκαν καί τις δικές του τις περιοχές 
στην άμιλλα αύτή τών στίχων— «μάς χά 
ρισε», γράφει δ Κρυστάλλης «ειλικρινές

μειδίαμα». «Καί καθώς σέ λίγο θά χωρί
ζαμε, τόν παρακαλέσαμε έπίμονα—ήταν 
δά τόσο συσταλμένος— νά μάς πή κ ι ' έκεϊ- 
νος ένα τραγοΟδι».

Καί δποχώρησε στίς παρακλήσεις τους.

—Κόρη δταν φιλιόμαστε, νύχτα ήταν* ποιος μάς είδε;
—Μάς είδε τ’ άστρι τό λαμπρό, μάς είδε τό φεγγάρι’ 
και τό φεγγάρι έσκυψε, καί τώμαθεν ή λίμνη*
Ή  λίμνη τό είπε του κουπιού και τό κουπί του ναύτη 
κι* ό ναύτης τό τραγούδησε, τώμαθαν οί γειτόνοι...

Καί τώμαθαν καί οί γονηοί της, καί τής άπαγόρευσαν τής κόρης νά βγή,οΰτε στήν 
πόρτα ούτε στό παραθύρι* δμως αύτή,

— Στό παραθύρι εγώ θά βγω γιά τό βασιλικό μου* 
κι' έκειόν (1β) τόν νέον όπ' αγαπώ, θέ νά τόν κάμω ταίρι.

_____________________ ( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )

1. Μ. Περάν&η, «Κρυστάλλης». οελ. 634 
καί έπ.

2. Στήν προκυμαία· στοδ Μαβίλη.
3. Αίξη άραβική—κβλλί, κυψέλη, μικρό δω

μάτιο, Στό Γιαννιώτικο γλωσσάριο, μάλλον μι
κρός όντάς, καλός όντβς (δωμάτιο δποδοχής) πού, 
φυσικά, ήταν «α-'τοδαπά στολισμένος.

4. Σνί κσίμβ/ο. καρφουρένιος' άπό τό φαρ· 
φου^ί^ποροολάνη.

Β. Ποτήρι, βάζο.
Ο, Ν >κι·3Λος.
7. Κ·'Γ>(ως, γυμνή* έδβ, ξέντυτη* σήμερα, Θά

λέγαμε, ·<μά τό "ομπιναιζόν», /
8. Τό γυναικείο γελέκι, ήταν τότο δσώρουχό 

Τού κορμού,
9* ΤελιονειακοΙ εταΟμοΙ καί διόΟιων, ατίς

άκρες τής πόλης* τό πιό δηλ. διαβατικό της μί· 
ρος. (άπό τό commercium.)

10 Κατά άνάλγητο τρόπο καταδικαοτικά.
11. Λέξη άραβική=δικαστικό συμβούλιο, δι

καστήριο.
12. Διάσημη στά ιστορικά τών γλβντιών τών 

Γιαννίνων πηγή τοδ Μιτσκελιοδ, άπέν τνν άπό τό 
Νησί* (»ήμϊρ« Κρνονέρι.

13 Ένΰ άπό ιά μοναστήρια του Πη.?.οδ, στήν 
περιοχή όπου τώρα ό Νη^ιοκομικός ΊταΘμός.

14. Τοτο Ηοϊκτυήρ άπό τό -ου
15, Ή παρέα τού καϊκιού, ήταν (ι-αίν̂ ται όλοι 

τους έγηβοΐ* πιθανότατα γυμνασιόπαιδες, συμμα
θητές του Κρυστάλλης

ΙΟ» Σ̂ ό η*(μ·Υ9| ·ί
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ΛΑΟΓΡΑΦΙΚΑ ΝΗΣΙΣΤΑΣ ΤΖΟΥΜΕΡΚΩΝ*
(ΤΟ ΠΑΝΗΓΥΡΙ ΤΗΣ ΑΓΙΑΣ ΠΑΡΑΣΚΕΥΗΣ ΜΕ ΤΟ ΧΟΡΟ ΚΑΓΓΕΛΑΡΙ,

ΚΑΙ ΤΑ ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ ΤΟΥ ΛΑΖΑΡΟΥ)

Τά άλλα τραγούδια είναι τά έξης. Τά παραθέτω χωρίς τήν τόπική προφορά.
1. Τής Ξενιτει&ς

Έ χω πουλί στην ξενιτειά, όέν ξέρω που κουρνιάζει' 
πολ/ά πααίνουν κι έρχονται, κανένα δέν ό μοιάζει.
Παρακαλώ στην ξενιτειά και πόλη τιμημένη (ή: άγαπημένη), 
αύτόν τό νιό που σώστειλα, αύτό τό παλληκάρι, 
νά μην του δώσης άρρωστειά, νά μήν του δώσρ; χάλι.
Τά ξένα θέλουν φρόνιμα, θέλουν ταπεινοσύνη, 
θέλουν ματάκια χαμπη'ά νά σκΰφτονν νά διαβαίνουν.
Ή  άρρωστειά Οέ/jEi στρώματα, χρυσές προσκεφαλάδες, 
θέλει μανοΰλας γόνατα και πατρικές άγκάλες, 
θέλει άδέρφια γκαρδιακά νά ιόν γεροκομάνε,

, για νά του πλένουν τά σκουτιά, νά του πλένουν τά ρούχα*
Τά πλένουν μιά, τά πλένουν δυό, τά πλένουν τρεις καί πέντε 
κι άπό τις πέντε και μπροστά, τά ρίχνουν στο σοκάκι:

—Πάρε, ξένε μ \ τά ρούχα σου, πάρε και τά σκουτιά σουί 
Σύρε, ξένε μ \ στον τόπο σου, σύρε και στους δικούς σου*
Σέ καρτερουν τ' άδέρφια σου καί δλοι ο! συγγενείς σου. ^
Σε καρτερεί ή μαγούλα σου, μοιριολογάει και λέγει:

' —2ενιτεμένο μου πουλί καί λυπημένο άηδόνι,
ή ξενιτειά σε χαίρεται και γώ 'χω τον καημό σου*
Τί νά σου στείλω, ξένε μου, αίττοΰ στα ξένα πού είσαι;
Τί νά σου στείλω, ξένε μου, τί νά σου προβοδησω;
Νά στείλω μήλο, σεπεται, κυδώνι, μαραγκιάζει.
Νά στείλω μοσχοστάφυλο, κι αδτόνο σταφιδιάζει*
Νά στείλω τό δακράκι μου σ’ 2να χρυσό μαντήλι;
Τό δάκρυ είναι καυτερό καί καίει τό μαντήλι.
Νά στείλω τώ Βαγιώ κερί και τη Λαμπρή λαμπάδα 
και ^  μερούλα τ' βΑϊ—Γεργιου χρυσή άλλαξιά ν* άλλάξη.

·*-Βόηθα το, €Αΐ—Γιώργη μ\ βόηθα το, αύτό τό παλληκάρι, 
καλά νά πάη» καλά νά ’ρθή. νά ’ρθή καζαντισμένο, 
νά φέρ’ τά γρόσια φόρτωμα (ή: στ* άλογο) καί τά φλωρώ στήν τοέπη.

* 2υ*|χςια Η  τρΟ 80ου τεύχους καί τέλος*
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2. Τών Μελισσιών
Έ δώ  στις μάντρες τις ψηλές, τις καγκελοπλεγμένες.
Μέσα έχουν χίλιες μέλισσες κι εξήντα δυο κρινιά. '
Βγάζουνε μέλι και κερί και πράσινες λαμπάδες.
Τό μέλι τρώει ή αρχοντιά (η: τρων οί άρχοντες) καί τό κερ'ι οί άγιοι 
κι αυτά τά μελ’σσοβότανα τά παίρνουν οί Λαζάροι.

3. Τών Γιδιών καί τών Προβάτων
Έ δώ  στις μάντρες τΙς ψηλές τις καγκελοπλεγμένες (ή: καγκε?,οκλεισμένες), 
μέσα έχουν χίλια πρόβατα καί πεντακόσια γίδια.
Σαν τά μερμήγκια περπατούν, σάν τά μελίσσια βάζουν,
σάν τά μελισσομέρμηγκα πού βάζουν τά κουδούνια (η: στα χειμαδιά πηγαί νουν)
Πέντε ν* αρμέγουν τό πρωί κι οχτώ τό μεσημέρι
καί μες στο γέρμα του ήλιου ν' αρμέγουν δέκα πέντε.
Κι ό πιστικός πού τά φυλάει, ό καγκελοφρυδάτος, 
σέρνει τό φέσι του στραβά καί τον τσιαμπά κλωσμένο* 
σέρνει την άγκλιτσούλα του σέ βέργα κυπαρίσσι* 
σέρνει την καρδαρούλα του σέ τρία άρια στεφάνια* 
σέρνει τήν τσαντιλούλα του σαράντα πέντε πήχες.
Τά,' Θέ μ', τσιαπού τά διάζονται; τά, Θέ μ*, που τά τυλίγουν 
Στους ουρανούς τά διάζονται, στους κάμπους τά τυλίγουν 
καί στον άφρό τής θάλασσας τά λευκοκοπανίζουν.

4. ΤοΟ ΖευγαριοΟ ή τών Βωδιών
Τά πώς νά τό τιμήσουμε τοΰτ* τ' άξιο τό ζευγάρι
πού τραβάει ίσια κι όμορφα σάν τ* ούρανοΰ τά ζυγά (ή: τά ζύγια).
Φυλάει καλούς, φυλάει χαμνούς, φυλάει ’ν δρφάνια δ^,η.
Κι έμείς έδώ οί ορφανοί τό Θιό παρακαλούμε 
νά δυναμώση τό ζευγάρι νά φυλάξη εμάς τούς καημένους, 
γιά νά φυλάη δρφανούς καί ολη μας τή φτώχεια.
Κι δ πιστικός (ή: κι ό ζευγίτης) πού τάκανε, ό καγκελοφρυδάτος,
σέρνει τό φέσι του στραβά και τον τσιαμπά κλωσμένο*
σέρνει τ' άλέτρι από μηλιά και τό ζυγό από δάφνη*
σέρνει καί τή φκιαντρούλα του σε μιά χρυσή βεργούλα(ή: σέ βέργα κυπαρίσσι),
σέρνει τό σκεπαράκι του τριγύρω στό ζωνάρι.

5. ΤοΟ ΠαιδιοΟ πού πηγαίνει στό Σχολείο
Κυρά μου, τόν υίγιόκα σου, κυρά μ’, τόν άκριβό σου, 
τον έλουζες, τόν χτένιζες, στό δάσκαλο τόν στέλνεις.
Τόν καρτερεί κι ό δάσκαλος μέ μιά χρυσή βεργούλα»
Τόν καρτερεί ή δασκάλισσα μέ τρία κλωνάκια μόσκο*
Τό 'να τό δίν* τής μάνας του, τ' άλλο τής άδερφής του, 
τό τρίτο τό καλύτερο τό βάνει στόν κορφάκι, 
γιά νά μυρίζ' δ κόρφος του χειμώνα καλοκαίρι, 
to καλοκαίρι ζάχαρη καί τον χειμώνα μόσκο,
*-Π αιδί μου, πού V  τά γράμματα; παιδί μου, Λοδ V  & νοβς όου} 

γράμματα είναι στό χαρτί κι i  γ°ύς μον έδώ \σια πέρα*
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πέρα πέρα κι αντίπερα πέρα στις μαύρομμάτες 
όπώχουν τά ξανθά μαλλιά σαράντα πέντε πήχες.
— Τά, Θέ μ \ τσιαπού τά διάζονται; τά, Θέ μ', που τά τυλίγουν;
— Στους ουρανούς τά διάζονται, στους κάμπους τά τυλίγουν 
και στον άφρδ τής θάλασσας τά λευκοκοπανίζουν. /

6. ΤοΟ ΣτιιτιοΟ

’Εδώ στά σπίτιμ τά ψηλά τά μαρμαροχτισμένα. >
9Α π ' δξω —ν—έχουν μάρμαρο και μέσα χρυσωμένα.
Μέσα κοιμάται ό αφέντης μας μέ δώδεκα βαΐτσες.
— Ξύπνα, Κυρά μ ', τις βάϊτσες (ή: τις βάγιες σου) ν’ ανάψουν τά λυχνάρια, 
νά βγάλουν κόκκινες φωτιές καί πράσινες λαμπάδες, 
νά φέξη τ’ άφεντάκι μας νά λύση τη σακκούλα, 
νά κοσκινίση τό φλουρί, νά πέση τό διαμάντι, 
κι αυτά τά κοσκινίσματα τά παίρνουν οι Λαζάροι.

7. ΤοΟ "Ε το ιμου  νά  ΝυμφευΘή ή τοΟ ’Ανύπαντρου^

Κυράαου, τόνυίγιόκα σου, τον κόκκινο κρασάτο (ή: Κυρά μ’,τόν ακριβό.σου) 
πέντε μικρές τον αγαπούν καί δεκοχτώ μεγάλες.
Ή  μιά τής άλλης έλεγε, — ν— ή μιά τής άλλης λέγει!
— "Ας είναι κι άς τον πάρουμε κουμπί καί δαχτυλίδι’ 
τό δαχτυλίδι νά φορή καί τό κουμπί νά πέση.
Νά πέση καί νά διάβαινε στού Δράκου τό λιβάδι* 
κι δ Δράκος τό άγνάντευεν από ψηλή ραχούλα 
— ΓΙέσε μ5, καλέ μ’, τά τί έχασες; καλέ μ*, τά τί γυρεύεις;
— Τό δαχτυλίδι μ* έχασα καί τώρα τό γυρεύω.
”Αν τό ’βρη νιος νά τό χαρή κι αν τό *βρη παλληκάρι, .
κι ά'ντό ?βρη κάνας γέροντας γοργά νά μου τό στείλη (ή: δ χάρος νά τον πάρη),
κι αν τό ’βρη ή κόρη π* άγαπώ, γυναίκα θά  τήν πάρω.

s

8. ΤοΟ ΜωροΟ
-w

Λέμπει δ ήλιος στά βουνά, λέμπει στο κυπαρίσσι* 
λέμπει καί τό μικρούτσικο μέσα στη σαρμανίτσα.
Μαλαματένια ή κούνια του, χρυσό τό στεφανάκι,
καί γύρω—γύρω ή κούνια του χρυσή είναι φκιασμένη» f
καί γύρω—γύρω ή σκούφια του αγνό μαργαριτάρι.

9. ΤοΟ ΜικροΟ ΠαιδιοΟ \ ,

*Ένα μικρό μινρούτσικο, του Pr/σιλια t '  άγγόνι, 
χαβαλλικεύΐ’ΐ, χαίρι-εαι, πεζεύει, καμαρώνει.
Γΰοοι vi]v πόλη — ν— Ιρχεται, βασιλικό μαζώνει, 
βαΰ'λι·<ό χι δμιίραΟο καί κ λ ω 'ώ α α  μόσχο.
Τόνα rο δί> * τής μάνας ·ου, τ’ <ίλ/·ο τίις αδερφής του. 
τό ιρίτυ τό καλύτερο τό βανει στόν χορφάκι 
γιά νά μυρίζ’ ό κόρφος του χειμώνα καλοκαίρι, 
ιό καλοκαίρι ζάχαρη καί τό χ«μ«να μόοκς, '  ■
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t 10. ΤοΟ Δ έσ π ο τα  ή Π α π ά

Έ δώ  στα σπίτια τα ψηλά, τα μαρμαροχτισμένα, 
άπ" οξω —ν—έχουν μάρμαρο και μέσα χρυσωμένα.
Μέσα κοιματ’ ό Δέσποτας μέ τα χαρτιά στα χέρια, 
κοιμάται κι ή Δεσπότισσα μέ τό σταυρό στα χέρια.
—Για σήκω σήκω, Δέσποτα, και μή βαοειοκοιμάσαι* 
σημαίνουν όλες οί Εκκλησίες κι δλα τα Μοναστήρια
κι ή εδική σου Εκκλησία στέκει μανταλωμένη (ή: άψαλτη μένει κα'ι βουβή). 
Τά δασκαλοΰδια πέρασαν στην πόρτα παρακάτω 
να ψάλουν τ' "Αγιος δ Θεός, να ψάλουν τ’ αλληλούια.

11. ΤοΟ Π σ λληκσριοΟ

Τά πώς νά τό τιμήσουμε τούτ’ τ* άξιο παλληκάρι, 
πώχει πλατοΰλες γι' άρματα κι ώμους γιά τό δοξάρι, 
πού πάησε και πολέμησε σε τρία μεγάλα κάστρα: 
στη Βενετιά γιά τό φλουρί, σιήν Πάτρα γιά τ ' ασήμι 
καί στην καημένη τή Βλαχιά γιά τ’ όμορφο κορίτσι.
Βαστάει ή φούντα τέσσερα και τό γαϊτάνι πέντε 
κι αυτό τό χρυσογάϊτανο βαστάει σαράντα πέντε.
Και μπαινοβγαίνει δ ποντικός καί κόβει τό γαϊτάνι.
Γιά φεύγα φεύγα, ποντικέ, μην κόβης τό γαϊτάνι, 
λίτρες βαμπάκι ή αδερφή θέλει γιά τά τό φκιάξη

12. ΤοΟ ’Α ν α γ ν ώ σ τη , Ψ ά λ τ η , Γ ρ α μ μ α τ ικ ο ύ

Γραμματικέ κι Επίσκοπε καί Ψάλτη κι Αναγνώστη, 
άνέλαβες κι ανέγραφες τής πόλης τά δεφτέρια.
Βάνεις τον ουρανό χαρτί, τή θάλασσα μελάνη’. ,
Κι απ' τό πολύ τό γράψιμο καί τήν ψιλή γραφή του 1 
τό χέρι του άντραλίστηκε καί πέταξε (ή: χύθηκε) ή μελάνη 
καί βάψανε τά ρούχα του καί τά μεταξωτά του,
Διαλαλητάδες έβαλε σέ τρία βιλαέτια,
(ή:και βήκε καϊ ντελάλησε σέ τρία μεσοχώρια):
—Τό ποιά ειν’ άξια και γρήγορη τά ρούχα μου νά πλύνη.
Βήκε και τού άντικρίθηκε τού Ρήγα ή θυγατέρα:
— Έ γώ  ειμ* άξια καϊ γρήγορη τά ρούχα σου νά πλύνω.
Βάνει τό σάλιο της νερό, τό δάκρυ της σαπούνι* 
πήγε και τά λαγάρισε στήν άκρη στο ποτάμι 
(ή: και πήγε καϊ τά ξέπλυνε σέ τρία ποταμάκια) 
καϊ τό ποτάμι —ν—έχυσε και βάψαν τά χορτάρια.
Βοσκούντας καϊ τά πρόβατα —ν —εβάψαν τά μαλλιά τους* 
κουρεύοντας τά πρόβατα —ν—εβάψαν τά ψαλίδια* 
κι εκείνες πού τά έγνεθαν εβάψαν τά σφοντύλια 
(ή: γνέθοντας κι οί όμορφονιές έβάψαν οι ποδιές τους).

13. ΑύτοΟ πού  π ρ ό κ ε ιτα ι ν ά  ν υ μ φ ευ θ η

Ό  γυιός τού Ρήγα έκίνησε νά πάη ν ' άρρεβωνιάση,
μέ τό σιδέρη τ’ άλογο (ή: τό σιδέρικο άλογο), μέ τή χρυσή τή σέλλας
Σ ίό  δρόμο πού επήγαινε, στο δρόμο πού πηγαίνει,
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μια κόρη τού άντικρίθηχε, μια κόρη του μιλάει* 
κι αυτός της αντιμίλησε:— Μια κόρη πάω νά πάρω, 
κι αν κατεβάση ό Δούναβης καί πνίξη τά διοφύρια, 
εγώ εχω γρίβαν όμορφο καλό και παιγνιδιάρη, 
στο δαχτυλίδι νά διαβή, στή βέργα νά πέραση 
και εις τό άσπροκόνδυλο νά διπλωθή νά κάτση.

Έ δώ  έχουν φυγήν όμορφη, φυγήν καμαρωμένη’
τή δέρνουν (η: τή θεωρούν), την καταπατούν, νά την άρρεβωνιάσουν.
Τής τάζουν γυιό τού βασιλιά, τής τάζουν γυιό τού Ρήγα.
Δέ θέλει γυιό τού βασιλιά, δε θέλει γυιό τού Ρήγα,

Κι αύτόνο τ’ άρχοντόπουλο πολύ προικιό γυρεύει’ 
γυρεύει τ ' άστρι πρόβατα και τό φεγγάρι γίδια 
και τον καθαραυγερινό κρεββάτι νά κοιμάται.
Γυρεύει άμπέλια άτρύγιστα μ’ όλο τούς τρυγιστάδες.
Γυρεύει χωράφια άθέριγα μ’ όλο τούς θεριστάδες.
Γυρεύει μύλους δώδεκα μ’ όλο τούς μυλωνάδες,
πέντε ν ’ αλέθουν μέ νερό και έξι με τό γάλα
κι ένας γοργός γοργόμυλος (ή: κι ένας καλός καλόμυλος)

[ν’ άλέθη μέ τό μέλι
νά βγάζ9 τ’ αλεύρι κόκκινο καί τό πασπάλι μαύρο

[(ή: και την πασπάλα μαύρη) 
νά παίρνουνε οι όμορφες νά φκιάνουν τά φκιασίδια, 
νά παίρνουν οί γραμματικοί νά φκιάνουν τή μελάνη.

Κυρά μ’, τη θυγατέρα σου, κυρά μ’, την ακριβή σου* 
τήν ελουζες, τή χτένιζες, στά σύννεφα τί]ν κρύβεις, 
νά μήν τήν κρούξ* ό κουρνιαχτός, νά μήν τήν κάψη ό 
Τά σύννεφα σκορπίσανε κι ή κόρη λάμπει μέσα. 
Διαβαίνει —ν—ένας νιούτσικος και πέφτει και πεθαίνει. 
Διαβαίν’ κι ένας πραματευτής και χάνει τήν πραμάτεια. 
— Γιά σήκω σήκω, νιούτσικε, μήν πέφτεις και πεθαίνεις. 
Γαμπρό στή θυγατέρα μου, γαμπρό στήν αδερφή μου, 
γαμπρό στήν εξαδέρφη μου πού σταματάει τον ήλιο. 16

Μιά περδικούλα πλουμπιστή, μιά πέρδικα γραμμένη, 
πώχει πλουμπίδια στο λαιμό, πλουμπίδια στο κεφάλι. ) 
Στους ουρανούς πού πέχαξε, στούς κάμπους πού πεχάει 
και σχήν ψηλή τήν πιπεριά πού μάζωνε πιπέρι, 
πιπέρι γιά τις έμορφες και γιά τις μαυρομμάτες 
όπώχουν τά ξανθά μαλλιά σαραπέντε πήχες.
Τά, Θέ μ’, τσιαπού τά βιάζονται; τά, Θέ μ', πού τά τυλίγουν; 
Στούς ουρανούς τά βιάζονται, στούς κάμπους τά τυλίγουν 
και στον άφρό τής θάλασσας τά λευκοκοπανίζουν.

14. Τής Ανύπαντρης πού Θ’ άρραβωνιασθή

μόν* θέλει τ’ άρχοντόπουλο μέ τις πολλές χιλιάδες.

✓
15. Τής Θυγατέρας

16. Τής Περδικούλας
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N 17. Τής Νιοστεφανωμένης
‘Ανδρονίτσα ροδανή και νιοσιεφανωμένη, ?
πού σέ στεφάνωσ* ό Χριστός με δώδεκα "Αποστόλους, 
με τετρακόσιους άρχοντες, μ* εξήντα καλοέρους 
(ή: μέ τετρακόσιες αρχοντιές, μ* εξήντα δυο παπάδες).
Στα γόνατα τήν κράταγαν, στα μάτια τήν κοιτάζουν:
—Κόρη μ9, για δεν είσ* όμορφη, κόρη μ9, για δεν είσ* άσπρη;
—*Άν θέλης νά 9μαι όμορφη, άν θέλης νά "μαι άσπρη, 
στείλε στην Πόλη για γυαλί, στά Γιάννινα για χτένι, 
στείλε και στην Πολίτσιανη για κόκκινο γελέκι* 
το χτένι νά χτενίζωμαι καί τό γυαλί νά βλέπω, 
κα'ι τό γελέκι νά φορώ στην Ικκλησιά νά πάω.
Γιά πάρε με και σύρε με σέ Σέρβικο παζάρι 
και πάρε μου ένα φόρεμα και Σέρβικο ζουνάρι 
γιά νά ζωθώ ν* αρματωθώ νά βγώ σέ πανηγύρι, 
νά κάμω αγόρια νά σφαγούν, κορίτσια νά πλαντάξουν, 
νά κάμω τον πρωτόπαπα νά χάσ* τή λειτουργία, 
νά κάμω τον πρωτόγερο νά χάση τά δεφτέρια.

* ' 18. ΤοΟ "Α φέντη

Τά πώς νά τον τιμήσουμε τούτ" τον καλόν άφένιη, Ν”
πέντε φορές άφέντεψε και πάλι αφέντης είναι.
Χίλιοι κρατούν τό γρίβα του, χίλιοι τον καλιγώνουν, 
καί χίλιοι τον παρακαλούν στη σκάλα νά πατήση, 
κι αύτόο δέν καταδέχεται στη σκάλα νά πατήση. 
θέλει τή σκάλα μάρμαρο, τή σέλλα του χρυσή.

19. Τ ή ς  Ν ο ικ ο κ υ ρ ά ς

Κυρά ψηλή, κυρά λιχνή, κυρά καμαρωμένη, 
κυρά μ*, όταν στολίζεσαι νά πας στήν εκκλησία 
βάνεις τον ήλιο πρόσωπο και τό φεγγάρι άστήθι 
κι αυτόν τό χρυσαυγερινό κουμπί καί δαχτυλίδι.
Απλώνει στήν τσεπούλα της καί βγάζ" ενα κλειδάκι 
κι ανοίγει τήν κασσέλλα της τή σταυροκλειδωμένη 
καί βγάζει τό φακιόλι της τό σταυροφακιολάκι 
και βλέπει στο φακιόλι της μελίσσι γουδιασμένο.

20. Τ ή ς  Σ υ ζ ύ γ ο υ

. — Ροδίτσα μέ τά< κόκκινα, μέ τό ψηλό καμάρι.
Γιά πούλα τό ζουνάρι σου κι αγόρασε καμάρι.
'—Δέν τό "χω γώ γιά πούλημα, δέν τό ’χω γιά παζάρι
μόν* τό "χω γιά τον άντρα μου, νά παίξη νά γελάση (ή; γεράση). 21

21. Τ" "Α ρ γ α λ ε ιο ύ

Τό κέντισμα είναι γλέντισμα, κι ή ροκά είναι σεργιάνι
καί τό τσικρίκι κι ό αργαλειός (ή: κι αυτός 6 έρμος αργαλειός) elvat σκλα-

[βιά μεγάλη.
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Τ ού Π α π α γ ιώ ργη  ή ανεψιά, του Ρ ή γα  ή θυγατέρα, 
πώ χει άσημένιον αργαλειό καί κρουσταλλένιο χτένι.
Κ ι από τό βρόντα τ ' αργαλειού και τον ήχο τής κόρης 
δ ήλιος άντραλίστηκε κι αργεί νά βασιλέψη.
— Π ολύ κάνεις, ήλιε μ*, νά βγής κ ι αργείς νά βασιλέψης! 
Σ έ  καταρ ιώ τα ι ή  ά ργατιά  κι ο ι ξενοδουλευτάδες.

22. Τής Βάβως
Μ ιά γ ρ ϊά  γερόντισσα, μ<ά παινοσουσαμένη.
Δέ σουλλοϊώται θάνατο , δε σουλλοϊώται χάρο.
Τ ά ζει γρόσ ια  σ’ τς Ε κ κ λ η σ ίες , φ λω ρ ιά  στά Μ αναστήρια . 
Κ ι απλώ νει στην τσεπούλα της στην αργυρή την τσέπη 
καί βγάζει τό κλειδάκι της, τό άργυρό κλειδί της 
κι ανοίγει την κασσέλλα της, την αργυρή κασσέλλα 
και βγάζει τό φ ακ ιόλ ι της, τό σταυροφακιολάκι.'

ί

Τ ή  Μ εγά λη  Παρασκευή, χά πα ιδ ιά  τοΟ 
σχολείου πηγα ίνουν πάλι σχά σ π ίτ ια  άνά 
δύο, μέ ένα κ α λά θ ι. Τ ό  καλάθι τώρα τό στο
λίζουν άπ* έξω μ* ένα μαύρο μαντήλι κα ί 
δάφνη. Γυρίζουν μ έχρ ι τό μεσημέρι πού θά 
χτυ π ή σ η  ή κα μ π ά να  γτά τήν  'Α π ο κ α θ ή 
λωση, οπότε σταματούν, μοιράζονται δ,τι 
μάζεψ αν, άφήνουν τά  καλάθια κα ί έρχον
τα ι στήν Ε κ κ λ η σ ία . Ε κ ε ί  θά βοηθήσουν

στό καθάρισμα τής Ε κ κ λ η σ ία ς , θά καθα
ρίσουν τόν Πολυέλαιο, τά  Μ ανάλια καί τά 
Τρικέρια. θ ά  μαζέψουν λουλούδια καί θά 
στολίσουν τόν Ε π ιτά φ ιο . Κ αί βταν εύκαι- 
ρήσουν θά χτυ π ά ν  λυπητερά  τήν καμπάνα  
καί έκεΐ κοντά θά παίζουν τις τσιομάδες 
γ ια τ ί  τώρα έχουν λεπ τά , αύτά πού μάζε
ψαν τό πρω ί πού π ή γα ν  στά σπίτια  καί ε ί
παν τό

«Σήμερον μαύρος ουρανός, σήμερον μαύρη μέρα* 
ι, σήμερον δλοι θλίβοντα ι καί τά βουνά λυπώνταΓ 

σήμερον έβαλαν βουλή οί άνομοι Ε β ρ α ίο ι, 
ο ι άνομοι καί τά σκυλλιά καί τρισκαταραμένοι, 
γ ια  νά σταυρώσουν τό Χριστό, ιόν παν τού β α σ ιλ ιά ς .»

Τό τραγούδι αύτό είνα ι γνω στό σέ πολλά μέρη καί είναι δημοσιευμένο καί σέ λαϊκά 
φ υ λ λ ά δ ια . Τ ελειώ νει ώζ έξής:

« ..."Ο πο ιος τ* ακούει, σώζεται, κι οποίος τά λέει αγιάζει* 
κι δπο ιος τά καλογράφεται, Π αράδεισο θ ά  λάβη.
Π αράδεισο  καί λίβανο από τόν "Α γιον  Τ άφ ο.
Βάλε κρασί στο μαστραπά κι άφράτο π α ξ ιμ ά δ ι !
και κάνε μ ιά  παρηγοριά  νά βρίσκεται στον κόσμρ».

I
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TO ΜΗΤΡΟΠΟΛΙΤΙΚΟΝ ΜΕΓΑΡΟΝ ΙΩΑΝΝΙΝΩΝ

To Μητροπολιτικόν Μέγαρον Ίωαννίνων θά άποτελέση τό κέντρον καί τήν κο
ρυφήν του Εκκλησιαστικού συγκροτήματος, τό όποιον δημιουργειται έν συνεχείς μετά 
τοΰ κάτωθεν αύτοΰ ευρισκομένου Μητροπολιτικοΰ ναοΰ.

Εις τό έργον αύτό, τό όποιον οφείλεται εις τήν επιστημονικήν κατάρτισιν άλλα 
καί τήν αισθητικήν άντίληψιν του διακεκριμένου Άρχιτέκτονος κ. Πατρόκλου Καραν- 
τινοΰ, συντίθενται αρμονικώς ή σύγχρονος τεχνική καί αισθητική αντίληψις μέ τήν 
ζωντανήν 'Ελληνικήν θρησκευτικήν καί καλλιτεχνικήν παράδοσιν καί τον αληθινόν χα
ρακτήρα τοΰ τόπου. Τό νέον Μητροπολιτικόν Μέγαρον θά άποτελέση τό κύριον στοι- 
χεΐον καί τήν βάσιν διά τήν άναμόρφωσιν καί άξιοποίησιν τής κεντρικής αυτής περι
οχής τής πόλεως των Ίωαννίνων.

Τήν 2αν Μαΐουπ. έ. ό Μεγάλος Γέρον
τας 0) κατέθεσε τον θεμέλιον λίθον τοΰ 
’Αρχιεπισκοπικού μεγάρου τής πόλεως—τής 
Μητροπόλεως, δπως είναι τοΰτο γνωστόν 
στους παλαιοτέρους. Οΰτω ολοκληρώνεται 
τό σύστημα των κτιρίων των κοινοτικών ι
δρυμάτων τής ’Ηπειρωτικής πρωτευούσης: 
Γυμνάσια, Δημοτικά Σχολεία, ’Ακαδημία, 
Νοσοκομεΐον, Γεροντοκομεΐον, Στάδιον, 
Βιβλιοθήκη και κορωνίς ή Μητρόπολις. Ή  
πόλις επί αιώνας θά φέρη τήν σφραγίδα 
τής προσωπικότητος τοΰ Γέροντα, ή προς 
τον όποιον ευγνωμοσύνη τών Ίωαννιτών 
θά εινε άίδιος, ανεξαρτήτως τών άλλων με
γάλοι ποός τό ’Έθνος καί τήν ’Ήπειρον 
υπηρεσιών του.

Τι δεν ενθυμίζει εις ημάς τούς παλαι
ούς Γιαννιώτες ή Μητρόπολις;

‘Υπό τήν στέγην της έξεκολάφθη καί 
εγιγαντώθη ό κοινοτικός θεσμός εν χφ  πλαί
σιο) τών προνομίων τοΰ Γένους, τά όποια 
επί Τουρκοκρατίας διεφΰλαξεν ή Εκκλη
σία. Εΐδικώς διά τά Γιάννινα ό θεσμός ού· 
τος λόγο) τής ύπάρξειος τών Λάσσων— τών 
κοινοτικών περιουσιών— ειχεν εύρυτάτην 
εξέλιξιν. Ή  Μητροπολιτική Α ρχή δεν 
ήσκει μόνον τήν δικαστικήν εξουσίαν διά 
τών Δημογεροντιών επί υποθέσεων τοΰ ο’ι- 1

1. Ό  ’Αρχιεπίσκοπος ’Αθηνών καί πόσης Ελ
λάδος Κος Κος Σπυρίδων,

κογενειακοΰ καί κληρονομικοΰ δικαίου, δεν 
ήτο μόνον τό ληξιαρχεΐον τοΰ Ελληνικού 
κόσμου, δεν ήτο μόνον επίσημος αρχή, ενώ
πιον τής οποίας συνετάσσοντο διαθήκαικαί 
προικοσύμφωνα. Ή  Μητροπολιτική ’Αρχή 
είχε καί εύρυτάτην διοικητικήν εξουσίαν, 
αλλά καί ουσιαστικήν έποπτείαν καί σύμπρα- 
ξιν επί τής διαχειρίσεως τών κοινοτικών 
περιουσιών τής πόλεως, αΐτινες επί τών η
μερών μας άπέδιδον έτησίως περί τάς Λ. χρ. 
8.000. Παλαιότερον τά έσοδα τών Λάσσων 
ήσαν περισσότερα.

Ή  διαχείρισις άνετίθετο εις εκπροσώ
πους τής κοινότητος έκλεγομένους διά μυ
στικής -ψηφοφορίας. ΟΙ εκπρόσωποι ούτοι 
διώριζον τό προσωπικόν τών ’Εκπαιδευτη
ρίου, διηύθυνον τό Κοινοτικόν Νοσοκομεΐ- 
ον, τό Κοινόν ΦαρμακεΤον, τό Γεροντοκο- 
μεΐον, τό Πτωχοκομεΐον, επετρόπευον τάς 
Εκκλησίας τής πόλεως καί έλογοδότουν εις 
τήν Γενικήν Συνέλευσιν τών πολιτών, συν- 
ερχομένην συνήθως εις τό συνοδικόν τής 
Μητροπόλεως, καί κατόπιν έκθέσεο)ς τής 
εξελεγκτικής επιτροπής εις τήν οποίαν συμ
μετείχε καί ή μειοψηφία, ενέκρινεν ή άπέρ- 
ριπτε τήν λογοδοσίαν τών κοινοτικών άρ- 
χόντων. Συνηθέστατα τό θέμα τοΰτο άπε* 
τέλει άντικείμενον σκληρών αγώνων, κύριον 
έλατήριον τών οποίων ήτο τό ενδιαφέρον 
διά τήν οΐκονομικωτέραν καί προσφορωτέ-

I
r
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σΰλληψιν καί τήν Εξορίαν έξεχόντω ν πολιτώ ν 
έγκλεισ θέντω ν έπ ΐ πολλούς μήνας είς τόν 
Τ αρσανάν (‘) τής Κ ω νσταντινουπόλεω ς. Έ 
χε ι σ υνετά χθη  τον Μ άρτιον τού 1 9 1 0  τή  υ π ο 
δείξει τής Η π ε ιρ ω τ ικ ή ς  Ε τ α ιρ ε ία ς  (Μ υστ, 
Ε θ ν ικ ή  Ό ρ γ α ν .)  εντονω τάτη τηλεγραφ ική  
δ ια μ α ρ τυ ρ ία  δ ιά  τήν επιβολήν τού Στρα* 
τ ιω τιχού  Ν όμου  κ α ί τω ν Σ τρα τοδ ικείω ν  εις 
τήν  'Ή π ε ιρ ο ν .

Ε ίς  τήν Μ ητρόπολιν  συνετάχθη και ΰπε- 
γρ ά φ η  υπό  Εκατοντάδων πολ ιτώ ν έ'κκλησις 
πρός τό Β ερολίνειον Σ υνέδρ ιον  τό 1878, δι"

ρ α ν  δ ια χ ε ίρ ισ ιν  τω ν  χ ο ιν ώ ν . Ή  Α ντιπρο
σ ω π ε ία  τής πόλεω ς ε ίχε  τά  γ ρ α φ ε ία  τη ς είς 
τήν  Μ η τρ ό π ο λ ιν  κ α ί συνεδρ ίαζεν  είς αύτήν 
ύ π ό  τή ν  π ρ ο εδ ρ ία ν  του  Μ ητροπολ ίτου .

Ή  Δ η μ ο γερ ο ν τ ία , ή τις  έκτος τής δ ικ α 
σ τ ικ ή ς  εξο υ σ ία ς  ε ίχ ε  κα ί εύρεία ν  δ ιο ικ η τ ι
κήν, έλέγχουσα τή ν  δ ια χ ε ίρ ισ ιν  τω ν  κ ο ινο 
τή τω ν  κ α ι τω ν  Μ ονώ ν τω ν ύ π α γο μ ένω ν  είς 
τή ν  Μ ητρόπολ ιν  Ί ω α ν ν ίν ω ν , έστεγάζετο Επί
σης ε ις  τή ν  Μ η τρ ό π ο λ ιν ,

Ο ύ τω  ό ’Η π ε ιρ ω τ ικ ό ς  κόσμος κα ί Ιδ ια ί
τα τα  ο ί Ί ω α ν ν ΐτ α ι  δ τα ν  Α πέκτησαν τήν έλευ-

:· ,· ,/.> L _  . · __„ . ___, . ....

Τό νέον Μητροπολιτικόν Μέγαρον Ίωαννίνων

θ ε ρ ία ν  τω ν, εΰρέθη σ α ν παρεσκευασμένοι 
δ ιά  τή ν  ά'σκησιν τω ν  έκ τού  δη μ ο κ ρ α τικ ο ύ  
π ο λ ιτεύ μ α το ς  Α πορρεόντω ν δ ικ α ιω μ ά τω ν  
κ α ι κ α θ η κ ό ν τω ν  τω ν.

Ε ίς  τήν Μ η τρ ό π ο λ ιν  α υτή ν , όταν συνέ- 
π ιπ τε ν  ο ΐ Μ η τρ ο π ο λ ΐτα ι κα ί ο ί κ ο ινο τ ικ ο ί 
ά ρ χο ντες  νά  ε ίν α ι άνδρες θ α ρρ α λ έο ι κ α ί εν
θ ο υ σ ιώ δ ε ις , συνετάσσοντο έντονοι δ ια μ α ρ - 
τυ ρ ία ι κατά  τω ν  Τ ο υ ρ κ ικ ώ ν  κα τα π ιέσ εω ν. 
’Α π ’ έκει έξεκ ίνησεν ή δ ια δ ή λ ω σ ις  δ ια μ α ρ τυ 
ρ ία ς  δ ιά  τήν κ α τα π ά τη σ ιν  τώ νπ ρ ο νο μ ίω ν  τού 
Γ έν ο υ ς , κατά  τό 1 8 91 , οπότε έκλεισαν a t  
Έ κ κ λ η σ ία ι, κ α ί ή  δ π ο ία  κατέληξεν βΐς τήν

ής έζη ιε ΐτο  ή προσάρτησις τής Η π ε ίρ ο υ  
εις  τήν Ε λ λ ά δ α .

'Υ π ό  τή ν  στέγην τής Μ ητροπόλεω ς συν
εδρίαζε κ α τ ' έπανάληψιν ή διοικούσα τήν 
Α . Δ ιεύ θυ νσ ιν  τής Η .Ε . επ ιτρ ο π ή  κατά τά 
ετη 1 9 0 8 — 1909, έν Απουσία ε ις  Κ ω ν)πολιν 
ώς συνοδικού  τού Μ ητροπολίτου Γερβασίου, 
έκπροσω πουμ ένου  υπό  τού ενθουσ ιώ δους 
επ ισ κόπου  Φοοτικής Χ ρυσοστόμου, δστις 
ε ίχε  θέσει ταύτην είς τήν δ ιά θ εσ ιν  τής όρ· 
γα νώ σ εω ς. Έ κ ε ΐ  έκρΰπτοντο ο ί δ ιω κόμενοι 1

1. Φυλσκαί τού Ναυστάθμου.
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ΤΟ ΕΚΚΛΗΣΑΚΙ ΤΟΥ ΝΕΟΜΑΡΤΥΡΟΣ ΑΓΙΟΥ ΓΕΩΡΓΙΟΥ,

Ο ΠΑΙΔΙΚΟΣ ΤΟΥ ΣΤΑΘΜΟΣ ΚΑΙ ΤΟ ΟΜΩΝΥΜΟ ΣΩΜΑΤΕΙΟ ΚΥΡΙΩΝ

Στή γραφική καί πευκόφυτη γωνιά τών Ήπειρώτιδος, τής Έλληνίδος γενικώτερα 
Αθηνών, στα Τουρκοβούνια, προβάλλουν καί τήν εύγενική της τάσι γιά τό γενικό 
δύο άπέριττα δημιουργήματα τής πίστεως καλό.
καί τής άγάπης. Είναι τό Εκκλησάκι του Ή ταν βραδάκι, δ'ταν κάποιο δειλό χέρι 
Νεομάρτυρος Γεωργίου του έξ Ίωαννίνων χτυπούσε τήν πόρτα τού φτωχικού σπιτιού 
καί ό παιδικός σταθμός τής Όργανώσεως τής ’Αμαλίας Στρογγυλή. Ή ταν άκριβώςή 
« ’Ασύλου Νεομάρτυρος Γεωργίου». ώρα, κατά τήν όποια ή φυσική έναλλαγή με-

Είναι συγκινητική ή Ιστορία τους,άγιος ταρσιώνειτόν άνθρωπο, προκαλει άνάταση 
ό σκοπός τους καί άξί- 
ζει νά γίνουν ευρύτερα 
γνωστά όσο καί νά τύ- 
χουν θερμής υποστηρί- 
ξεως άπ’ δλους.

Οίκος εύλαβείας καί 
πίστεως, άλλά συγχρό
νως καί βάσις έξορμήσε- 
ως γιά τήν πραγματοποί· 
ησιν ωραίου κοινωφελούς 
έργου άποτελει τό Ε κ 
κλησάκι τού Νεομάρτυ
ρος ΆγίουΓεωργίου.Δέν 
είναι ούτε έπιδείξεως 
πλούτου κατασκεύασμα 
ούτε ιδιοτροπίας δη
μιούργημα. Ή  ιστορία τού Ναού, σύντομη 
άλλά διδακτική, άπλή άλλά μεγαλειώδης, 
αντικατοπτρίζει τήν ευσέβεια τής άποδήμου

υπό των Τούρκων μέχρι τής εις τό έξωτε* 
κόν φυγαδεύσεοός των.

Αυτά τά ιστορικά γεγονότα καί αί ανα
μνήσεις ημών των παλαιοτέρων συνδέονται 
μέ τό κατεδαφισθέν συνεπεία των βομβαρ
δισμών τού 1940—41 κτίριον τής Μητρο- 
πόλεως. Τάς παραδίδομεν ε’ις τούς νεωιε
ρούς, διά νά εκτιμήσουν κατ* αξίαν τήν 
χειρονομίαν τού Μεγάλου Γέροντα διά ιήν 
άνοικοδόμησιν τής Ιστορικής Μητροπόλεως.

*0 Π αιδικός  Στα& μός

ψυχών καί διαστέλλει τά χείλη σέ Θερμή 
προσευχή πρός τόν Πλάστη. *Η ’Αμαλία 
Στρογγύλη, ή άγαθή Σουλιώτισσα, γόνος 
τής ήρωϊκής οίκογενείας Γαλασίδου, θυγα
τέρα τού πυρπολητοΰ τών Τουρκικών πλοίων 
στήν Κάρυστο, στό άκουσμα τής θύρας διέ
κοψε τή βραδυνή της π'ροσευχήκαί έσπευσε 
ν’ άνδίξη. Φτωχή καί άπροστάτευτη-κο- 
πελλίτσα ζητούσε άσυλο. ‘Υπηρετούσε σέ 
φιλική οίκογένεια τής Α μαλίας καί είχε 
διωχθή άπό έκεί. Δέν είχε πού νά καταφύ- 
γη καί σκέφτηκε τήν Α μαλία.

—Παιδί μου, τής είπε, πήγαινε ξανά 
στό σπίτι καί πές τής κυρίας σου έκ μέ-
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ρους μου v i σέ κρατήση, αύριο δέ τό πρωί 
θάρθω καί έγώ έκεΐ νά σέ τακτοποιήσω.

*Η νέα ύπήκουσε, άλλά ή οικοδέσποινα 
Bfev έννοοΟσε νά τήν οεχθή. Τότετό φτωχό 
καί άπροστάτευτο κορίτσι, άπελπισμένο 
καί μή Ιχοντας ποΟ νά βρή άσυλο, τράβηξε 
πρός τή σιδηροδρομική γραμμή καί άφησε 
νά τό διαμελίση τό τραίνο.

Ή  αύτοκτονία τής νέας συνεκίνησε πολύ 
τήν Α μ α λ ία  Στρογγύλη καί άπεφάσισε νά 
ίδρύση ένα άσυλο γιά τά άπροστάτευτα 
παιδιά. Έ τσ ι δέν θά υπήρχε κίνδυνος νά 
έπαναληφθή ή τραγική ίστορία τής φτω· 
χούλας υπηρέτριας. Γιά τό σκοπό αυτό ή 
'Α μαλία Στρογγύλη 'ίδρυσε Σωματείο κυ
ριών, ατό όποιο Ιδωσε τόν τίτλο «'Άσυ- 
λον Νεομάρτυρος Γεωργίου^τοΟ έξ Ίωαννί- 
νων» καί του ίποίου τό Διοικητικό Συμβού
λιο, σήμερα τό άποτελοΟν οί Ήπειρώτισ- 
σες κυρίες: ’Α γγελική Μ. Άθανασούλα— 
Πρόεδρος, Βασιλική Ν. Μανοπούλου καί 
Ε λένη  Γ. Ποταμιάνου— Αντιπρόεδροι, θ ά 
λεια Δ. Ίακωβίοου—Γεν. Γραμμ., Ματίνα 
X. Παπασταύρου—Ταμίας καί Καίτη Φ. 
Γεροθανάση, Έ φ η  Τ. Καργαδούρη, “Ό λγα  
Π. Καρρά, Δέσπο) Μ. Μερκάτη, ’Αγγελική 
Μπάλκου, Ειρήνη Δ. Μπότσαρη, Βαλ. Σ. 
Ιίαπαοοπούλου, Έ λβίρα Μ. Πιπινέλη καί 
κ. Τηλ. Γουρτζής.

Ή  πρώτη σημαντική ένίσχυσις τοΟ Σω
ματείου δέν άργησε: Ή  κόρη τής οίκογε- 
νείας Κουτσογιάννη ήταν βαρειά άρρωστη. 
Στ* όνειρό της βλέπει ένα Φούστανελλά νά 
τήν θεραπεύη. Χαρούμενη άνοιξε τά μά
τια της καί διηγείται στους γονείς της τό 
όραμα. “Αρχίζει άπό τή στιγμή έκείνη νά 
γίνεται καλά καί οέ άργεΐ νά θεραπευθή. 
Ό  Φουστανελλας, έκαμε τό θαϋμα του. 
ΙΙοίος όμως ήταν αύτός ό Φουστανελλας; 
Ή  οικογένεια Κουτσογιάννη δέν άργεΐ νά τό 
πληροφορηθή. Έ κ ε ΐ κοντά ήταν τό σπίτι
τής 'Αμαλίας Στρογγύλη καί στό είκονο- 
στάσιό της έπρόβαλλε έλπιδοφόρος καί πα
ραμυθητική ή μορφή τοΟ μοναδικού Φου- 
στανελλά αγίου, τοΟ Νεομάρτυρος Γεωργίου 
τοΟ έξ Ί ω α ν ν ί νων.

*0 Νεομάρτυς, λοιπόν, έκαμε τό θαύμα 
καί ή οικογένεια Κουτσογιάννη έθεώρησε 
χρέος της, είς ένδειξιν πίστεο>ς καί εύλα- 
βείας νά ένισχύση τόν Οπό τήν προστασία 
τού ‘Αγίου Σύλλογον. Έδώρησε, λοιπόν, 
στό σύλλογο ένα οικόπεδο άπό 320 πήχεις, 
πού ήταν στά Τουρκοβούνια πλάι στό σπίτι : 
τής ’Αμαλίας Στρογγύλη.

Δέν πέρασε πολύς καιρός καί ή Α μ α 
λία Στρογγύλη άπέθανε, λίγο δέ πρό του 
θανάτου της κάηκε καί τό σπίτι της. Δέν 
είχε σεβασθή τίποτε ή φωτιά καί μόνο τήν | 
εικόνα τοΟ Νεομάρτυρος Γεωργίου καί τοΟ | 
‘Αγίου Φανουρίου κατώρθωσαν νά διασώ- .] 
σουν οί γείτονες. Κατεσκεύασαν τότε έπί > 
τόπου ένα είκονοστάσιο, στό όποιο άπέθε- \ 
σαν τάς δύο εικόνας τών ‘Αγίων καί τό j 
προφύλαξαν μέ πρόχειρο παράπηγμα άπό ; 
μισοκαμένα ξύλα καί τενεκέδες. .j

Μετά τινα καιρόν ή ’Αγγελική Κων
σταντίνου, κάτοικος τής οδού Τσιμισκή, , 
είδε περίεργο όνειρο. Έ νας φουστανελλας ■ 
"Αγιος τήν καλουσε νά τοΟ κτίση τό σπίτι, 
γιατί κινδύνευε νά χαθή. Ή  ’Αγγελική οέν 
είχεν άκούσει ποτέ προηγουμένως γιά τόν 
Νεομάρτυρα Γεώργιο, δταν δέ έμαθε σχε- 
τικώς, έκινήθη άμέσως γιά νά εκτελέσητήν 
προσταγή τοΟ ‘Αγίου. Μετά πολλές άνα- 
ζητήσεις βρήκε στά Τουρκοβούνια τό πα
ράπηγμα, δπου ήταν τοποθετημένη ή εικό
να τοΟ Νεομάρτυρος καί ζήτησε άπό τό 
μηχανικό άδελφό της Ιωάννη Κο>νσταντί- 
νου νά κτίση έκεί παρεκκλήσι© τοΟ ‘Αγίου, j

Μέ τήν εύκαιρία αυτή τό Συμβούλιο * 
του Συλλόγου άρχισε νά κινήται οραστη- 
ριώτερα πρός πραγματοποίησι τοΟ σκοπού, ί 
Ή  άδεια γιά τό παρεκκλήσιο, πού θά χρη- ι 
σίμευε ως βάσις γιά  τήν άνέγερσι τοΟ άσύ- J 
λου, δόθηκε άπό τήν “Αρχιεπισκοπή καί J 
άρχισε άμέσως νά κτίζεται τό έκκλησάκι. ί 
Τό παρεκκλήσιο τοΟ ‘Αγίου ύπέστη άρκε- j 
τές έπεχτάσεις καί βελτιώσεις. “Ακόμα καί i 
τόν Μάρτιον τοΟ 1954 έπεξετάθη σημαντικά, 4 
ώστε νά διπλασιασθή δ χώρος του καί έξω- : 
ραϊσθή, άποτελεΐ δέ τώρα Οίκον εύλαβείας , 
καί πίστεως* συγχρόνως δέ καί πηγήν πό
ρων γιά τόν Παιδικόν Σταθμόν,
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Έ κ παραλλήλου μέ τήν προσπάθειαν 
διά τήν έκκλησίαν καί τήνί'δρυσιν τού Παι
δικού Σταθμού, τδ Δ. Σ. συνετέλεσεν εις 
τήν συγγραφήν βιβλίου τοΟ βίου τοϋ 'Αγίου 
Γεωργίου παρά τοΟ Ήπειρώτου συγγραφέως 
κ. Δ. Σαλαμάγκα, παρακολούθησαν καί τήν 
έκτύπωσίν του 6πδ τής Άποστολικής Δια
κονίας.

Κατά τδ διάστημα του ήρωίκοΰ πολέ
μου διά τήν άνεξαρτησίαν τής χώρας καί 
τον υπέρ πάντων άγώνα τδ Σωματείον ύπεί* 
κον είς τήν Ικκλησιν τής κυβερνήσεως, διέ
θεσε μετά τών μελών του σημαντικά ποσά 
γιά νά έφοδιασθοΟν μέ μάλλινα οί στρατιώ- 
ται μας, πού πολεμούσαν στά βουνά τής 
Βορείου Ηπείρου καί έκανε δ,τι ήτο δυνα- 
τδν γιά νά άνακουφίση τούς πάσχοντας.

! Τά μέλη τοΟ Σωματείου άπδ τδ πρωί' ώς 
τδ βράδυ καθ’ δλον τδ διάστημα τοΟ πολέ
μου έρραξαν άσπρδρρουχα γιά τούς τραύμα- 

| τίας, φορέματα γιά τά πολεμοπαθή παιδιά,
;( έπλεκαν κάλτσες, πουλόβερ γιά τούς πολε- 

μιστάς μας καί έφωδίασαν μέ αύτά κατά 
!.' χιλιάδας τδ "Ιδρυμα «Φανέλλα τού Στρα· 
ι τιώτου» λαβόντα εύχαριστήριον έπιστολήν 
\\ τής Α. Μ. τής Βασιλίσσης.

I 'Ακόμα τά μέλη έκαναν συχνές έπισκέ- 
ψεις στούς τραυματίας στά Νοσοκομεία καί 
φρόντιζαν διά τήν ψυχαγωγίαν των καί 

; διανομήν δώρων εις αύτούς. Είς τδ Νόσο
ι κομείον 401 προσέφερε τδ Σωματείον καί 2 
I ραδιόφωνα είς δέ τδν Ραδιοφωνικόν Σταθμόν 

Ενόπλων Δυνάμεων Ίωαννίνων προσέφερε 
1 χρηματικόν ποσδν καί πλάκες γραμμοφώνου,

ι Οί θλιβερές έθνικές περιπέτειες άπδ τήν 
γενική κατοχή έξηνέμισαν τήν περιουσία 
τής δργανώσεως καί Ixot άπδ τδ 1946 τδ 
Δ. Συμβούλιον ήρχισε νέα έκστρατεία γιά 
τήν συγκέντρωσι πόρων πρδς τδν σκοπδν 
βπωζ άνεγερθή τδ "Ασυλον. Κατόπιν δμως 
συνεννοήσεως μετά τού'ΓπουργοΟ Προνοίας 
διεπιστώθη δτι ή συνοικία Γκύζη έχει πε* 
ρισαοτέραν άνάγκην Παιδικού Σταθμού 
παρά ’Ασύλου, διότι διά τήν προστασίαν 
αύτών τών κοριτσιών υπάρχει "Ιδρυμα. Τό* 
Χε έτροποποίησε τδ καταστατικόν καί προ* 
έβη είς τήν ίκπόνηοιγ 9̂ εδΙου διά Παιδί*

κδν Σταθμόν. Εύτυχώς δλες οί δυσχέρειες 
ύπερνικήθηκαν καί μέ τήν ένίσχυσι πολ
λών ευσεβών, μέ τήν πρόθυμη έκ μέρους 
του Κράτους χορήγησιν οίκοπέδου, διότι τδ 
ύπάρχον ήτο βραχώδες καί 6 έκβραχισμός 
του θά ήτο δαπανηρός, ξυλείας καί οικοδο
μικού υλικού, μέ τδ κληροδότητα τής Ευ
ρυδίκης Λιβιεράτου πού όφείλεται στις προσ
πάθειες τής άειμνήστου Πόπης Ζαχαρο- 
πούλου, μέ δωρεές καί εισπράξεις έορτών, 
κατέστη δυνατόν νά κτισθή ένας θαυμά
σιος Παιδικός Σταθμός πού ά\έλαβε τήν 
φροντίδα 60 παιδιών προσχολικής ήλικίας.

Τά παιδιά αύτά τά δδηγουν αί έργα- 
ζόμεναι πτωχαί μητέρες των, γιά νά βρί
σκουν παιγνίδια, ψυχαγωγία καί περιποί- 
ησι. Ε κτός δμως άπδ τήν πνευματική 
τροφή, προσφέρεται στά παιδιά πρόγευμα, 
γεύμα καί άπογευματινό, ώστε νά άνακου- 
φίζεται σημαντικά τδ φτωχικδ βαλάντιο 
τών γονέων των.

Ό  Παιδικδς Σταθμδς τού Νεομάρτυρος 
Γεωργίου άποτελεί θαυμάσιο κτιριακδ συγ
κρότημα. Διαθέτει μεγάλη αίθουσα γιά τά 
παιγνίδια καί φαγητό τών παιδιών, άποδυ- 
τήρια, ύπόστεγο μεγάλο, άμμοδόχο γιά 
παιδιές καί γυμναστικές άσκήσεις, μαγει
ρείο, άποθήκες, πλυντήριο, έγκατάστασιν 
καλοριφέρ, γραφείο διευθύνσεως καί κατοι
κία ύπηρεσίας. Επίσης διαθέτει ίατρείον. 
Εκτός άπδ τά κτίρια, ό Παιδικός Σταθμδς 
διαθέτει καί έκτεταμένο γήπεδο πευκόφυτο, 
δπου τά παιδάκια μπορούν νά παίζουν καί 
νά δοξολογούν τδν "ϊψιστο μέ τίς χαρούμε
νες φωνές των καί γέλια,

Τδν έξοπλισμδ τού ώραίου αύτοΟ κτι* 
ρίου πού δεσπόζει τής περιοχής Τούρκο* 
βουνίων καί προβάλλει σάν φάρος έλπίδος 
στίς πτωχές μητέρες, διέθεσε δ δπδ τήν 
αιγίδα τής Βασιλίσσης μας έρανος Βορείων 
’Επαρχιών. Οΰτω άπδ τού παρελθόντος 
Μαρτίου ό Παιδικός μας σταθμδς λειτουρ
γεί κανονικά, Ή  συντήρησίς του δμως 
άπαιτεί δαπάνας μεγάλας, αί δποίαι δέν 
είναι δυνατόν νά καλυφθούν μέ τά συνήθη 
έσοδα τής Όργανώσεώς μας. Είναι άνάγκη 
νά συνεχώς» Εύτυχώς τδ



πσυργεΐον Πρσνσίας 2χει ηεριλάβει τόν 
Σ ταθμόν μβταζύ  τώ ν έπ ιχορηγουμένω ν ί>π* 
αύτοΰ 'Ιδρυμ άτω ν κα ί τό Δ. Συμβούλω ν 
μέ τά  ϊσοδα του Ν αΐσκου του, συνδρομήν 
τώ ν μελών του κ α ί τάς συνεχείς προσπα
θ ε ί ς  του διά  τή ν  έξευρεσιν πόρων, θά κα- 
λ ύ π τη  τά ς ύπολειπομένας άνάγκας.

Ά λ λ *  ή  άνακούφισις 60 μόνον ο ικογε
νειώ ν τή ς π τω χή ς  αδτής κα ί έστερημένης 
πάσης προνοίας περιφερείας τής πόλεώς 
μας, ε ίνα ι έλα χ ίσ τη  συγκρινομένη μέ τήν 
δ ιαπ ιστω θεισαν δυστυχίαν  τώ ν κατο ίκω ν 
τη ς . At9 αύτό δ κ . Υ π ο υ ρ γό ς  Προνοίας είς

«HftfeljfttlRH ΕΪΤίλ*

τήν πρόσφατον έπίσκεψ ίν του, άναγνωρί* 
σας τόν δγκον τοΟ Ιργου κα ί τήν σημασίαν 
αύτου προέτρεψε τήν τα χεία ν  έπέκτασιν 
του ΣταθμοΟ κα ί μάλιστα  τόν δ ιπλασια
σμόν του καί μάς ένεθάρρυνε μέ τήν υπο- 
στήριξίν του.

Ε ίνα ι περιττόν τά  περιγραφή ό ένθου- 
σ ιασμόςτώ ν περίοικων. Καθημερινώς ύπάρ- 
χουν δείγματα  εύγνωμοσόνης. "Ετσι καί τό 
Δ. Συμβούλιον ίκανοποιημένον γ ιά  τις προσ- 
πάθειές του έλπ ίζε ι δτι Ιθεσε ένα λίθο στό 
οικοδόμημα τής προσπαθείας άνακουφίσεως 
τώ ν συνανθρώπων του. ,



[fIFQTIKH ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ
...ΤΙ ΤΟ ΓΙΟΦΥΡΙ ΕΡΡΑΓΙΣΕ...

(Πάνω σ ' 2να σύμβολο)

Π ικρός λυγμός πικρός σκοπός* κόμπο ή καρδιά νά δ έ ν ε ι :

Μες άπ9 τά βάθη του νερού παράπονο ανεβαίνει.

Δεν είναι ι* *'Α ραχθου ή βουή, του ποταμού ή γοργόνα 

και τό πουλί πού λάλησε στή μεσιανή κολώ να :

«Πάρε σφυρί καί δύναμη και τούς καιρούς πελέκα».

Μόν* είν* του πρωτομάστορα πού χλίβεται ή Γ υνα ίκα .

Κ αί ποιος θ ά  μπει και ποιος θ ά  βγει καί ποιος— ψ υ χ ή ν ά  δράμει;—  

Τ ί τό γιοφ ύρ ι Ιρράγισε στής Ά ρ τ α ς  τό ποτάμι.

Καλή μου, εσύ τό στέριωσες στ9 ορμητικό τό ρέμμα 

μέ τή γυναικεία σου καρδιά, μέ τό ζεστό σου τό α ίμα, 

μ* δλα τά δώρα τ* άκριβά τής νιότης σου τά μ ύ ρ ια ...

Τ ί δε στεριώνουν εύκολα τής ζήσης τά γ ιοφ ύρ ια .

Καλή μου, εσύ τό στοίχειωσες μέ τό σκληρό τό νόμο, 

πού δλο τελειώνει, στών καιρών, κΓ δλο άρχινάει to  δρόμο.

Κ α ί τής θυσίας είν* άσωστοι κ ι9 αδερφωμένοι ο ί τόπο ι.

Είν* οί κορφές πού σμίγουνε μέ τούς Θεούς οί ά νθρώ ποι, 

νά γεφυρώσουν τή ζω ή γ ιά  νά διαβούν ο ί χ ρ ό ν ο ι:

«8Ά ν  δέ στοιχειώσετε άνθρω πο, γ ιοφ ύρ ι δε στεριώ νει».

Καλή μου, εσύ τό ευχήθηκες— γιά  μέγα ενα χατήρι—

« Ά ν  τρέμουν τά ψηλά βουνά τρέμει τό γ ιοφύρι»  

όταν ελύγισε ή ψυχή κΓ είχε ή καρδιά δειλιάσει,

«τ* 8χω αδερφό στήν ξενιτειά, μή λάχει κα ί περάσει».

Κ Γ ύψώθηκε περήφανο, ψηλό καί δοξασμένο.

‘Έ γινε θρύλος, σύμβολο, τραγούδι παινεμένο,

ΚΓ άκέρια επέρασε ή ζωή πάνω  άπό τή θυσ ία  

μέ τού μονάκριβου άδερφού—·γλυκειά— τήν προσδοκία*

Χρόνια καί χρόνια καρτερεί, στιγμή, στιγμή νά φτάσει



««felftfflRH KifiA)

καί τώρα #ού κλονίζεται μή λάχει και περάοει.»*
Π ικρός λυγμός, π ικρός σκοπός, κόμπο ή καρδιά νά δένει. 

9Απ* τά  βαθειά  τά θέμελα παράπονο ανεβαίνει.

Τ ό  δα χτυλ ίδ ι χάθηκε στη μεσιανή κολώνα* 

και πο ιος θ ά  βρει τής ακριβής ζω ής τον αρραβώνα; 

Ξ όρκια  νά κάνει του κακού μέ τ ’ ά γ ια  θυμ ια τή ρ ια , 

τι, γ ιε  μου, άλλάξαν ο ΐ κα ιρο ί και τρέμουν τά γ ιο φ ύ ρ ια .

Χρυσάν&η Ζιτααία

f
ΔΗΜΟΤΙΚΑ ΗΠΕΙΡΟΥ

ΤΟΥ ΓΙΟΦΥΡΙΟΥ ΤΗΣ ΑΡΤΑΣ
Έκ τής άνεκδότου μουσικολαογραφικής συλλογής τών: Ι.Κ.Κ.—Κ,Σ.Κ 

Ρυθμός δίβημβς Ήχος Γ'· Γα.
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ΤΡΑΓΟΥΔΙ ΓΙΑ ΤΟΝ ΗΛΙΟ

Τδειχα σοφιστεί καί τδειχα τάξει 
κι* έδεσα ένα Μ άρτη στο λαιμό 
μ’ άσπρο και μέ κόκκινο μετάξι. 
Τώρα, μέ τον ήλιο πολεμώ.

. Θά •ψαρέψω, λέω, τό φέγγος πδχει 
στο παρόχτι— νά περδικλώστε! 
μέσα σ* ένα δίχτυ η σέ μι* απόχη—  
νά τό κάμω ράμα και κλωστή.

Κ ι5 έχω έναν καημό πολύ καί χίλιο 
/ μέ χρυσάφι ρούχο ν* αλλαχτώ,

νά ντυθώ  τό φέγγος και τον ήλιο» 
φόρεμα καί ξόρκι, φυλαχτό.

Τάχα πού μέ δέρνεις, τί πειράζει;
Τή μεγάλη χάρη σου-βλογώ, 
γιά  τον μέγαν ήλιο τό μαράζι 
νάχω μόνο §γώ.

Τάχης Τσιάκος

Π Λ Α Σ Μ Α  ΤΗΣ Α Γ Ω Ν ΙΑ Σ  Μ Ο Υ

Πλάσμα τής αγωνίας μου,
Τής Ψυχής μου τό παρηγόρημα.
Θεέ Παντοδύναμε,
Β όηθα νά τό βαστάξω 
Τό εφήμερο τής ζωής*
Δίνε μου τή δύναμη 
Ν ά πιστεύω στό Δίκαιο*
Θόλωνε τήν όρασή μου,
“Αμβλυνε τήν άκοή μου,
Γ ιά  νά πιστεύω άκόμα 
Σ τή ν  άρετή,
Θεέ Παντοδύναμε,
Τής άγωνίας μου πλάσμα*
Τής ψυχής μου ίό παρηγόρημα,

JfoW## ί \  U m n l·



ΕΥΑΓΓ. Δ. ΔΙΚΗΤΑ

Ο ΜΥΘΟΣ ΤΩΝ ΧΕΛΙΔΟΝΩΝ
(Δ ΙΗ Γ Η Μ Α )

ΤΗΣ ΡΑΛΛΟΥΣ

«ΕΝαι ένας πλούτος νά μένουν 
ιά πρώτα μας νιάτα, ολοκάθαρα»

Γαλάτειας Σαράντη: «Ή Επιστροφή»

Α Ν Ε Β Α ΙΝ Ε Ι τδν άνήφορο ή Ρ α λ 
λοΟ, κ ι ά νεμ ίζει τδ λευκό φόρεμα τό κεν
τημένο μέ τ ις  γοργόνες. Καί μοιάζει μέ 
μ ια  αιθρία ή ΡαλλοΟ ή σαν τήν προσμονή 
τή ς γοργόνας καθώ ς τα  μαύρα μ α λ λ ιά  άνε- 
μ ίζουν  κ ι αύτά  μαζί μέ τά όνειρα.

Δεκαεννιά χα μ ό γελ α  στή ζω ή της π έ 
ρασαν άπδ τότε πού τά  χελιδόνια τήν άντί- 
κρυσαν. Κ αι θυμά τα ι άκόμα τδ θαυμαστό 
παραμύθι τώ ν χελιδονιώ ν πού οΐ άνθρωποι 
πιστεύουν πώς φέρνουν τήν άνοιξη. 'Ό μω ς, 
ή ΡαλλοΟ δεν θυμάται καμμιά  άνοιξη νά- 
χ ε ι έρθει στή  γενιά  της πού μόνο τήν  π ί
κρα καί τούς πολέμους κ α ί τδν πόνο ένιω 
σε στδ μ ελα γχο λ ικ δ  πέρασμα  τών έποχώ ν.

— Που νάναι τά χελ ιδόνια ;ξανασκέφ τηκε. 
Ό  ουρανός κ ύ ττα ζε  άδιάφορος τις γέρικες 
στέγες μέ τις άδειες χελιδονοφω λιές πού 
περίμεναν. Μ ιά άνεμώνα πούχε άνοίξει ντρο
π α λά  τά πέτα λα  σέ μιά μοναξιά, είδε τή 
ΡαλλοΟ κα ί ξαναθυμήθηκε τή  μοναξιά 
τη ς. Δέν μπορεί τδ μ ελαγχολ ικδ  αύτδ κο
ρίτσι νάναι ή άνοιξη, ε ίπ ε.

"Ε ξω  άπδ τήν πολ ιτεία , μόνο έκεί θά
μποροΟσαν νάρχονται τά χελ ιδόνια , σκέ· 
φ τηκε καί πάλι. Σ τ ίς  στέγες ύψωνότανε μιά 
άνθισμ ίνη  ά γκ α λ ιά  άπδ τή  μ πουκανδίλ ια , 
Καί νά ξαφνικά, αάν τδ παράπονο ivi; ξε
χασμένου παιδιού, Ιτσι οάν δποψία,

ξεπρόβαλε τδ  πρώτο χελιδόνι. Τής φ·ά· |  
νηκε πώς ήταν  ένα φτερούγισμα όδύνης, I  
Δέν είναι ούτε των χελιδονιών ή άνοιξη, h 
σκέφτηκε, καθώς τά γκρίζα  μάτια έβλε- || 
παν τδ χελιδόνι μάταια νά προσμένει τδ jl 
τα ίρ ι του κα ί νά φτερουγίζει πάνω ά π ’ τίς ·? 
στέγες πού περίμεναν... if

Ο Μ ΓΘΟΣ τών χελιδονιών έπρεπε νά 
ζωντανέψει γ ιά  τή ΡαλλοΟ. Έ τ σ ι  σκεφτό
τανε 6 Ά λ έξ η ς  καθώς άνέ^αινε τδ μονο
π ά τι. Τήν άγαποΟσε τή  ΡαλλοΟ δ Ά λέξη ς 
δπως ά γ α π ά  κανένας κάτι πού φοβάται 
μήν τδ χάσει. ΆγαποΟσε τδ κορίτσι μέ τδ 
πα ιδ ιάστικο  πρόσωπο καί τά περίεργα 
γκρίζα  μάτια . Καί ένιωθε τήν παρουσία 
της δεμένη μέ τδ παραμύθι τών χελιδο- 
νιών πού ήταν μαζί ένας έρχομδς καί μιά 
άποδημ ία .

Ή  μπουκανδίλια  ήταν πάντα έκεί στίς 
στέγες τών σπ ιτιώ ν. ’Ίσω ς σέ κάποιο δω
μάτιο μ ιά  κοπέλα θάνοιγε τδ παράθυρο γιά  
νά πλημμυρίσει ή καρδιά της άπδ φως. θά - 
κλείνε τά μ άτια  ζαλισμένη καί κατόπι 05- 
μεν ι έκεί, προσμένοντας στή γαλήνη τής 
σιωπής τδ χαρούμενο φτερούγισμα. Μπορεί, 
τδ κορίτσι αύτδ νάναι ή ΡαλλοΟ, σκέφτηκε 
τδ άγόρι. Ξαφνικά ίμω ς άντίκρυσε τά 
λευκά χέρια  κα ί τά δυδ μάτια  τής θλίψης. 

Τδ χορίτσι δέν μίλησε, Μόνο πού συλ*

i



λογίστηκε ξανά τό μοναδικό χελιδόνι καί 
τό βλέμμα της τ* αναζήτησε, έτσι πού ό 
Άλέξης μάντεψε τόν πόνο τού κοριτσιού. Τά 
χείλη τους έμεναν βουβά καί αίσθάνθηκαν 
κι οί δυό μια απέραντη μοναξιά καί μια 
θλίψη αφόρητη, σαν τή λύπη ένός χαμού. 
Ινύτταξε τό κορίτσι στα μάτια καί διάβασε 
στο βουρκωμένο βλέμμα, τόν πόνο του χε
λιδονιού πού ζήταγε τό ταίρι του, κι άκόμα 
τό αναπάντητο ρώτημα τής γοργόνας στό 
λευκό φόρεμα. Ανοησίες, σκέφτηκε. ’Εκεί 
μπροστά του ήταν ή ζωή καί ό ήλιος καί 
ή μπουκανβίλια. Κι* ήταν κοντά του μιά 
κοριτσίστικη άγκαλιά κ ι’ ήταν δ τόπος γε
μάτος αγριολούλουδα καί δέν ύπήρχε καμ- 
μιά ανάμνηση. ’Ανοησίες, σκέφτηκε κι’ έ- 
πιασε τό χέρι τού κοριτσιού.

Ή  ΡαλλοΟ γεννήθηκε έναν ’Απρίλη, 
τώπε δυνατά καθώς κατηφόριζε μαζί μέ 
τό κορίτσι, κι* ή Ραλλού πίστευε άκόμα 
στό παραμύθι τών χελιδονιών. Πρόσμενε 
τό χελιδόνι νά τής φέρει κάτι πού άπό χρό
νια τής έλειπε.

Κάπου δμως, σκέφτηκε ό Άλέξης,ίσως 
κοντά τους, ό τόπος θά ήταν γεμάτος άπό 
σταυρούς. ’Εκεί ήταν ή άνάμνηση άπό 
πολλούς Απρίληδες πού μάντευαν τώρα 
τή γλυκειά έποχή μόνο άπό τ ’ άγριολού- 
λουδα πού σκέπαζαν τούς τάφους. Ε κ εί 
ύπήρχε πάντα ζωντανή ή μνήμη τής άνθρώ- 
πινης άνοιξης, σκέφτηκε ό Άλέξης. Καί ή 
Ραλλού, τό άνόητο κορίτσι, περίμενε τά 
χελιδόνια πού ποτέ δέν ζωντάνεψαν τό πα
ραμύθι πού οί άνθρωποι άρεσαν νά θυμούν- 

j ται μαγεμένοι.
11 "Ομως τό χέρι του άκουμπούσε ζεστά 

στό δικό της, καί τί σημασία μπορεί νά εί
χαν οί σταυροί καί δ'λοι έκ:ίνοι πού δέν 
είχαν προφτάσει νά χαρουνε τό φώς, Τά 
δεκαεννέα χαμόγελα τής νιότης της ήταν 

j κοντά του, κι ήταν ή Ραλλού πού δέν τάχε 
νιώσει καί περίμενε μόνο ένα φτερούγισμα 
γιά νά τά ζήσει.

‘Όταν ήταν μικρή, συλλογίστηκε τό 
κορίτσι, πόσα δέν εΕχαν περάσει άπό τό 
παιδικό μυαλό. Ζούσε τήν όμορφιά τών 
Παραμυθιών καί έμαθε ν’ άγαπά τούς άν- 
θρώπους. Μετά, ήρθε άφθονο τό δάκρυ, καί 

r &1 πόλεμοι καί οί σταυροί, ,,Τώρα άπ' όλα 
περασμένα πού είχαν ξεχαστή σάν μιά

άνοιξιάτικη βροχή, έμενε μόνο δ μύθος τών 
χελιδονιών. ’Έπρεπε νά ξαναφέρουν μιά 
άνοιξη, συλλογίστηκε.

ΚΑΘΕ ΕΡΧΟΜΟΣ έκρυβε μέσα του 
καί μιά έγκατάλειψη. *Έτσι έλεγαν οί κο
νεμένοι άνθρωποι, έτσι έλεγε κι 6 Άλέξης. 
Στή σκέψη αύτή ή Ραλλού βούρκωσε καί 
θυμήθηκε τδ μικρό κορίτσι πού έγειρε κου
ρασμένο σάν γέμισε τήν ποδιά μ’ αγριολού
λουδα.

Μέχρι τώρα κανένας τους δέν είχε τα
ράξει τή σιωπή πού μόνο ό άνεμος κάπου 
κάπου τήν έκανε νά σκιρτά. Τό μονοπάτι 
στένευε πια γιά νά τελειώσει πιό κάτω 
στή δημοσιά. Μόνο σάν έφτασαν έκεί πού 
ή μπουκανβίλια δέν φαινότανε πιά, τά 
μάτια τού άγοριοΰ κύτταξαν τά δικά της. 
Δέν είπε τίποτε τό κορίτσι. Μόνο πού χα 
μήλωσε τά βλέφαρα καί ξαναντίκρυσε τό 
λευκό φόρεμα μέ τίς γοργόνες. Στά μαύρα 
μαλλιά έμεναν άκόμα λίγα πέταλα άπό τή 
μπουκανβίλια. ’Ίσως τό xopixot νά περίμενε 
άκόμη στό παράθυρο, γιά τό χελιδόνι, 
σκέφτηκε δ Άλέξης. ’Ίσως νά περίμενε...

«Δέν θά φέρουν τά χελιδόνια τήν άνοι
ξη» δ Άλέξης μίλησε πρώτος καί μετά 
πάλι ξαναγύρισε ή σιωπή. Τδ φόρεμα μέ 
τίς γοργόνες ξεδιπλωνότανε στό άνοιξιάτικο 
άγέρι, άνέμισαν ξανά τά μαύρα μαλλιά καί 
γύρισαν πίσω τά όνειρα. Θυμήθηκαν κι οί 
δυό τους μιά νιότη βουρκωμένη, τή δική 
τους τή νιότη, πού δέν ήταν παρά μιά με
λαγχολία, μιά έτοιμασία ψυχής. Πόσο άγα- 
πούσε τή θλιμμένη έκείνη παρουσία δ Ά λ έ 
ξης, τήν ένιωθε σάν άγαπημένο παιχνίδι 
στά χέρια ένός παιδιού, ένός παιδιού πού 
ξαφνικά ίσως θά τό βαριότανε. Έ να  παι
χνίδι στά δυό λευκά χέρια, μιά φευγαλέα 
όπτασία στά γκρίζα μάτια. Έ σφιξε πιό 
πολύ τό χέρι της, σάν νά νόμιζε πώς αυτό 
άρκούσε γιά νά μή φύγει ποτέ άπό κοντά 
του. Νά μείνει μαζί του ή ΡαλλοΟ γιά  πάν
τα καί μαζί της καί τά όνειρα, Στή σκέψη 
του ήρθε ή φράση ένός βιβλίου «τίποτα δέν 
είναι δικό μας, τίποτα δέν είναι κοντά 
μας». Ή ταν μιά έκφραση θλίψης σάν τό 
κορίτσι πού ήταν κοντά του. Γιατί ή Ραλ
λού, πρίν νά νιώσει τό φτεροόγιόμα ΐόΟ
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έρχομού, ζούσε έντονα τή  στιγμή  τής έγκα - 
τάλειψ ης...

Δέν φέρνουν τά  χελ ιδόνια  τήν άνοιξη, 
τώρα μιλούσε έκείνη . Κι ήταν τά  μ ά τ ια  
μακρυά από  τό λευκό φόρεμα κα ί άντίκρυ- 
ζαν πρός τόν δρίζοντα πού ε ίχ ε  φανή τό 
πρώτο χελ ιδ ό ν ι. Ε ίνα ι ψεύτικο τό παραμύθι 
τω ν χελ ιδονιώ ν, ψιθύρισε.

Τό άγόρι σώ παινε, ένιωθε δμως τούς 
χτύπους τής καρδιάς του να κατακλύζουν 
τό χώρο γύρω  κ α ί τό χέρ ι του ήταν άκόμη 
στό δικό της. Κ α ί άντήχησε τότε ή φωνή 
του ή ρεμ η  κ α ί ή τα ν  σαν μ ια  ζω ντανή α ί 
σθηση τής γαλήνης πού νιώθανε τώρα.

θ ά π ρ ε π ε  νάρθει κάποτε στην καρδιά  
τών ανθρώπων, δλων τών άνθρώπων, μ ιά  
παράφορη άνοιξη. Μια άνοιξη πού νά σκορ
π ίσ ει τή  ζεστασιά  κα ί νά γεμ ίσει τά  σκο
τεινά  μ άτια  άπό φώς, άπό πολύ φώς, έτσι 
πού νά κλείσουν τά  βλέφαρα. Καί δέν θά 
είνα ι ή άνοιξη  αύτή δ μ ελαγχολ ικός έρχο- 
μός τών χελ ιδον ιώ ν ...

Χ άίδεψ ε τά  μαλλιά  τοΟ κοριτσιού πού 
βούρκωσε στα  λόγια  του. Ά ντ ίκ ρ υ σ ε  κα ί 
τό φόρεμα μέ τ ίς  γοργόνες, καί τίναξε τή  
μπουκανβίλια  άπό τά  μ α λλ ιά  κα ί άγκά- 
λιάσε τό κορίτσ ι.

Σ ώ πα ινε άκόμα ή Ραλλοϋ . θ υ μ ό τα νε  
δμως π ιό  πολύ άπ* δλες τίς σ τιγμές τόν 
Ά λ έ ξ η , θ υ μ ή θ η κ ε  καί τό κορίτσι πού ξύ
πνησε μέ τήν π οδ ιά  γεμ ά τη  άπό τ ' άγριο· 
λούλουδα. Κ αί δέν ε ίχ ε  κ α μ μ ιά  ά λλη  άνά- 
μνηση έκείνη  τή  στιγμ ή , μόνο ένιωθε τήν 
παράξενη, τή νά λ η θ ινή  άνοιξη μ ιάς ά γά π η ς.

Κ α ί ά μ ίσω ς, έτσ ι τυ χ α ία , στόν ούρανό 
πού ήταν διάφανος κα ί γαλανός σάν μιά

θάλασσα, πέταξαν δυό χελιδόνια κι* άντή
χησε δ τόπος γ ύ ρ ω ά π ’ τό φτερούγισμα τής 
χαράς.

Τά μ ά τια  τους έμειναν έκεί, στό γαλά 
ζιο, μόνο πού τώρα τίποτα  δέν τούς έθλιβε. 
Έ κ ε ί  ήταν κ ι’ δ Ά λ έξ η ς  καί ή Ρ α λλούκα ί 
μακριά ίσως of σταυροί... Στό παράθυρο 
θάχε βγή τό κορίτσι μέ τά μάτια  γεμάτα 
άπό φώς.

Ή  άνοιξη, ε ίνα ι ή άνοιξη, άντήχησε 
καθαρή ή φωνή τού κοριτσιού κ ι’ έγειρε τό 
κορμί στά χέρ ια  τού άγοριού. Τό στήθος 
άνεβοκατέβαινε άπό τήν συγκίνηση, ριγούσε 
δλόκληρη. Ε ίνα ι μ ιά  ά γά πη  παράφορη, ή 
άνοιξη, πρόσθεσε.

« Τ ίπ ο τα  δέν ε ίνα ι δικό μας» είπε σο
βαρά τό άγόρι «τίποτα  δέν είνα ι κοντά μας». 
Ά ν τή χη σ ε  ή φωνή του παράξενα λυπη
μένη. β α θ ιά  δμως μέσα του καί πέρα άπό 
τόν άνεμο πού χά ίδευε  τούς σταυρούς, εύ· 
χή θ η κ ε  νά έχει τό κορίτσι κοντά του γ ιά  
παντα.

Π ρέπει νά μην είναι ένας χω ρι
σμός, ή Ραλλού, είπε. Τό κορίτσι χ α μ ο γ έ 
λασε κι* έδειξε τά  χελιδόνια πού μετά τόν 
έρχομό τους ε ίχα ν  χαθή  μακριά στό βάθος.

θ ά  ξαναγυρίσουν, ε ίπ ε  άπλά. Καί δέν 
ε ίχ ε  ή φωνή της καμμ ιά  πίκρα καί δέν 
έκρυβε καμμιά  προσμονή. Μόνο πού κ ι’ 
αύτή ήξερε, τό ένιωθε άπό πολύ καιρό, 
πώς κάθε ίρχομός δέν ε ίχ ε  κα μμ ιά  χαρά 
ά νδέν  ήταν μ α ζ ί καί μιά άποδημία . "Ομως, 
στόν Ά λ έ ξ η  δέν ε ίπ ε  τίπ ο τα . Γ ια τί κα τά 
λαβε, πώς τό μ ελαγχολ ικό  άγόρι, κείνη τή 
στιγμ ή  ξανάνιωθε τήν δδύνη καί τή  θλίψη 
τής φυγής της.
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Η ΣΥΝΕΙΔΗΣΗ

"Οταν μαζί μέ τούς γιους του, στών ζώ ω ν την δορά τυλιγμένους,
άναμαλλιάρης, χλωμός, άπ* τούς άγριους δαρμένος άνεμους,
εφευγε ό Κ αιν μπροστά στού Θεού τήν μεγάλην οργή,
όταν έπεσε ή νύχτα, ή Φυγή του τον φέρνει ή γοργή
στά ριζά Ινός βουνού, σ* ένα σιάδι πλατύ. Σκοτωμένη
άπ9 τον κόπο ή γυναίκα, κα'ι οί γ ιο ι, πού πνοή δεν τούς μένει,
τούπαν: άς δώσουμε άνάπαψη εδώ τού κορμιού καί τού νού.
Μά αυτός άγρυπνος συλλογίζονταν στά ριζά τού βουνού.
Κ ι' έχοντας στρέψει τήν όψη ψηλά, στά κατσούφικα πλάτη 
είδε ενα μάτι μεγάλο, στά σκότη ανοιγμένο, ενα μάτι 
νά τον καρφώνει ανελέητο, μέσα απ’ τά χάη τά μουντά.
Κι* είπε αυτός, καθώ ς έτρεμε σύγκορμος: είμαι κοντά!
Τήν κομμένη γυναίκα, τούς γιούς του, σηκώνει από κάτου 
και βαρύς ξεκινάει μεσ* στήν άπλα, πού στέκει μπροστά του. 
Τριάντα μέρες καί νύχτες τριάντα τραβάει πάντα εμπρός’ 
πάει βουβός, μέ το αυτί τεντωμένο κι* αχνός σάν νεκρός, 
σάν τον κλέφτη, χωρίς νά γνωρίσει ούτε ύπνο, ούτε στάση, 
χωρίς πίσω νά Ιδεΐ* ώσπου πάτησε στο άκροθαλάσσι 
τής στεριάς πού τήν είπαν στερνότερα Ά σ σούρ . Κι* είπε αυτός: 
άς σταθούμε δωπερα* ε ίν ’ δ τόπος κρυψώνας σωστός’ 
εις τού κόσμου τά πέριορα φτάσαμε* δεν έχει πιο πέρα.
Κ ι' ώς καθόνταν άντίκρυσε μέσα στον μαύρον αίθέρα, 
είς τού ορίζοντα μέσα τά βάθη τό μάτι ανοιχτό’ 
κι* ανατρίχιασε σύγκορμος στ* όραμα αυτό τό φριχτό.
Κρύφτε με, φώναξε: αχνοί, μέ τά χείλη σφιγμένα παρέκει, 
τρεμάμενο έβλέπαν ο! γ ιο ί του τον άγριο γονιό τους νά στέκει.
Κι* είπε δ Κ άϊν στον Γιαβέλ, τον γενάρχη αύτουνών πού ή σκηνή 
στής ερήμου τούς δρόμους μέ τρίχινο σκέπει π α ν ί :
Τό τσαντίρι, στήν όψη μου εμπρός, κατά δώ θε άπλωσέ μου. 
Ξεδιπλώνουν τό πάνινο τείχος, τό πα ίγνιο  τού ανέμου, 
κι* ώς τό στέριωσαν μέ μολυβένια βαρίδια  στή γη, 
είπε ή Σίλλα ή ξανθή, ή πανέμνοστη σάν τήν αυγή, 
των πα ιδ ιώ ν του παιδ ί: βλέπεις τώρα τό μάτι πατέρα;
Κι* άποκρίθηκε δ Κάϊν: τό μάτι είναι πάντα εκειπέρα!
Ό  Γιουβάλ, δ πατέρας αυτών πού περνούν στά χωριά,
καί κλαρίνα βαρούν καί νταούλια βροντούν ηχερά, 
ε ίπ ε ; Ιγώ  μετερίζι άκατάλντο τώρα θ ά  στήσω,
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Χ ύνει μπρούντζινο  το ίχο  καί βάνει τον πρόγονο π ίσω .
Κι* ε ίπ ε  ό Κ ά ϊν : τό μάτι μέ βλέπει, σαν πάντα άνοιχτό.
Κ ι’ είπε ό Έ ν ώ χ : ας ύψίόσουμε φ ράχτη  από πύργους φριχτό, 
πού κανείς νά ζυγώ σει κοντά του νά μή τό τολμάει.
Τ ώ ρα  ας χτίσουμε πόλη καί κάστρα πού θά  την φυλάει, 
τώ ρα ας χτίσουμε πόλη κλεισμένη άπό κάθε μεριά.
Κ ι5 ό Θ ουβάλ— Κ άϊν, πατέρας αυτών πού χτυπουν την βαρειά, 
έχτισε πόλη, τρανή καί υπεράνθρω πη  πόλη.
Κι* δσο δούλευε εκείνος, στα ξέφω τα γύρω οι γ ιο ι του δλοι 
κυνηγούσαν τά τέκνα τού Σ ή θ  καί τά τέκνα τού Άμμους, 
καί τυφλίδναν τον κάθε διαβάτη* καί τό βράδυ δ ουρανός 
τις σαγίττες δεχόνταν βροχή πού πετούσανε στάστρα.
*Ό που οί πάνινες ήταν  σκηνές, γρανιτένια  είνα ι κάστρα.
Μέ μαντεμένιους εδέθηκε ή πέτρα στήν πέτραν αρμούς, 
κ ι ' είδε τήν πόλη σαν γέννημα  τού "Α δη δ άνθρτοπινος νους.
Ό  ίσκιος τω ν πύργω ν τήν νύχτα στούς κάμπους απλώνει. 
Βουνό άτόφυο τριγύρου τήν κλείνει τού τείχους ή ζαίνη.
Κ α ί στήν πύλη έχαράξαν: εδώ δέ θ ά  μπει δ Γιεχωβά*
Κ αι σάν χτίσαν καί κλείσαν τριγύρου μέ τείχη βουβά 
τον γονιό σιγουρέψαν σέ πέτρινο πύργο . Έ κε ιπ έρ α  
στέκει εκείνος βαρύ; καί άγριοθουρητος. «Π ες μου, πατέρα, 
χά θη  εκείνο τό μάτι, τρεμάμενη τουπέ ή Σιλλά»;
Κ ι ' ε ίπ ε  δ Κ άϊν: 'Α κοίμητο κ ι ' άκλειστο στέκει ψηλά.
Κ ι' ε ίπε πάλι: στά σπλάχνα τής γης θ ά  συρθώ  εγώ  αποκάτου. 
Μ οναχός σάν νεκρός θ ά  κλειστώ σέ κιβούρι θανάτου* 
δέ θ ά  βλέπω καί δέ θ ά  μέ βλέπουν. Κ αί μέ βιάση πολλή 
λάκκο σκάφτουν ο ί γ ιο ι. Κ ι' είπε δ Κ άϊν: αυτό μέ βόλεϊ. 
Σ ύρθη κ ε  ύστερα μέσα στο μέγα κουβούκλι, κ ι' εστάθη 
σέ ψηλό καθισμένος σκαμνί μέσ' στά άφόπιστα  βάθη .
Μ ά σάν κλείσαν τό μνήμα άποπάνου μέ λ ίθο  βαρύ 
άνο ιχτό  στο σκοτάδι τό μάτι, τον Κ άϊν θτορεΐ.

[Μεταφραστής: Α. ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΣ]

ΤΑΝΤΑΛΟΙ
Τ ι θ ά  γ ίνουμ ε εμείς ο ί αλύτρωτοι, 
τί θ ά  γ ίνουμ ε εμείς ο ί ραγιάδες, 
πού μιά εδώ  καί μ ιά  εκεί παραδέρνουμε 
στής ζο>ής τις σκληρές συμπληγάδες;

Τ ί θ ά  γίνουμε εμείς οί κατάδικοι 
μέ τούς π ό θο υ ς πού δάκρυα κερνάνε, 
μέ τ ις  δίψες πού άνάβουνε πίνοντας, 
μέ τά πά θη  πού τύψες γεννάνε;

Δέ μάς θέλουν τά ουράνια, μάς διώ χνουνε, 
καί τό χώ μα  τής γης μάς άρνιέται . 
κι* δσο δ νούς πολεμάει μέ τή μοίρα  του, 
τόσο ή δόλια ψυχή τυρα ννιέτα ι.

Ν ά πεθάνουμε; Π ώ ς νά πεθάνουμε, 
πρ ιν  μ ιά  στάλα ζωή νά χαροΰμε;
Κ ι' είναι τόσες καί τόσες οί δίψες μας 
πού στον ύπνο μας βρύσες θω ρούμε.

Δέ γερνάμε, μακάρι καί νά'τανε 
νά πεθα ίναν  οί π ό θ ο ι, οί καηυοί μας* 
μά έχουν ρίζες βαθειές καί, βρυκόλακες, 
τυραννάν τήν ψυχή, τό κορμί μας.

Ν ά πεθάνουμε; Π ώ ς νά πεθάνουμε... 
κι* αν τό θέλαμε δέν τό μπορούμε* 
κ ι' ε ίνα ι τόσοι οί καημοί μας ο! άπέθαντοι 
πού σέ δυο πήχες γης δέ χω ρούμε...

ΚΧανδιος Μαρκίνας
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ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΣ ΠΑΛΛΗΣ
(0 ΠΡΟΔΡΟΜΟΣ)

Μέ τή δημοσίευση ίου λόγου του κ. Τάσου Άθανασιάδη, κλείνει ιό τρίπτυχο 
ιών ομιλιών πού δόθηκαν σιήν αίθουσα τού Πειραϊκοΰ Συνδέσμου, στό φιλολογικό 
μνημόσυνο του Άλ. Πάλλη, πού οργάνωσε στις 14 Μαρτίου στον Πειραιά ή 'Ομάδα 
ιών Δώδεκα, είκοσι χρόνια άπό τό θάνατό του.

Δέν ξέρω γιατί, άνάμεσα στους ήρωες 
καί μάρτυρες της Λογοτεχνίας μας, βλέπω 
τήν αδρή μορφή του ’Αλέξανδρου Πάλλη 
ν’ άποπνέει, μαζύ μέ τήν δσιότητα για τήν 
τελειωμένη πιά ζωή του, καί κάποια διά
χυτη πίκρα* μου φαίνεται σά νά φωτίζει 
τά χείλη του ένα χαμόγελο πολύ μελαγχο
λικό, πού τό άποκρυπτογραφώ, άλλοτε μέ 

! τή γνώση τής ματαιότητος τών έγκοσμίων 
πού έχουν Soot φύγανε άπό τούτον τόν κό
σμο xt’ άλλοτε μ* έγκαρτέρηση καί δπο- 
μονή για μια δικαιότερη κρίση. Νάναι, 
άραγε, ή έντύπωσή μου αύταρέσκεια ένός 
Απογόνου, πού άπό τήν άποκαταστημένη 
πιά ζωή του βλέπει μέ συγκατάβαση δσους 

- άγωνίστηκαν Θυσιάζοντας μια δημιουργικώ- 
τερη ζωή για νά τοΰ έξασφαλίσουν σταθερά 
πνευματικά έφόδια; Συγχωρήστε με πού 
θ' άποφύγω τήν άμεση άπάντηση. Γιατί, 
τώρα κι ολας, έδώ, σ’ αυτή τήν έορταστική 
έκοήλωση είς «Μνήμην» του, νιώθω βαρύ
τατα,—καί πιστεύω κι άλλοι άπό τή γενεά 
μου,—πώς τό συναίσθημα καί μόνον κά
ποιας ένοχης μπορεί νά έξηγήσει αύτά μου 
τά λόγια. Γι* αύτό, σάν αμαρτία έξομολο-

1 γουμένη ζητά τήν έπιείκειά σας...
* *
*'Όσο καί νά μάς φαίνεται άχάριστη 

τώρα ή μεταβατική έκείνη Ε ποχή , στις άρ· 
χές του Αιώνα, δπου έγινε ή έξόρμηση γιά 
τό γλωσσικό μας λρτρωμό, βλέπομε <5στόσ0

τά ίστορικά πιά γιά τήν πνευματική μας 
ζωή γεγονότα της μέσα στήν άχλύ τοϋ 
ίδιου ήρωϊσμου και τοϋ θρύλου, δπου άτε- 
νίζομε τούς έπαναστατημένους "Ελληνες του 
21 μέ τις έποποιίες τους πού φέρανε τόν 
έθνικό μας λυτρωμό. Γιατί υστέρα άπό μι
σόν αίώνα δημιουργικής νεοελληνικής λο
γοτεχνίας, μπορούμε τώρα, Κυρίες καί Κύ
ριοι, νά τό άναγνωρίσουμε, πώς ή γλωσ
σική μας έπανάσταση είχε καί τόν Κολο- 
κοτρώνη της, καί τόν Καραίσκάκη της, 
καί τόν Παπαφλέσσα της, καί τίς άποφα- 
σιστικές μάχες της στά Δερβενάκια, τήν 
Τριπολιτσά καί τό Βαλτέτσι, πού κρίνανε 
καί δώσανε τή γλωσσική νίκη.

’Από τούς πρωτεργάτες σ’ αυτόν τόν 
άγώνα, ό ’Αλέξανδρος Πάλλης, στάθηκε 
πλάι στόν Φυχάρη πιστός ύπαρχηγός, γιά 
ν’ άποτελέσουν μαζύ μέ τόν Άργύρη Έ - 
φταλιώτη τήν ιστορική πιά έπαναστατική 
τριανδρία τοϋ Δημοτικισμού. Γεννημένος 
στον Πειραιά, στά 1851, άλλά άπό Η π ε ι
ρωτική καταγωγή, σπούδασε σέ Γυμνάσιο 
τής Αθήνας καί γιά λίγους μήνες φιλολο
γία στό Πανεπιστήμιό της* μά, έφηβος 
άκόμη, άφησε τίς σπουδές του γιά νά ξενι
τευτεί στήν .’Αγγλία, ύστερα στις ’Ινδίες, 
άπ* δπου, στά τέλη τοϋ περασμένου αίώνα, 
ώριμος πιά άνδρας καί πλούσιος, γυρίζει 
στήν Α γγλ ία  καί μένει πιά όριστικά έκεί, 
Ά ν  τό ήθελε, μπορούσε νά πνιγεί μέσα
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στις ευρωπαϊκές άνέσεις του, κάνοντας τήν 
άμέριμνη ζωή τού έπιτυχημένου Α ποδή 
μου, πού οΕ φιλοδοξίες του τδ πολύ νά τδν 
φέρουν ώς τδ άξίωμα τοΟ Προέδρου κά
ποιας Ε λληνικής Παροικίας... Μά ό 'Α λέ
ξανδρος Πάλλης δέν τδ θέλησε, γιατί ή δω- 
ρική, ή μαχητική φύση του τδν παρορ- 
μοΟσε σέ ίστορικώτερα πεπρωμένα. Χρειά
ζεται, άραγε, ιδιαίτερη έξήγηση, πώς ή 
γλωσσική μας τριανδρία καί πολλοί άπδ 
τούς μύστες πού τήν πλαισίωσαν, εϊταν 
Έ λληνες τοϋ Εξωτερικού, αφού ξέρομε 
δλοι, πώς τά περισσότερα άπδ τά δημιουρ
γικά έργα στήν Πατρίδα μας είναι προσφο
ρές γενναιοδωρίας άπδ ρωμαντικούςΈλλη- 
νολάτρες τοΟ 'Απόδημου Ελληνισμού;

Δέν χρειάστηκε καν νά περάσουνε πε
νήντα χρόνια γιά νά φωτίσουμε τά χαρα
κτηριστικά πού συνθέτουν τήν προσωπικό
τητα τού Αλέξανδρου Πάλλη άνάμεσα 
στούς γλωσσικούς μας προδρόμους, γιατί κι 
όταν άκόυιη ζοΰσε, εϊτανε πιά φυσιογνωμία 
ιστορική, έπιζούσε άπδ τήν έποχή του, κι 
οί Γραμματολόγοι μας μπόρεσαν νά κρί
νουνε άρκετά άνεπηρέαστοι τήν πνευμα
τική προσφορά του. 'Αλλά κι ή ίδια ή προ
σωπικότητα τού 'Αλέξανδρου Πάλλη, φω
τεινή καί απλή, δέν στάθηκε καθόλου α ί
νιγμα γιά τούς μελετητές της. Έ τσ ι, δλοι 
οί καλόπιστοι τού άναγνώρισαν μιάν άξιο- 
ζήλευτη συνέπεια βίου καί έργου, μιάν 
άδιάσπαστη ένότητα σοφίας καί λεβεντιάς, 
δπου μέσα στή δωρική φύση του διασταυ
ρωνόταν ή όρμή ένδς αγνού άνθρώπου των 
ήπειρωτικών βουνών μέ τήν πνευματικό
τητα ένδς σοφού εύπατρίδη. Λιγώτερο .άπο- 
λογητικδς άπδ τδν Ψ’υχάρη, ίσως λιγώτερο 
ποιητής άπδ τδν Έ φταλιώ τη, συχνά ξεπερ- 
νούσε καί τού; δυδ στήν αίσθηση τής γλωσ
σικής πραγματικότητος, υπήρξε ρεαλιστι- 
κώτερος στή γλωσσική του πολιτική, άφή- 
νοντας γιά τδν Ψυχάρη τδ έργο τού "Αμ
βωνα καί γιά  τδν Έ φταλιώτη τις λυρικές 
διαχύσεις γ ιάνά  δώσει έμπρακτα δείγματα 
τής έφαρμογής τού επιστημονικού δημοτι
κού λόγου μέ τίς Ιστορικές πιά μεταφρά
σεις του.

Ά λ λ ’ Ας θυμηθούμε τί γινότανε έκείνη 
τήν έποχή γύρω του:

Ε ίχε σπείρει πιά, στά 1888, .δ ψ υχά-

ρηςτίς ιδέες γιά τή γλωσσική Επανάσταση 
μέ τδ Εύαγγέλιο τού Δημοτικισμού, τδ 
«Ταξίδι μου». Γρήγορα 6 Έφταλκδτης κι 
ό Πάλλης ένθουσιάζονται καί τού δηλώνουν 
πίστη. Πίσω άπδ τήν τριανδρία αύτή άρ- 
χίζουν κι δλας νά πυκνώνουν μιά φάλαγγα 
οί νέοι μύστες: δ γιατρδς Φωτιάδης, ό Πέ
τρος Βλαστός, δ Κωστής Παλαμάς, σάν 
μιά γλωσσική Έθναρχία, διεκδικούν καθέ
νας μέ τά δικά του δπλα, μά δλοι μέ τήν 
ίδια μαχητική άδιαλλαξία, τή νίκη τού Δη
μοτικισμού. 'Αντίπαλοι; Ή  Ελληνική κοι
νωνία στήν όλότητά της σχεδόν, μ ' 
έπικεφαλής τούς πανεπιστημιακούς κα
θηγητές καί φανατικό έπιτελείο τους 
τδν φοιτητόκοσμο. Μ' άκόμη καθαρολόγοι 
καί δημοτικιστές βασανίζανε μέσα τους 
τδ κήρυγμα τού Ψυχάρη προβάλλοντας 
μεταξύ τους έπιχειρήματα σάν άραιά 
πυρά, δταν, στά 1901, «ή 'Ιστορία τής 
Ρωμιοσύνης», τού Έφταλιώτη καί πρδ 
πάντων ό Αλέξανδρος Πάλλης μέ τή μετά
φραση του κατά Ματθαίον Ευαγγελίου, πού 
άρχισε νά δημοσιεύεται στήν «Ακρόπολη», 
δημιουργούνε ξαφνικά τήν άφορμή γιά νά 
κηρυχτεί ό γλωσσικό; πόλεμος. *Όλοι πιά 
ξέρομε, άπδ κείμενα καί χρονικά, τί έλλη- 
νοϊστορικδ γεγονός είταν «τά Εύαγγελι- 
ακά», μέ τήν άναταραχή πού προκαλέσανε 
στούς Πανεπιστημιακούς κύκλους καί σέ 
σοβαρή μερίδα τής Κοινωνίας: Ψηφίσματα 
Συλλόγων* συλλαλητήρια* " έγκύκλιοι τής 
Ίεράς Συνόδου* παραίτηση τού Μακαριώ- 
τατου* τής Κυβερνήσεως Θεοτόκη* τού 
’Αστυνομικού ΔιεθυντοΟ. Φιλιππικοί άπδ 
κοινοβουλευτικές έδρες* άπδ Συλλόγου; καί 
πεζοδρόμια απαντούσανε σάν δμοβροντία 
στδν Επαναστάτη καί τούς Οπαδούς του. 
Καί δέν είχανε κάν σιγάσει τά πυρά, δταν 
τδν άλλο χρόνο, 1912, ή μετάφραση στή 
δημοτική τής «Όρέστειας» τού Αισχύλου, 
πού θά παιζότανε τδ «θέατροΚοτοπούλη*, 
φούντωνε πάλι τά αίματα, κι ή δεύτερη 
μάχη, τά «Όρεστειακά», είχε περισσότερα 
θύματα α π’ τήν πρώτη. Φυσικά, ή παρά
σταση ματαιώνεται. Οί άντίπαλοι δμως 
άρχίζουν πιά νά οργανώνουν τδν άγώνα 
τους: 'Ανώτατοι έκπαιδευτικοί ιδρύουν 
«Σύλλογο τής ύπέρ πατρίων άμύνης», κι' 
ή γλωσσική έπανάσταση αποκτά τδ πρώ-
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το της έντυπο: Είναι δ θρυλικός πιά «Νου- 
μάς», μέ αντάξιο για τήν περίσταση διευ
θυντή του, τον Δημήτρη Ταγκόπουλο, ένα) 
στο μαχητικώτατο μέτωπά της κάνουν 
ανδραγαθίες 6 Άλέκος Φωτιάδης, ένθου- 
σιαστικος από τήν ’Ακρόπολη του Καθα
ρευουσιανισμού, τήν Πόλη, ό Πέτρος Βλα
στός πολεμικώτατος από τό Μάντσεστερ 
κι δ Κωστής ΙΙαλαμάς, πανεπιστημιακός 
δπάλληλβς στήν ’Αθήνα, πού θά φωνάξει, 
— κι αυτό θά τοΟ στοιχίσει μιά δίμηνη 
παύση,—δ «Μαλλιαρισμός είναι ή άρετή 
μου». Σαν βολίδες διασταυρώνονται μυθεύ
ματα, πού τά γεννά ό φανατισμός τών κα
θαρολόγων, μά πού ποτέ οέν ειπώθηκαν ή 

; δέ γράφτηκαν άπό τούς δημοτικιστές, μέ 
τίς γλωσσικές άκρότητες άπό τό μέρος τών 
δημοτικιστών, πού τώρα μάς φαίνονται 
ανειλικρινείς ή άκατανόητες, ένώ τά σατυ
ρικά επιγράμματα κι οί παρωδίες Ονομά
των είναι τό καθημερινό πνεύμα. Κάποτε, 
μιά υπερήφανη άποστοφή τού ποιητή Λο- 
ρέντζου Μαβίλη μέσαστό κοινοβούλιο, «Δεν 
υπάρχει χυδαία γλώσσα μά χυδαίοι άν
θρωποι»,—σηκώνει θύελλα ένθουσιασμοϋ 
στις τάξεις τών δημοτικιστών. Τά χρόνια 

ijj περνούν. Κι άνάμεσά τους γιγαντώνεται τό 
- Iργο τού Κωστή Παλαμά, σάν λεβέντης 

πλάνανος ποτισμένος άπό τη βρυσομάνα 
του Δημοτικισμού, δπου κάτω άπό τόν 
ήσκιο του άρχίζουν σιγά—σιγά νά μαζεύ- 
ουνται οί νεώτεροι...

Τό διαβάζω στά μάτια σας, Κυρίες καί 
Κύριοι, πού είδατε τά δραματικά περιστα
τικά ούο πολέμων, πόσο σας φαίνονται εί· 

-· δυλλιακά δλ’ αυτά. ’Αλλά μήπως ειδυλ
λιακός τώρα, στόν άτομικό μας αιώνα, δέ 

1 φαίνεται κι δ Κλεφτοπόλεμος του 21 πού 
μάς έδωσε τή Λεφτεριά;

' Μέσα στά ήρωϊκά αυτά χρόνια τού Δη- 
< μοτικισμού, ακούραστος ό Αλέξανδρος Πάλ- 
| λης σκορπά δυνάμεις καί χρήματα γιά τόν 
·,” Αγώνα, άλλοτε οεξιώτερος στις γλωσσικές 
j ίδέεζ του άπό τόν Αρχηγό,άλλοτε άριστε- 

ρώτερόςτου,— «ψυχαρικώτερος καί του Ψυ- 
f χάρη», τονδπως είπαν,—όταν τό απαιτούσε 
[τ ή πραγματικότητα, πάντα δ'μως όξυδερκής 
! στήν άνίχνευση τ?ις άλήθειας, σ’ όλους πο- 
ψ λύτιμος σύμβουλος χάρη στη γλωσσομά- 
ίί' θειά του, τόν πολιτισμό καί τήν άνοιχτο-

ϊf!

καρδιά του. Ό  μυστικισμός, πού συνέχει 
δλους τούς δημοτικιστές, οέν τόν σκοτίζει 
γιά νά μήν μπορεί νά βλέπει καί νά έπι- 
σημαίνει πλάνες. Πλάι στόν άγώνα του, 
ένα μετά τό άλλο κυκλοφορεί καί τά βι
βλία του: Α κόμη άπό τά 1879, μόλις εί
κοσι οκτώ χρονών, κάνει μιά κριτική έκδοση 
τής «’Αντιγόνης» τού Σοφοκλή, αυτός δ 
Ιρασιτέχνης φιλόλογος, πού αργότερα ό 
Καλλιτσουνάκης θά τήν εγκωμιάσει. Στά 
1902 ή «Καινή Διαθήκη», πού τόσο συν
τάραξε τήν έπίσημη Ελλάδα. Στά 
1904 ή «Ίλιάδα» είναι £νας μεταφραστι
κός άθλος μά καί γεγονός, πού οί πιστοί 
τδ θεωρήσανε ύπόδε,,γμα μεταπλασμένου 
στή δημοτική δμηρικού στίχου, αλλά καί 
πολλοί παραποίησή του. Τήν ίδια χρονιά 
τ ’ άποσπάσματα άπό τήν «Κριτική τού Κα
θαρού Λόγου» του Κάντ, πού μεταφράζει 
μέ τή βοήθεια του Γ. Μαρκέτη, θεωρήθη
καν κατάκτηση τής Δημοτικής στή σφαίρα 
τής θεωρητικής σκέψης. Στά 1907 τά ποιή- 
ματά του «Ταμπουράς καί Κόπανος». Τά 
χαριτωμένα €Κούφια Καρύδια» στά 1915, 
δπου βρίσκονται τά υποδειγματικώτερα 
ίσως ποιήματα γιά  παιδιά. Κύκνειο ταξί
δι, τδ δδοιπορικό του δ «Μπρουσός» στά 
1923. Κι’ άνάμεσα σ* αύτά, λαμπρές με
ταφράσεις. Τ ’ άποσπάσματα άπό τήν Ιστο
ρία τού Θουκυδίδη* δ «Άγαμέμνονας» τού 
Αισχύλου* δ «Κύκλωπας» του Ευριπίδη* δ 
«Έμπορος τής Βενετίας», καί δ «Φάλτσαφ» 
τού Σαίξπηρ θεωρούνται ώς τά τώρα άπό 
τις θετικώτερες προσφορές γιά τή διαμόρ
φωση τού Δημοτικού Λόγου.

Γνωρίσματα τής μεταφραστικής αυτής 
έργασίας, πού πιστεύω δτι είταν ή κύρια 
συνεισφορά τού Αλέξανδρου Πάλλη στό 
γλωσσικό άγώνα, είναι ή γλωσσοπλαστική 
ικανότητα, ή άγάπη του στά σύνθετα καί 
στά παράγωγα, πολλοί νεολογισμοί, συχνά 
ένας «ύπερδημοτικισμός», δπως τόν χαρα
κτηρίσανε γιά τις άκρότητες του. Α λλά  
πόσα μεταφραστικά ευρήματα στράφτουν 
σάν διαμάντια μέσα σ* αύτά τά κείμενα, 
πού ή έπιστημονικότητά τους δέν άμφι- 
σβητήθηκε.

Καθώς τά ήρωϊκά χρόνια περνούσαν κΓ 
ή μιά μετά τήν άλλη οί νικηφόρες μάχες 
άπλωναν τήν έπικράτεια τού Δημοτικισμούς
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Ανανεωνόταν καί ή μαχητική του πρώτο· 
ρία: δ Φιλήντας, δ Γιαννίδης, δ Τριαντα- 
φυλλίδης, δ Καρθαιος, δ Γκόλφης, δ Δελ· 
μοΟζος τής δίνουν νέο αίμα, τήν προσανα
τολίζουν πιδ νηφάλια καί, σάν οί πρώτοι 
έπίγονοι, τήνέκπολιτίζουν. 'Έ τσ ι, ή κοινω
νία διαφωτίζεται. Ή  Έ παλξη  τοϋ καθα
ρευουσιανισμοί), ή Ε κπαίδευση κυριεύεται. 
Σ ιγά — σιγά δ Τύπος ύποχωρεί, άφοϋ πολ
λοί άπό τούς στυλοβάτες του είναι περιοπής 
δημοτικιστές λογοτέχνες. Ή  Ε πισ τήμη  τή 
χρησιμοποιεί μ* έπιτυχία. Γίνεται πειστι- 
κώτατο δργανο γιά ν' άντικρούσει πολιτι
κούς άντιπάλους, καί προπαντός γιά νά έν· 
θουσιάσει τό Λαό. νΟλοι τό ξέρουμε άπ* τά 
μαχητικά γραπτά της,— γιατί ή τριανδρία 
ποτέ δέν κατάθεσε τά δπλα, μένοντας, δπως 
οί γνήσιοι έπαναστάτες, άδιάλλακτη,—πώς 
δσο καί νάβλεπε μ’ εύτυχισμένη έκφραση 
τή Νίκη, δέν άναγνώριζε τις ύποχωρήσεις 
τών νεωτέρων καί τούς γλωσσικούς συμβι
βασμούς πού, άργά, αλλά σταθερά θά δδη· 
γήσουν στή μοναδική γλώσσα, δπως έμείς 
τό πιστεύομε. Καί δέν μπορώ, Κυρίες καί 
Κύριοι, νά μή σάς άναφέρω τά προφητικά 
λόγια τοΟ Ελευθερίου Βενιζέλου, δταν τό 
1911, νέος άκόμη κυβερνήτης τής Ε λ λ ά 

δος, μιλώντας στήν άναθεωρητική Βουλή, % : 
πρόβλεπε μέ τή μεγαλοφυΐα του τίς διαδο- »*] ■ 
χικές φάσεις τοΟ γλωσσικού άγώνα: «Άλλ* |  
ή έξέλιξις αΰτη, είπε, δσον ένδέχεται νά ΐ  
προϊδη τις, θά είναι βραδυτάτη καί μόνον 
μεγάλοι δημιουργοί, μεγαλοφυείς ^,ποιηταί j 
πρό παντός, συγγραφείς κατά δεύτερον λό· £ ! 
γον, θά είναι έκείνοι οί δποϊοι θά δυνηθώσι 1 | 
νά συντέμνωσι τόν χρόνον τούτον δ δποίος J; 
μάς χωρίζει άπό τήν σύμπτωσιν τών δύο f J  
γλωσσών, ή δποία, τόέπαναλαμβάνω, είναι Μ  
τού μέλλοντος, τού άπωτέρου δυστυχώς, κα· ®  
τόρθωμα...». 11

Σήμερα, τέσσερις πιά γενεές, άτενίζον- 9  
τας μ* εύλάβεια τήν προσωπογραφία τοΟ S  
Αλέξανδρου Πάλλη μέσα στό Πάνθεο τών | 
Διδασκάλων τού Γένους, νιώθομε νά μάς κοι- 'i 
τάζει μέ ματιά έπιτιμητική, γιατί θεωρεί | 
τίς παραχωρήσεις πού κάνομε καθαρή προ- | 
δοσία. Μά έμείς μ 9 δλο τό σεβασμό μας, | 
τοΟ άπαντοΟμε πώς είμαστε οί ευτυχισμένοι | 
άπόγονοι πού, χάρη σέ Κείνον, έχομε πιά ;; 
άποκτήσει γλωσσικό δργανο ίκανό νά έκ- ) 
φράσει τά μύχια τής ψυχής καί τά ύψηλό-1 
τέρα τής σκέψης. |
^  Γι* αύτό, τόν εύγνωμονούμε! |

!



' ΠΙΣΩ ΑΠΟ ΤΗ ΝΥΧΤΑ/
Ζητώ τή νύχτα!
Θά την κυνηγήσω παντού.
Στα δαντελλένια ακρογιάλια τής 'Α γάπης 
και στα χαμόκλαδα τής Ταπείνωσης.
ΣτΙς απρόσιτες κορυφές των Ό λ ΰ μ π ιω ν  τής Μ οίρας. 
Στα δασωμένα φαράγγια τής Α ρκα δ ία ς τής Ζωής.
Θ ’ άναμερίσω τον Π άνα του φόβου 
καί τούς φαυνους του Ό λέθρου .

Ζητώ τή νύχτα!
Θά την κυνηγήσω περήφανα
στον ήλιο τής ζήσης,
στοΰ χαμού τον αγέρα,
στην πυρά τού πόνου
και στο λίβα τής ανθρώ πινης συντριβής.

Θά στίψω τις πικροδάφνες τού χωρισμού 
μέσα στις πολύχυμες οπώρες τής Π ίστης.
Θ ' άποστάξω τά ρόδα τής θυσίας 
και τις βιολέττες τής ’Α γάπης 
καί θά  προχωρήσω...

Π ίσω δμως από τή νύχτα πού θ ά  κυνηγήσω
χρυσόθωρο λιοτρόπι
θά  γείρει μου ή ψυχή
προς τον Ή λ ιο  τής ’Α γάπης Του.

Άν&ονλα Α. Ζόλδερ ·

ΠΡΟΣ ΤΟ ΦΩΣ

Τής λευτεριάς τά φέγγη θαμπώ νουν τά μάτια μου. 
Κ αινούργιοι ορίζοντες άνατείλανε στήν πολιτεία μου.

Μέ τρόμο άναθυμούμαι τής σκλαβιάς μου τά δεσμά.
Λύνω τά χέρια κάθε λεπτό
γιά νά κινηθούνε λεύτερα στούς ουρανούς,
πού φεγγοβόλησαν πάνω θέ μου.

Τό δεσμωτήριο, στής ανάμνησής μου τό βιβλίο 
ζωγραφίζεται ακόμα ανάλαφρα.
Τά φαρμάκια, πού μέ πότισαν, 
στο στόμα μου αφήνουν ακόμα κάποτε 
τή καφτερή τους γεύση.

Δέομαι μέρα καί νυχτιά σκυφτή, 
νά εξαλειφτοΰνε οι κηλΐδες από τον ήλιο μου.
Νά πορευτώ, δέομαι, ήσυχη π ιά  
τό γαλήνιο, μακάριο δρόμο μου.

Φιλή Κ. Βατίδου



ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΥ ΕΥΘΥΜΙΟΥ

Η ΓΡΙΑ ΧΡΥΣΩ ΚΑΙ ΤΟ ΓΑΛΑ

Φ τώ χεια  κα ί κακορίζικ ια  βρήκε ή Φρο· 
σύνη, δταν πρω τομπήκε νιόνυφη στο σπίτι 
τό Λ ιολιέϊκο.

Ή  πεθεροί της ή Ν ικόλενα, δπω ς κι ή 
συννυφάδα της ή Δημήτρενα, άπό τον καιρό 
πούχαν καμνιάσει κι ε ίχαν πεθάν* ot άντρες 
τους, εδώ κι είκοσι χρόνια , και ο ί δυο στο 
χρόν* α πα νω τιό  (ιο ύ ς  είχαν φ άει μέ τά μ ά
για ) ζούσαν έρμες χήρες κι άλαλες, και 
τράνευαν τά π α ιδ ιά  τους τά ορφανά μέ τά 
ζεΐ κα ι μέ τά β ιά . Ξενοδούλευαν, άργατεύον- 
ταν, καί ποτέ δέν έβλεπαν άσπρη μέρα. Ψ ω 
μί καί σκόρδο, π ί ιτ α  μ ' αγουρίδα  ή μέ κά- 
χτες, σίσματα βρασμένα, άρ ιμ ιά , αυτό ήταν 
τό φ α ί τους* βούτυρο πουθενά . Δέν είχαν μή
τε γ ίδ ια  μήτε γελάδια, γ ιατί αυτά ήθελαν 
τυρα ννία  πολλή, κι αυτές άργατεύουνταν στά 
ξένα έρμοχώ ραφ α. Π ού  νά τούς περισσέψ* 
καιρός νά κουβαλήσουν χορτάρια καί σιου- 
μ ά ργια  γ ιά  νά τά ξεχειμάσουν. Α φ ή ν ο μ ε  
ποΰθελαν καί πλερωμές στο τζιουμπάνο, στο 
γελαδάρη, στά τζιελ ιέπ ικα...*Ά ν αγόραζαν 
καμιά  φορά κανέναν κόμπο λάδι, τό φ ύλα 
γα ν  κι αυτό γ ιά  τό καντήλι, και γ ιά ν ά φ ιά -  
νουν π ίττα  γ ιά  τά σκλιά τ ' άγαρηνά τούς 
Τούρκους, πδρχουνταν κονάκια. Τό ϊδ ιο  
εκαμναν καί γ ιά  τές κοίτες καί τ* αυγά 
πούχαν. 'Α π ό  κρέας; Θεός νά φλάξηΐ Ά π ό  
τον καιρό πού ζούσαν ο ί άντρες τους, κι 
^βαναν ένα γκόρο (βώδι) παστρεμά, έκαμαν 
χρόνια  καί χρόνια  νά τό ιδούν σ ιά  μάτια* 
εξόν ά ντο ύ ς  έδινε κανένας κάνα τρ ίμμα , τού 
Χ ριστού, τ* 'Α ηβασιλειού, ή την Π ασχα
λιά ίσ ια — ϊσ ια  γ ιά  ν* άρτυθούν.

Έ τ σ ’ είχε συνηθίσει ή Νικόλενα, μέσα 
στη φ τώ χεια , στήν ανέχεια , καί στην κα
κομοιριά* καί λ ίγο— λίγο είχε καταντήσει 
τσ ιγγούνα , άλλο α π ' τήν άνάγκη, κ ι ' άλλο

άπό τό φυσικό της. Γ υνα ίκα  τού παλιού 
καιρού, απλή καί τεβεκιέλισσα, νόμιζε δτι 
δ κόσμος δέ θ ά  πάη ποτέ μπροστά* θά  
μένη στάσιμος γ ιά  πάντα. “Αρκούνταν σ' 
αυτά πού είχε, δέ γύρευε ν ' άποχτήση τ ί
ποτε, ούτε νά ζήση άνθρω πινώ τίρα .

— “Ό π ω ς  τάβραμαν, έτσι νά τ’ άφήκω- 
με, συνή&ιζε νά λέη.

Σάν μπήκε ή Φροσύν' ή νύφη της όμως 
στο σπ ίτι, άλλαξαν τά πράγματα. 'Ε ξόν 
άπό τό στρώμα τό καινούργιο καί τή βε-^ 
λέντζα ποΰφερε γιά  προικιό, κουβάλησ’ α ρ
γαλειούς, χτένια, μ ιτάρια, μαλλ'ά, κι* άρ
χισε νά γυφ α ίνη .

— Μ ά Δημήτρενα! έκανε ή πεθερά της 
στη συννυφάδα της. Γ ιά  τήρα! ήφερ* αρ
γαλειόν ό μπελιας* φ ιά ν ' στρισσίδια, φ ιά ν ' 
προσκέφαλα, φιάν* άπ* όλα. Θά μου κα· 
ταξοδέ\|ό τό παιδάκι μου, τό Στεφάνή μου. 
‘Η  γ* άλλη ή νύφη μου, ή κΐχμινιασμέν* (μα* \ 
καρίτισσα) ή Κώσιενα, δέν έκαμνε τέτοια 
έτούτ* ε ίν ’ άλλος άνθρο>πος. Σκουπίζ*, πα- j 
στρεύει, σιερμπετώνει* δέν ιηράς; όλο πε- j 
ρηφάνεια είνα ι. j

— "Ας φ ιά ν ', ορέ κούτσουρο, τής έ?εγ* ή 
Δημήτρενα, μή στενοχωριέσαι, ή νύφ ' ειν ' 
άπ* σόϊ, ε ίν ' άλλοιώς μαθημένη·

Καί πραγματικά, ή Φροσύνη ήταν νοι- 
κοκυροτσιούπι, άξια καί τσιαλιστούμενη. 
’Έ π α ιρ νε  τές δουλειές μέ τήν αράδα, καί 
δέν τής φαίνουνταν πότε τές σχολνούσε* 
είχε χέρια άνεμος. Έ κ α ν ε  τό σπίτι νά μπαί- 
νης καί νά χαίρεσαι. 'Α σπρισμένο, σφουγγα
ρισμένο, στρωμένο μέ καινούργια παστρικά 
στρω σίδια, έλαμπε.

— “Ό λ α  καλά τάχομε, μώ ρ' μάννα, έλεγε 
στήν πεθερά της, αλλά νά συμμάσωμε καί 
καναδυό σφαχτά. Θά γιομίσωμε τό σπίτι

ι
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l. μας άπ* δλα. Θαχωμε μαλλί νά ντυθούμε 

και νά ποδεθούμε* χώρια τον παστρεμά 
.μας τό χειμώνα, τά λοκάνικά μας νά τά 
φιάνωμε με τραχανά, τές τσιγαρίδες μας 
νά φιάνωμ* άραποσιτόπιττα, πού ν* άγλεί- 

) φης τά δάχτυλα.
— Τι λιές αυτού, μά νΰφη κι* εσύ, νά 

I πάρωμε γίδια! Μά ψοφήσουν, μά λύκος τά 
φάη, τζιερεμές τού παιδιού μου θ ά ε ιν α ι’ ό 

 ̂ Στεφάνής μ* είν* έφτωχός, δεν είναι για  
τέτοια.

• — Ό  άλλος δ κόσμος πδχουν, μώρ* κα·
1 ψ )μάννα, μπανταλοί είναι;

— 9Αμ* τ* είναι θαρρώ . *Όχ3 δχι νύφη
μου, μή μοΰ λιές γ ιά  τέτοια.

i
I Φαίνεται όμως, δτι ή γρ ιά  λογάριαζε 
! χωρίς τον ξενοδόχο, γ ιατί ή νΰφη της ή 

Στεφανήγενα, έξυπνη κι* έφτακαθαρισμένη,
; επιασε τό μπάρμπα της τό Νικόλα τον κε· 

ρατζή πού πήγαινε κ ι’ έρχουνταν στά Γ ιά ν 
νενα, και τον έβαλε καί κατάφερε τον άν- 

ί τρα της, καί τό'δωσε καί παράδες, καί τής 
αγόρασε δυο γίδ ια  άντάμα μέ τά κατσίκια 
τους. "Ετσι λοιπόν, ένα καλό πρω ΐ, νά σου 

j καί παρουσιάζεται ή νΰφη μέ τά γ ίδ ια  όξω 
j στο Γεράνη, καί τάφερνε μαυλιώντας γιά  τό 
j σπίτι.

Ή  γριά Χρΰσω, ή Νικόλενα, τή ν ά γ ν ά ν  
■; τεψ’ από τό παραθύρι, καί μιά όψη τής 

πάει κι* άλ?α) τής ήρθε, 
i — Γ ιά  δέ 6 μπελιάς! τάφερε... Πότε τά

πήρε δίχως νά μέ ρωτήση; μουρμούρισε.
\ Δέ θ ά  την ά φ ή /ω  νά τά μπάσ* μέσα, δχι! 
■;· Πετάχτηκε συρτά— συρτά, γιατί κοΰ-
ί τσαινε καί λιγάκι ά π 9 έναν παλιό γερά 
ί πούχε βγάλει στο ποδάρι, καί κόσιεψε στήν
• αυλόπορτα. Μπράμ! την έκλεισε μέ μιας 
j καί πέρασε τον περάτη. Π ήγε καί στη με-
• σιόπορτα πού χώριζε τό σπίτι της από τής

1
: Δημήτρενας καί τής Χρηστοβιάς, τών συν- 

νυφάδων της, καί τήν έκλεισε κι* αύτή, γιά 
νά μή περάση καμιά άπ* αυτές κι* άνοιξη 

' τής νΰφης της, κι9 έπειτα πήγε καί τδπιασε 
; ξανά στο παράθυρο, έτοιμη ν9 άρχίση τό 
1 ψαλματοΰριο μέ τή νΰφη της. 
ί< Ε κ είνη , σέρνοντας τά γίδια, καί μαυ· 

λώντας τά κατσίκια, έφτασε στήν πόρτα» 
* | Δοκιμάζει ν* άνοίξη, πουθενά1 ή πόρτα 11 ήταν παραιωμδγη<

— Μώρ* μάννα, μάννα, άνοιξε μου.
Τσιμουδιά ή γριά.
— Μ άννα, μάννα!...
Π άλι τίποτε.
’Από τά πολλά, άποφάσισε ή Χρΰσω νά 

μιλήση. "Ανοιξε τό κανάτι, καί σκύβοντας,
— Δέ σούειπα, μά νΰφη, τζιερεμέδες τού 

παιδιού μου δέ μπάζω στο σπίτι μου;
— 'Α νοιξε, μώρ9 μάννα, άνοιξε νά μή 

κάνουν ό κόσμος χάζι.
Ή  Χρΰσω άνένδοτη’ δεν άνοιγε μέ κα· 

νέναν τρόπο. Ξεαΰτησαν οΐ γειτόνισσες στά 
παράθυρα. ‘Η  Γ ιαννοβιά , ή Νικόλενα, οι 
συννυφάδες της.

— Τ ί κάμ*ς ετσ*, μώρ* Ν ικόλιενα , η 
νΰφ* σου φέρ9 νοικοκυριό, κι* εσύ δεν τά 
θέλεις;

— Τ ί λιέτ9 αυτού μά, έκανε πάλι ή Ν ι
κόλενα, ή ψοφήσουν, ή λύκος τά φάη, τζιε- 
ρεμές τού πα ιδ ιού  μουθάναι* δέν τά μπάζω .

Έ δερ α ν-π ή ρ α ν , άδΰνατο. *Η Χρΰσω 
ήταν άνένδοτη’ δέν εννοούσε νά υποχώρηση.

Σ α ν  είδε κι* άπόειδε ή καψοφροσΰνη, 
επιασε καί τάκλεισε στο πλυσταριό τής Γ ι· 
αννοβιάς, καί τούς έριξε λ ίγο  κλέτσιο νά 
τρών. "Υστερα πήγε κι* έφερε τό μπάρμπα 
της τό Νικόλα τον κερατζή.

Ντροπιάστηκ* ή Νικόλενα σαν τον είδε, 
καί θέλονταο καί μή, κατέβηκε κι* άνοιξε,

— Κόπιασε μέσ’, άφ ένιη .
— Τ ί νά κάμω μέσα, Ν ικόλενα, εδώ θά  

σου πώ  δυο κουβέντες.
— Ν ά μου πής.
— Γ ια τ ί δέν τά μπάζεις μέσα τά γίδια  

πού σού'φερ* ή νΰφ η, τ* ε ίν9 αυτό άπό τ* Ισέ- 
να; "Ολος 'ό κόσμος νάχουν τό γάλα τους, τό 
μαξούλι τους, τό κριγιάσι τους’ κι* Ισεΐς 
νά μ* έχετε, νά κριτιρεΰεστε; (στερεΐσθε),

— Καλά, μώρ9 άφέντη, άλλα ή ψ οφ ή
σουν, ή λύκος τά φάη, τζιερεμές τού π α ι
διού μου θ ά εινα ι...

— Τά γίδ ια  τά δωκάμαν, ένα Ιγώ  κι* 
ένα δ πατέρας της, δέν τ ’ άγόρασ* ό γυιός 
σου, μή σκιάζεσαι, άνοιξ* τήν πόρτα νά 
μποΰν.

— *Αμ* τζιουμπάνον, άμ* τζιελιέπικα, 
ποιος θ ά  τά πλερώση,

— Μπανταλά καί ξωπαρμένα μοθ κου* 
βεντιάεις, Ν ικόλενα. Τό γάλα, τό βούτυρα 
τήν ούρδ̂  πριό$ θά τά φάηί



M W M ilR H  t t t l A if a

Δέν Απάνϋμκ κσθαλου ή γριά. ’Αγά
λια—γάλια, συλλογισμένη και μουρμουρί
ζοντας, χώθηκε στο κατώι.

Σε λίγο, φάνηκε με τό λονστό ατά χέ
ρια. Χαμογέλασε δ μπάρμπα Νιχολας κι* 
έκανε νόημα της νάφης. Ή  γριά είχε χοι- 
μηθή. Προχώρησε σιγά—σιγά, κι' έρριξε, 
δχι χωρίς δισταγμό άχόμη, το λουστό στήν 
πόρτα.

—"Αειντε, μά μπελιά, σιγομουρμονρησε 
σΰρε φέρ* τα μέσα.

Λέν πέρασε πολός καιρός κι0 ή νέφη 
άρχισε νά μαζενη γάλα. Έφερε μονρτζάλα, 
κουβάλησε ντομπολίτσα άπό τή μάννα της, 
κι* έβαλε νά τό βαρέση. Γλον\ γλαυ, γλον, 
γλον. *0 ευχάριστος θόρυβός τον τσιονχαλί- 
σματος γέμισε τό σπίτι, Ή  νύφη. τστουχά- 
λιζε και τραγουδούσε. Ή  γριά, άφιχράστηκε 
άπό πάνω άπό to παράθυρο, κι* άφησε 
τή φαντασία της νά πλανηθή, γύρω στό 
άφρατο ζννόγαλα, και σχή χλωρή γχίζα, 
ποό θαβγαινε λαχταριστή και νόστιμη σε 
λίγο άπό τό κακάβι. Ιΐον και που, δοκί
μαζε τέτοιες λιχουδιές, δίαν τής έδινε κα
νένας δικός της, στή χάση και στήν πιάση. 
"Ήθελε νά χατεβή κάτω, νά Ιδη πώς θά 
βαρνουσε τό γάλα ή νύφη, τά τή βοηθηση, 
νά τής φέρη χρνο νερά' αλλά δίσταζε, δέν 
τολμούσε.

’ Απομαχρυ νθη χε άπό τό παράθυρο,χαι 
άνοίγοντας τή μεσιόπορττη πήγε στό χώρι- 
σμσ τής συννυφάδας της*

—Μά Λημήτρενα.

- Τ ή
—Βαρνάει γάλα δ μπελιας ή νύφη, τι 

λιες, νά φάω που τή μάλωνα γιά τά γίδια
η γι*

—Μή τδεις χαμένο; νά φας και νά πα
ραφας. Μαχάρ’ νά πάρω κι* Ιγώ, νυφ* 
άξια και τσιαλιστουμενη σαν τή διχη σου.

Τό γιόμα σαν έστρωσαν τον τράπεζο, ή 
νόφη τής γέμισε μιά τσιανάκα ολόκληρη. 
Δειλά—δειλά, άπλωσε ή γριά τό χοντάλι.

— Ν α  μέ σχω ρέης, μ ά  νύφ η , ψ ιθύρισ ε, 
νά  σου χιλιάσουν* κ α ι.κ α τά π ιε  τήν πρώ τη  
x o v t o X id ,  αναγαλλιάζοντας άπό  ευχαρίστηση.

— Σ χω ρεμ ένη  ναεισα ι, μ ά γ ια .
Σαν άπόφσγαν, πήρε ή Χιχόλενα τό 

κλαδευτήρι, και χοσι άχέβηκε στα χαρα- 
πουλιά. Σε λίγο, γύρισε φορτωμένη χλιέ- 
τσιο, και πήγε ίσια στον τσάρχο που ήταν 
κλεισμένα τά κατσίκια. Εκείνα, τήν δπο- 
δέχτηκαν μέ βίλάσματα, χαρέςχαι πηδήματα. 
Τους έδεσε νά φαν χαι τά φιλούσε σάν νά 
ήταν μικρά παιδιά.

*Α χό τότε, έβλεπες τή  γρ ιά , που  π ρ ώ τα  
δεν έδ ινε πεντάρα , ι ά  πι^γαίνη  κά θε βράδυ 
σ ιό  π ελ ια υρ ι νά  χα ρτεράη  τά  γ ίδ ια , νά  τά  
τα ίζη , νά  τους χουβαλαη  νερό, νά  σκονπίζη  
τά  κ α τώ γ ια  κα ι νά  τα  χα μ α ρώ νη .

—Τώρα γίνχαμαν νοιχουχνραίοη έλεγε. 
Ή  μονρτζάλα μας τιομαι* μαξονλι* ουρδα, 
ξυνόγαλο, παστρεμά, τον Θεόν τά χαλά. 
Νά μέ σχωρέης μώρ* νύφη, δέν ήςερα ή 
μαύρη μον% νά μου ζήης Tout μέ τά ψηλά 
βουνά*
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Ή ρ θ ε  κρυφά τδ βράδυ στο κελλί μου, 
σαν δπτασία πού μετράει τούς παλμούς μας, 
και κάθησες αμίλητη, σά Σ φ ίγγα ...
Ή τ α ν  γριά  τσιγγάνα δίχω ς φλόγα, 
δίχω ς γιουρνιάνια στή φρυγμένη τραχηλείά, 
μέ κάτασπρα μαλλιά,
μέ ρουφηγμένα μάγουλα καί πλακωμένα σ ιή θε ΐα , 
πού ανοίγονταν στό μεσοφούστανό τη ς...
Κουβέντα πιάσαμε ως αργά,
κ ι' άνιστορίσαμε βουβοί, τά περασμένα...
Δέ μου ε!πε τίποτ* άλλο— μόνο
πριν άκουστεΐ γλυκόλαλο τό άηδόνι τής αύΥής,
σηκώθηκε,
ήρθε κοντά μου,
μισάνοιξε τά χείλη τά στυφά της, 
κα'ι ψέλισε π ερ ή φ α να :
— ‘Ό σο γριά και κουρασμένη άν εΐμαι, 
κρύβω βιολέτες κι* Ά πολλώ νεια  γιασεμιά,
— άκούς;
στον κήπο τής καρδιάς σου!...
Πάλαιψε άγνά σά μάρτυρας 
καί βρές τήν 'Ά νοιξή  τους!.,.

Κουλής Αυγερινός

Ν Ο ΣΤΑ Λ ΓΙΑ

Πότε κι* εμείς θ ά  φύγουμε σάν τά πουλιά τού Νότου, 
πού τά ξεπροβοδίσαμε μέ τήν καρδιά θλιμμένη! 
Νοσταλγική ή θύμηση τ' δνείρου μας τού πρώτου 
ήρθε άπόψε κι* άρχισε τά ρόδα νά μαραίνη!

Δέ μάς κρατάνε πιά  έδώ φεγγάρια  μεθυσμένα 
άπ* τού Ε ρέβους τήν γλυκειά κρυφή άνατριχίλα! 
Α κόμ η  ούτ1 άτρύγητα χαμόγελα παρθένα 
πού χλώμιασαν, άλλοίμονο, σάν φ θινοπώ ρου  φύλλα!

Πότε μ ' δλάνοιχτα πανιά, δλόλευκα σάν χιόνι 
τά πορφυρένια δειλινά καί τΙς αύγές δροσάτες 
τΙς θάλασσες θά  τρέχουμε καί ή ματιά μας μόνη 
θά  χαίρεται γοργόφτερη τΙς γνώριμες τΙς στράτες!

Κ ι’ ώς θάνα ι φωτοστέφανο τού δρίζοντα ή γύρα 
καί ή τρανή μας προσμονή κι* δ πόνος μας θ ά  φ θίνή , 
§μεΐς 8λο θά  φθάνουμε μέ κάποια τρεχαντήρα 
τήν ώρα πού θά  εύωδούν τού πέλαου ot κρίνοι*

JTcfotat

ΤΩΝ ΝΕΩΝ



ΚΑΛΥΤΕΡΗ ΜΕΤΑΧΕΙΡΙΣΗ

*Η Ηπειρωτική διανόηση παρηκολούθησε με έκπληξη'καί σκεπτικισμό, για τό σκω- 
πτικό ύφος που χρησιμοποιούν ώρισμένοι πνευματικοί άνθρωποι όταν πρόκειται να με- 
τάσχονν στην ιστορική ερευνά, την βίαιη επίθεση που εγινε από τις στήλες 9Αθηναϊ- 
κής εφημερίδας κατα του διαπρεπούς 9Ηπειρώτου ιστοριοδίφου κ . Κωνστ. Μέρτζιου, 
τόσον γνωστού ό'χι μόνον στους αναγνώστες τον περιοδικού μας που επανειλημμένα επ'- 
μησε με εκλεκτή συνεργασία τον, αλλά και στό Πανελλήνιο. Διότι ό κ. Μέρ- 
τζιος είναι από τούς ολίγους "Ελληνας λογίους, πού πραγματικά χωρίς υλικές επιδιώξεις, 
σεμνά και χωρίς θόρυβο, συνεχίζει μόνος σχεδόν τη μεγάλη παράδοση πού εγκαινίασε 
πρώτος ό 9 Ανδρέας Μουστοξύδης, μετέτρεψε σε σκοπό ζωής ό Κ . Σάθας καί καθιέρωσε 
ώς γνώμονα κάθε γνήσιας επιστημονικής μελέτης δ Σπ. Λάμπρος, τής άνακαλύψεως 
δηλ. καί δημοσιεύσεως όλων εκείνων τών αγνώστων στοιχείων τής νεωτέρας ιστορίας 
μας πού βρίσκονται καταχωνιασμένα στά ανεξάντλητα αρχεία τής Βενετίας. Καρπός τής πο
λύχρονης, άχαρης πολλές φορές, ανθυγιεινής καί χωρίς προπάντων δλα τά μέσα ερεύνης καί 
μελέτης, πού μόνο ή σταθερή εμμονή—με συνέπεια καί αξιοπρέπεια—στά πάτρια καί τήν 
€Ελλάδα μιας γνήσιας επιστημονικής συνειδήσεως και ένός εθνικού άνωτέρον αισθή
ματος συνεχίζει καί ποδηγετεί, είναι οι γνωστές πλέον σέ κάθε επιστήμονα καί λόγιο 
μελέτες τού κ. Μέρτζιου, πού είναι κατεσπαρμένες σέ διάφορα επιστημονικά περιοδικά 
καί πού άλλες έχει δημοσιεύσει ή ’Ακαδημία ψΑθηνών καί ή *Εταιρεία Μακεδονικών 
σπουδών. CH  τελευταία μάλιστα μέ τά «Μακεδονικά* πού εδημοσίενσε—ογκώδες έργο, 
πού τιμά τούς εκδότας καί προσφέρει μιά μεγάλη υπηρεσία στήν *Ελληνική επιστήμη 
φέρνοντας στό φως άγνωστα στοιχεία για τούς αγώνες τού 'Ελληνισμού τής Μακεδονίας— 

■ έδικαίωσε καθ* ολοκληρίαν τήν εκλογή τού κ. Μέρτζιου από τήν * Ακαδημία 9 Αθηνών 
ώς άντεπιστέλλοντος μέλους της. " ίνα  λοιπόν τέτοιον άνθρωπο καί ερευνητή μέ αδα
μάντινο χαρακτήρα, πού τιμά τό cΕλληνικό άνομα στή Βενετία—οΐ "Ελληνες επισκέπτες 
καί οί *Ιταλοί επίσημοι τό βεβαιώνουν σέ κάθε περίπτωση—?}ρθε μιά επιστολή, πού 
είδε τό φώς τής δημοσιότητος, νά τον βγάλη, ούτε λίγο ούτε πολύ, ανιστόρητο καί νά έκ- 
τοξεύση όλίγους μέν, αλλά πάντως καυτούς μύδρους καί κατά τον άνωτάτου πνευματι· 
κοϋ c Ιδρύματος τής Χώρας πού τον έξέλεξε μέλος. eO επιστολογράφος γ ν ω ρ ί ζ ε ι  
κ α λ ά  καί έχει ν π ε ρ ε π α ι ν έ σ ε ι  άλλοτε τό έργο τού κ. Μέρτζιου/καί δέν έπρεπε 
νά έπιτρέψη στόν έαυτό του τόσο δριμύ ύφος. Στά έπιστημονικά ζητήματα θά υπάρ
χουν πάντα πολλές διαφωνίες όταν τά γραπτά κείμενα είναι αχρονολόγητα καί οι πηγές 
συγκεχυμένες. "Αν μάλιστα λάβουμε ύπ* οψιν οτιστή Βενετία, οπού ζή μόνιμα ό κ. Μέρ- 
τζιος, δέν ύπάρχουν τά απαραίτητα βοηθήματα, πολύ δέ περισσότερο δέν είναι δυνατόν 
νά έξαντλήση κανείς άλη τή βιβλιογραφία, προτού γράψη καί υποστήριξή κάτι, γίνεται 
αυτονόητο άτι 6 κ. Μέρτζιος εδικαιούτο καλυτέραςμεταχειρίσεως καί περισσοτέρου σε
βασμού/

ΝΥΚΤΕΡΙΝΑ ΣΧΟΛΕΙΑ ΑΝΑΛΦΑΒΗΤΩΝ

Ύστερα άπ* τό σχετικό νόμο πού ψηφίστη
κε τόν περασμένο χρόνο για τήν καταπολέμηση 
toO αναλφαβητισμού, συστήθηκαν καί ̂  λειτούρ
γησαν σ* όλα τά χωριά σχεδόν καί τις πόλεις 
τής Ηπείρου νυκτερινά σχολεία. Χρησιμοποιή
θηκαν δε γιά τή διδασκαλία σ’ αυτά οί δημοδι
δάσκαλοι, χωρίς νά πάρουν καμμιά πρόσθετη 
αμοιβή γιά τήν έπί πλέον δίωρη ή τρίωρη αυτή 
καθημερινή έργασία, παρ* ότι ό σχετικός νόμος 
προβλέπει αμοιβή γιά τό σκοπό αυτό, Γιατί δεν 
πληρώθηκαν οί διδάσκαλοι αυτοί δέν τό έ£ε· 
Τάζονμβ, Ε κ είνο  όμως, πού πρέπβ* νά ίζαρθή ,

/

είναι ότι οί δημ)λοι τής χώρας μας έπετέλεσανί 
μέ ζήλο καί ενθουσιασμό τό τόσης μεγάλης! 
εθνικής σημασίας έργο. Ποιές δυσκολίες συνήν*|| 
τησαν οί έργάτες τής λαϊκής Παιδείας μας γιάί 
τή δουλειά αύτή καί πόσες έλλείψεις καί προ· I 
βλήματα παρουσιάζουν τά νυκτερινά σχολεία τοΟ ί 
είδους αύτου είναι εύκολο νά τό νοιώση κανένας<: 
Θά ήταν παράλειψη νά μή τονισθή ότι ή κατα
πολέμηση του αναλφαβητισμοί) μέ τά νυκτερινά 
σχολεία δέν είναι ζήτημα μόνο τών δημοδιδα* 
σκάλων καί τών έπιθεωρητών τών Δημοτικών> 
σχολείων, άλλ* αποτελεί αυτό θέμα καί ύποχρέ· 
ωαη πολλών παραγόντων γιά νά βοηθήσουν δ* 
λικα καί ηθικά. Τύ ζήτημα πρέπςι νά πάρη ΙΜ



μορφή ’Εθνικής Σταυροφορίας γιάνά έξαλειφθή 
το γληγορώτερο χό καχό του αναλφαβητισμού, 
πού στιγματίζει τον πολιτισμό μας. Παρά τή 
σπουδαία όμως σημασία του πράγματος, δυστυ
χώς κανείς απ’ τούς αρμοδίους μέχρι τώρα δέν 
συγκινήθηκε όσο έπρεπε. Χτυπητό παράδειγμα 
γ ι' αυτό τά νυκτερινά σχολεία πού λειτούργησαν 
στην πόλη τών Γιαννίνωνγιά τούς άρρενες καί 
θήλεις αναλφάβητους. Κατά την πεντάμηνη λει
τουργία τους, κατά την οποία δάσκαλοι καί έπι- 
θεωρηταί Δημοτικών σχολείων μόχθησαν γιά νά 
φέρουν κάποιο αποτέλεσμα στο βαρύ αυτό έργο, 
κανένας άλλος δέν ένδιαφέρθηκε νά περάση απ’ 
αυτά κατά τις βραδυνές ώρες τής λειτουργίας 
των νά δή τή γίνεται στα σχολεία αυτά, (άστε νά 
τονωθούν ψυχολογικά οί αγράμματοι νέοι καί 
νέες, πού διδάσκονται σ’ αυτά καί νά νοιώσουν 
κάποια ηθική ικανοποίηση καί οί δάσκαλοι πού 
καταβάλλουν τόσο μόχθο. Νομίζουμε, ότι θά έ
πρεπε τέλος πάντων νά γίνη συνείδηση όλων μας, 
ότι τό ζήτημα αυτό δέν είναιμόνο ζήτημα,πούάφο- 
ρά τούς δασκάλους, άλλ' ολόκληρη την κοινωνία 
μας. Γιά τήν αντιμετώπιση τών δυσκολιών τών 
σχολείων αυτών, πιστεύομε, ότι θά ένδιαφερθούν 
έστω καί άργά καί άλλοι αρμόδιοι παράγοντες.

Κ. Λ.
*

ΒΠΙΛΑΪΡΟΣ—ΔΩΔ2ΝΗ
Γέμισαν οί 'Αθηναϊκές έφημερίόες μέ περιγρα

φές τών εορτών τής Έπιδαύρου. Είναι αλήθεια, 
ότι τό θέατρό της προσφέρεται θαυμάσια γιά αρ
χαίες θεατρικές παραστάσεις, γιατί τό αμφιθέα
τρο σώζεται άριστα καί μπορεί νά περιλάβη χι
λιάδες θεατών άνενόχλητα. Μέ τή βοήθεια καί 
τής τέλειας άκοοστικής του ό κόσμος, πού παρα
κολουθεί, μπορεί ν’ άπολαύση άριστα τό παίζό
μενο έργο χωρίς νά νοιώση τήν παραμικρή κού
ραση ή δυσκολία. "Επειτα απέχει τόσο κοντά άπό 
τήν Αθήνα, ώστε νά είναν σέ θέση νά παρακο
λούθηση τις γιορτές τής Έπιδαύρου πολύς κό
σμος, άλλά καί οί σκηνικές προετοιμασίες νά γί
νουν μέ άνεση. Τό δικό μας άρχαίο θέατρο στήν 
Δωδώνη παρουσιάζει πολλές έλλείψεις σχετικά 
μέ τό θέατρο τής Έπιδαύρου. Τό άμφιθέατρο 
χρειάζεται πολλές έπισκευές, ή ορχήστρα πρέπει 
νά άποκαλυφθή, άφού φύγουν τά χώματα πού 
τήν σκεπάζουν (πάνω άπό δύο μέτρα), είναι άνάγ- 
κη νά γίνη μια πρόχειρη σκηνή γιά τόν κόσμο 
πού θά χρειαστή νά παραμείνη έκεΐ. "Επειτα 
άπέχουμε τόσο μακρυά άπό τήν βαρύκοη ’Αθήνα.,. 
'Ομως θά μπορούσε κι έδώ κάτι νά γίνη άν θε· 
λήσουν οί άρμόδιοι, δηλ. διοικητικές καί πνευμα
τικές άρχές τού τόπου. Τά χώματα πού σκεπά
ζουν τήν όρχήστρα, elvat δυνατό νά φύγουν καί 
νά διορθωθούν επίσης μερικές σειρές άπό τις κερ
κίδες, ώστε νά μπορούν νά καθίσουν μερικές εκα
τοντάδες άνθρωποι, Ή αριστερά πλευρά τών κερ
κίδων (κοιτάζοντας άπό τή σκηνή) σώζεται σέ 
άρκετά καλή κατάσταση» Μέ έλάχιστα έξοδα τα
κτοποιείται Αρκετά, Καί άν δέν μπορή νά γίνη 
άμέοώς λόγος γιά παράσταση Ικ μϊρους τού

eH ncftan& H  ix fiA »  i . j  ί ιίιτ γ τ Π

έθνίκοό θεάτρου, θά μπορούσε κατ' άρχήν̂  νά γί
νουν μερικές έρασιτεχνικές παραστάσεις, ώστε νά 
γίνη ή άρχή. *0 δρόμος πού άλλοτε άποτελοΰσβ 
έμπόδιο, τώρα ευτυχώς δέν παρουσιάζει δυσκο
λίες. Αλλά ποιος θά άναλάβη τήν πρωτοβουλία;

Τ. Σ.

vbBtq esm m icr* ?  eoti

Μά ρ κ ο υ  Λ α ζ α ρ ί δ η :  «Τροπική Ζάλη* Δι
ηγήματα, σελ. 248. Εικονογράφηση: Ε. Σπυ
ρίδωνος, Βιβλιοπωλεΐον τής Εστίας I. Δ. 
Κυλλάρου καί Σίας, Δεκέμβρης 1954.

Ό  Μάς>κος Λαζαρίδης είναι απ’ τούς πεζο- 
γράφους εκείνους πού κατάχτησαν μια ζηλευτή 
θέση στα γράμματά μας μέ τό σπαθί τους. "Οταν 
πρω ιοδημοσιεύτηκαν στη -Νέα'Εστία- τά «Κοκ- 
κινομάλικα τής "Αννας», όσοι διάβασαν τήν ώ* 
ραία καί πρωτότυπη αυτή νουβέλλα, μίλησαν 
γι’ αποκάλυψη ενός Ισχυρού ταλέιτου, μέ γόνιμη 
φαντασία, πού ήξερε να εκμεταλλεύεται τό γύρω 
του κόσμο, νά παρατηρεί καί νά περιγράφει τή 
φύση σά ζωγράφος, έν προκειμένιρ τήν αίθιοπι- 
κή. Καί δέν είχαν άδικο, γιατί ό συγγραφέας δι
καίωσε πέρα γ».ά πέρα τις προβλέψεις τους καί 
στα κατοπινά του διηγήματα άποδείχτηκε πώς 
έκείνη του ή νουβέλλα δέν ήταν άπλώς μια 
πρώτη αξιόλογη εμφάνιση, άλλά εκδήλωση ενός 
ώριμου πια δημιουργού. 'Αργότερα, ό Λαζαρί
δης συγκέντρωσε τά διηγήμαχά του σ’ έναν τόμο 
μέ τόν τίτλο: «Ό Σταυρός τού Νότου», πού, τε
λικά, πή^ε τό «Βραβείο τών Δώδεκα». Έτσι ό 
συγγρρφ>εας είχε επίσημα καθιερωθεί.

Τώρα μάς δίνει ένα δεύτερο τόμο άπό τά δι· 
ηγήματά του, εφτά κομάτια μέ τό γενικό τίτλο ι 
«Τροπική ζάλη*. Καί στις νουβέλλες αυτές, ό
πως καί στις προηγούμενες, τόν εμπνέει ή Αίθι- 
οπία—ζεΐ χρόνια τώρα ώς δάσκαλος στή Ντίρε 
—Ντάουα—κ' εξιστορεί κ’ έδώ, μέ τήν πλούσια 
φαντασία του, τις χαρές καί τούς καημούς ιών 
Αίθιόπων σέ συνάρτηση μέ τούς λευκούς. Τά 
εκφραστικά μέσα τού συγγραφέα μαρτυρούν πώς 
έχει βρεϊ όριστικά τό δρόμο του, πώς ξέρει τις 
δυνάμεις του, όπως ξέρει ακόμα πώς νά τις χρη
σιμοποιήσει για νά φτάσει σέ καλλιτεχνικό άπο« 
τέλεσμα. Διαβάζοντας τά διηγήματα τής νέας 
συλλογής του, ζεΐς μέσα σ’έναν κόσμοάγνωστο, 
μέ ήθη παράξενα, συμμετέχεις άθελα σου σέ κά
ποιες καταστάσεις αλλόκοτες, ποτίζεσαι άπονα 
ρεαλισμό γεμάτο αισθησιασμό, ηδονή, γεμάτο 
άπό διονυσιακή μέθη. 'Ο αίσθησιασμός όμως 
αύτός δέ βρίσκεται τόσο στή σάρκα, στις αισθή
σεις καί τήν έλξη τών δύο φύλων, όπως λ. χ, 
οτά μυθιστορήματα τού Καραγάτση, Είναι αυτή 
ή ίδια ή ύπόσταση, ή ψυχή τής αίθιοπικής γης 
πού σέ τυλίγει μέ ι* άρώματά της, τά χρώματά 
της, τις μορφές της, τις εικόνες της καί, διαβά
ζοντας τις σελίδες τού Λαζαρίδη, βλέπεις πόσο 
ποτισμένος είναι ό ίδιος ό συγγραφέας άπ’ τήν 
αίθιοπική φύση, πόσο τή χαίρεται έντονα, ώστε 
νά τή μττσπλάθρι καί νά τήν άπρδ($βι* τάας* jwm

Κ Ρ Ι Τ Ι Κ Η  
ΤΟΥ ΒΙΒΛΙΟΥ
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ςαστατι/ά, τόσο έντεχνα, τόσο ζωντανά, μ* δλη 
του την ύπαρξη, έτσι πού νά νιώθουμε κάποτε 
εμείς οι ίδιοι τό ρίγος της δημιουργικής πνοής 
του. Δέν ξέρω άν ό Λαξαρίδης είναι και ζοιγρά- 
φος, έστω κ* ερασιτέχνης, αλλά στον πεζό του 
λόγο παρουσιάζεται μ* όλη τή χρωματική κλί
μακα των μεγάλων έμπρεσσιονιστών. Οί περιγρα
φές του, προϊόντα ματιού εξαιρετικά γυμνασμέ
νου, πού γνωρίζει νά συλλαμβάνει κάθε λεπτο
μέρεια, ζούν αυθύπαρκτα κι αποτελούν μόνες 
τους, αυτές καΟεαυτές, έναν κόσμο, όπως στις ά- 
ριστουργηματικές σελίδες τής «Άνυφ άντρας», 
όπου μιά φύση παραδεισιακή, ποιητική, εξωτι
κή, μάς μεθάει καί μάς ζαλίζει, μέ μιά γεύση 
πρωτόφαντη, πρωτόγονη, πού την άπολαμβάνου- 
με μ’ όλες μας τις αισθήσεις. Σ' αυτό τό διή
γημα, ό συγγραφέας ξεπερνάει τον εαυτό του. 
Είναι σελίδες ανθολογίας αυτή ή αίθιοπική ά
νοιξη, ή φιλία τού πεζογράφου μ' ένα πουλί 
πού στο τέλος χάνεται γιά νά μήν ξαναφανεί 
πιά. Χά μιά περιγραφή άπ* τήν «Άνυφάντρα» 
πού δίνει όλο τό μέτρο τής ικανότητας τού Μάρ
κου Λαζσρίδη: «"Ηθελα νά μπορούσα—μά πώς 
γίνεται μέ λόγια;—νά ζωγράφιζα εκείνα τά γα
λάζια καί τάλλα τά κόκκινα μικρούτσικα πουλιά, 
πού πάντα πήγαιναν ταίρι—ταίρι καί κάθε τόσο 
πλησίαζαν τονα τάλλο καί χαϊδεύονταν καί ψει
ρίζονταν τρυφερά σάν έρυ)τευμένα περιστέρια* 
εκείνα τά εξαίσια χλωροπράσινα παπαγαλάκια 
μέ τις κοραλλιές γυριστές μυτούλες* εκείνα τά 
κατάμαυρα άτλοζωτά μέ τό φλογόκκινο σκουφά- 
κι και τή μακρυά σάν κορδέλα ούρα. "Επειτα 
ήταν καί τά νεροπούλια πού τσαλαβουτούσαν 
ψηλοπόδαρα καί μαυρομύτικα στά δυό ποταμά
κια, κόβοντας μέ τά βραχνά τους κραξίματα τό 
τραγούδι τού νερού. Καί πάνο; στούς γιγάντιους 
ευκαλύπτους κρέμονταν άπ* τ' άκρόκλωνα καί 
τραμπαλίζονταν στον άνεμο, σάν απίθανοι καρ
ποί, μύριες πλεχτές φωλιές των ανυφαντών. Τούς 
Ιβλεπα νά πετούν στις καλαμιές τού ποταμού 
ή στις λυγερόκορμες φοινικιές, νά σκίζουν μέ 
τό ράμφος τους λουρίδες από τά φύλλα, νά γυρ
νούν στούς εύκαλύπτους καί νά υφαίνουν τήν α
νεμόδαρτη φωλιά τους».

Αύτή ή λεπτομέρεια τής περιγραφής, δχι μό
νο στήν «Άνυφάντρα», αλλά σ' όλα τά διηγή
ματα είναι W  απ’ τά θέλγητρα τού ωραίου αύ· 
τού βιβλίου. Ό  συγγραφέας είναι δεμένος ψυχι
κά μέ τήν αίθιοπική γη, ξέρει τά μυστικά της, 
τή βλάστησή της, τις γοητευτικές γυναίκες της, 
πού ερωτεύονται μέ πάθος κι άσυγ*κράτητο πόθο, 
όπως αύτή ή αλησμόνητη μορφή τής Τσεχά, 
στη νουβέλλα «Μανία», αυτό τό^*Ζάρ>, τήν 
«Ιερή μανία», πού τρελλαίνει τόν άνθρωπο στό 
καυτερό αύτό κλίμα καί τόν όδηγεϊ άκόμα καί 
στό παράλογο έγκλημα ώστε νά σκοτώνει τά πρό
σωπα πού λατρεύει. Άκόμα κι' αύτή ή λευκή 

( κυρία Σουάφ, ή ήςωΐδα τής «Τροπικής Ζάλης* 
φτάνει νά μολυνθεΐ άπ* τό τρελλό πάθος, απ' 
τόν άνικανοποίητο πόθο για ιόν ωραίο καπετά
νιο τής άστυνομίας, σε σημείο πού νά σέρνεται 
ρνά noSiu you, άδιοφοβ«ντα( γιά π«β«ίβά·

νησή του καί τήν πληγωμένη της περηφάνεια.
Χαί, υπάρχει ό παλμός τής ζωής στή νέα συλ

λογή τού Μάρκου Λαζαρίδη, είν* ένας κόσμος 
έντονα άναπλασμένος, ώστε νά αιχμαλωτίζεσαι 
κοντά του, λησμονώντας τή γύρω σου πραγματι
κότητα. Χεορεσλιστής πεζογράφος, μ* ένα συναι
σθηματισμό συγκρατημένο, όλος αίσθηση, μέ 
μιά δεκτικότητα θαυμαστή τού περιβάλλοντος, 
ώστε νά γίνεται ένα μέ τόν εαυτό του, ο συγγρα
φέας μεχουσιώνει σέ άρτιο καλλιτέχνημα τήν αί
θιοπική ζωή καί μά; τήν προσφέρει μέ τά πιο 
φλογερά χρόίματα, μέ μιάν ενότητα πλοκής κι 
αρχιτεκτονικής, μέ μιά πνοή δημιουργική, έτσι 
πού χαίρεσαι καί συγκινείσαι καί συμμετέχεις 
στις περιπέτειες των πλασμάτων τής πλούσιας 
φαντασίας του, πλασμάτων μέ αυτόνομη υπόστα
ση, πού σέ παρασέρνουν στή δίνη τής ζωής τους.

‘Ωστόσο, κάποια φυγή προς τήν ονειροπό
ληση. κάποια ενδοσκόπηση τού συναισθηματικού 
κόσμου των ήριύων του, κάποια άνατομία τής 
ψυχής των πλασμάτων τής φαντασίας του, θά 
ήταν, νομίζω, ένας τόνος πού θά μας άπομάκρυνε 
κάπως άπό μερικά μοτίβα πού άκούγονιαι επί
μονα σάν κρότος ταμ—τάμ καί πού ίσως νά κου
ράζουν. Θέλω νά πιστεύω πώς δ εξαίρετος αυ
τός πεζογράφος θά μάς δώσει, σέ άλλες δημι
ουργίες του, τήν ψυχή γ υ μ ν ή  τής Αίθιοπίας. 
Καί ίσως αύτό νά τό πετύχει καθολικώτερα, συν- 
θετικώτερα, θέλω νά πώ σ' ένα μυθιστόρημα ά- 
ξΐίόσεων, όπου τό μοναδικό ταλέντο του θ ' ανα
νεωθεί σέ καινούργιες πηγές, ένα ταλέντο ρωμα
λέο, τό ξαναλέω μέ περηφάνεια, πού μάς γοη
τεύει πάντα μέ τό ζωγραφικό λυρισμό του καί 
τήν έντονη αίσθηση τής ζωής,

Γ. ΠΡΑΤΣΙΚΑΣ
*

Γ ι ώ ρ γ ο υ  Γ λ η ν ο υ «9 Ωρες Σκηνής*
ΟΙ «*2ρες Σκηνής» του Γιώργου Γληνου εί· 

ναι ένα βιβλίο nob μπορούν καί πρέπει νά τό 
διαβάσουν όλοι. Δείχνει τόσο ζωντανά τήν προσ
πάθεια ενός προικισμένου άπό τήν μοίρα άνθρω
πο ο, nob άγωνίζετα; γιά τήν τελείωσή του, δια· 
πνέεται όλόκληρο άπό τέτοια ειλικρίνεια, φανε
ρώνει τόσον άκάματο τόν έλλογα κυβερνημένο 
μόχθο γιά τήν κατάχτηση τής μεγάλης τέχνης 
καί τήν άξιοποίηση τών φυσικών καταβολών, ώστε 
μιά ζεστή άνθρωπιά τό γεμίζει πέρα γιά πέρα 
χαί κάνει τό διάβασμά του Ινα μεγάλο μάθημα.

Ή σύνθεση τού βιβλίου είναι Ιδιόρρυθμη, Στις 
σελίδες του δέν θά βρήτε άνοόσια λιδανίσματα 
γιά τβν έξαίρετο καλλιτέχνη, τά λιβανίσματα πού 
χαρίζονται κατά κακώς έννοούμενον καθήκον σέ 
έκείνον nob τά ζητεί. Χτίς σελίδες του δέν θά 
συναντήσετε ττ,ν αυχαμένη έκείνη περιαυτολογία 
nob χαρακτηρίζει συχνά τά ’Απομνημονεύματα, 
Χτό βιβλίο μιλούν γιά τό Ελληνικό θέατρο καί 
γιά τήν τέχνη τοδ ηθοποιού τά σημαντιχώτερα 
όνόματα τής θεατρικής μας κριτικής, οί άγωνι* 
στές καί οί σκαπανείς τής τέχνης τού θεάτρου* 
Μάς λένε πόση θέληση, πόση άγανία, πόση Γ,ροσ- 
πάθ·ι*Ι Πόση σοφία έχουν σπαταληθή άπλέχιρα,
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γιά νά φθάση τό θέατρό μας, από τόν άφόρητο 
στόμφο, στή φύση, άπό τό άκαμπτο καλούπι, στή 
ζωή, γιά να γίνη. από ασυνείδητος προαγωγός τού 
κακού γούστου, σοφός καί τίμιος δάσκαλος τού 
λαού, γιά νά πλησιάση τό ξένο θέατρο, για νά 
πειραματισθή. γιά νά ζήση, τούς μεγάλους ρόλους, 
γιά νά γίνη ένας οργανισμός ζωντανός.

Πολλοί μιλούν στις σελίδες αυτές. Πρώτος ό 
Ν. Ποριώτης, μΙ μιά κριτική τού 1915, γεμάτη 
Ιερή αγανάκτηση γιά τό τότε κατάντημα τού θε
άτρου* ό μεγάλος Φωτός ΙΙολίτης μέ άρθρα κά
πως μεταφυσικά στην ύφανση, μά γεμάτα ούσία 
αυτός πού χάθηκε τόσο πρόωρα γιά τό θέατρο, 
όπως ό Συκουτρής γιά την φιλολογία* αύτός πού 
έμαστίγωαε με τόση επιμονή τις προχειρότητες 
καί την επιπολαιότητα, κι’ άφησε πεθαίνοντας 
στους συναγωνιστές του καί στό κοινό πού λα
τρεύει τήν Μελπομένη σαν πολύτιμη κληρονομιά, 
τό φωτεινό του παράδειγμα* Ό Σιδέρης, ό Ρώτας, 
ό Ρώμας, ό Χουρμούζιος ό Μουζενίζης, ό Παρά
σχος,ό Χάρης, ό Κουκούλας, ό Παπανούτσος, όΣκου- 
λούδης, καί τόσοι άλλοι, κριτικοί, αίσθητικοί, σκη
νοθέτες, ηθοποιοί, θεατρικοί συγγράφεις. Στις σε
λίδες τους βλέπουμε μιά πορεία γεμάτη πόνο, 
θριάμβους, απογοητεύσεις: τήν πορεία τού θεάτρου.

"Ολοι οι,άνθρωποι αύτοί έπάλαιφαν μέ τήν 
συνείδηση άρματωμένη μέ τόν πόθο τού καλού καί 
τήν αγάπη γιά, τό λαό μας, γιά νά γίνη τό Ελ
ληνικό θέατρο δ,τι είναι σήμερα: μιά όντότητα 
γερά θευελιωμένη. μέ συναίσθηση τής αποστολής 
της, μέ τούς τολμηρούς της πειραματισμούς, καί 
μέ τούς ανθρώπους της, τούς πιστούς, πού καλλι
εργούν τά φυσικά τους χαρίσματα μέ τό άκάματο 
έργαλειο τής γνώσης. "Ενας άπό τούς άνθρώπους 
αΰτούς στάθηκε ό Γιώργος Γληνός. Άπό παιδί, 
παρακινημένος άπό τήν έσωτερική του φλόγα, 
δόθηκε ατήν μεγάλη τέχνη τής Σκηνής. Δούλεψε 
όλόκληρες δεκαετηρίδες μέ πείσμα καί ανιδιο
τέλεια γιά νά σταθή πιστός στό έργο πού είχε 
κάμει σκοπό τής ζωής του. Καί αφού μελέτησε 
άπό κάθε άποψη τό πολύμορφο θέμα τού θεά
τρου, καί έγινε πλούσιος σέ μόρφωση καί σέ πείρα, 
καί δημιούργησε ρόλους δπως τού Ίάγου, τού Φέ· 
στα, στην Δωδέκατη Νύχτα, τού Μεριστοφελή, τού 
Μισάνθρωπου, τού Ταρτούφου καί τόσους άλλους, 
έκλεισε τώρα τριάντα εφτά χρόνια θεατρικής 
ζωής. Ξέρει ό Γληνός πώς ή τέχνη του, άν καί 
είναι ή σύνθεση δλων τών τεχνών, δέν είναι άπό 
κείνες πού χαρίζοσν τήν αθανασία, Καί ή πιό 
σπάνια δημιουργία ένός ρόλου, δταν σβήση μέσα 
στή μνήμη τών ζωντανών, γίνεται άπλή Ιστορία 
διά τούς έπιγιγνομένους. Είναι άχάριστο τό έπαγ- 
γελμα τού ήθοποιού, γιά δποιον άποβλέπει σέ 
μιά μόνιμη δόξα,

Γιά άνθρώπους δμως σάν τόν Γληνό, πού 
πλούσιος σέ πνευματικά καί καλλιτεχνικά δώρα, 
άφοσιώθηκε μέ Ανιδιοτέλεια στήν τέχνη, γιά νά 
χαρίση ατούς άνθρώπους τό μεγάλο παιγνίδι τής 
σκηνής, γεμάτο όνειρο καί πάθος» δόξα είναι ή 
συμμετοχή, ήπλατειάκαί ή άκούραστη, ατό μέγα 
συλλογικό έργο τής δημιουργίας τού νέου 'Ελλη
νικού θεάτρου καί ή Αγάπη δλων 4κβ(νωγ, είτε

συνεργατών είτε κοινού, πού ωφέλησε ή έδίδαξε 
μέ τήν φωτεινή του δράση καί τό φωτεινό του 
παράδειγμα. Γιαυτό γιόρτασε τά τριάντα πέντε 
χρόνια τής καρποφόρας θεατρικής του σταδιοδρο
μίας. δίνοντας μας μιά εικόνα δχι τού Γιώργου 
Γληνού, μά τού Ελληνικού θεάτρου πού παλεύει 
γιά τήν άκμή του. Αύτός ό τρόπος τού εορτασμού 
δίνει τό μέτρο τής σεμνότητος τού ανθρώπου.

Ή στήλη αότή, πού τού αφιερώνει τις λίγες 
αύτές γραμμές, μέ πολλή, αλήθεια, καθυστέρηση, 
είναι στήλη έπαρχιακού περιοδικού. Καί ή έπαρ- 
χία, πού είναι συνήθως τό καταφύγιο τών άνεκ- 
διήγητων θεατρικών μπουλουκιών, πού τής μετα
φέρουν άπό τήν κρωτεύουσα τήν άσεμνη προκλη
τικότητα τής γύμνιας καί τό ανούσιο πνεύμα τών 
πιό χυδαίων επιθεωρήσεων, πού θυμάται δμως μέ 
συγκίνηση τις έξορμήσεις κάθε καλού θεατρικού 
συγκροτήματος, καί ιδιαιτέρως τού «"Αρματος θέ- 
σπιδος», πού αύτή δέν τό ξέχασε, τό Βασιλικό 
μας δμως θέατρο τό έχει ξεχάσει, ή επαρχία πού 
διψάει γιά πραγματική Τέχνη, εύχεται στόν 
Γιώργο Γληνό μιά μακρόχρονη άκόμη δράση γιά 
τό καλό τού Ελληνικού θεάτρου.

Α.ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΣ
*

Π ά ν ο υ  Ν. Π α ν α γ ι ω τ ο ύ ν η :  **Ωρθς 
δοκιμασίας* (ποιήματα, 1955).

Είμαστε άπ’ τούς πρώτους πού χαιρετήσαμε 
μέ ανυπόκριτη χαρά καί πίστη τό ποιητικό πρω- 
τοφανέρωμα τού κ. Παναγιωτόύνη κ* έτσι δέν 
μπορούμε νά κρύψουμε τήν ικανοποίησή μας γιατί 
ό νέος ποιητής, μέ τό δεύτερο βιβλίο του, εμπε
δώνει τις καταχτημένες θέσεις καί βαδίζει γιά 
μιά πληρέστερην ώριμότητα τόσο στά έκφραστικά 
του μέσα δσο καί στις ποιητικές του σκέψεις κ* 
εικόνες. Κείνο πού άπό πρώτην έντελώς ματιά 
παρατηρούμε, είναι πώς καί στις «Τ2ρες δοκιμα
σίας» του ό ποιητής παραμένει μέσα στό ίδιο — 
άγαπημένο του θάλεγα—βιβλικό κλίμα καί πολύ 
συχνά αισθάνεσαι ν’ άναδίνεται άπ’ τό στίχο του 
δνας τόνος ψαλμού καί μιά παγανιστική αίσθηση 
τής γύρω του φύσης, πού άγγίζει τά δρια τής 
άποθέωσής της, έτσι καθώς όρμάει γιά νά κατα
χτήσει τό βαθύτερο συστατικό της στοιχείο: 

Μυρίσαμε σήμερα τήν άνοιξη 
ατούς κορμούς, στά φύλλα, στά σκασμένα 
μπουμπούκια τών δέντρων» 
στό ξεφλούδισμα τών άψιών κορμιών τους 
άντικρύσαμε τήν άνοιξη.,,

"Ε, καλόπαιδο μέ τά χωριάτικα ρούχαι 
τά ξυπόλυτα πόδια καί τήν απλή καρδιά, 
πέτα μου καί μένα §να κίτρινο γλυκό άχλάδι, 
νά μπήξω διαμαντένια δόντια στό γλυκό, 
χυμώδικο καρπό του,
νά γευτώ καί γώ τό φετεινό μας καλοκαίρι, 

*ϊπάρχει μέσ' στήν ποιητική συνείδηση τού 
Παναγ, ένα μάτι πού βλέπει κ' έκφράζει τά 
πράγματα μ* δναν έντελώς δικό του, πυκνότατον 
καί φρέσκον τρόπο* πού θά τόν Ιλεγα  «δκτη α ί
σθησή*;
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Γιά τήν ποίηση πού γλυκαίνει τά χάλκινα
σπλάχνα μας (σελ. 9)

άς χαιρετήσουμε μέ τά λευκά 
όπάλΛνα έκφραστικά μας χέρια

τ* Αγριοπερίστερα! (σβλ. 19)
οι ψιχάλες ανέβηκαν στα στάχυα, στα δέντρα, 
πηδουν στη χλόη καί παίζουν στο γρασίδι, 
μπαίνουν στο σώμα του ποταμού... (σελ. 21)

καί γευόμαστε στον ούρανίσκο τή μουσική 
του χιονιού (σβλ. 26)

γιατί τό φριχτό σκοτάδι είναι πολύ στα μάτια των
ανθρώπων (σελ. 32)

Μάτια έλληνικά τήν πότισαν γαλάζιο χρώμα 
(τήν Κύπρο, σελ. 38) κ. άλ.

Τήν παράξενη τούτη αίσθηση 6 ποιητής ξέρει 
νά τήν υποβάλλει άκόμα καί με τήν προοπτική 
τής Σιωπής:

ΤΗταν ενα ζεστό κελάρυσμα αμπελουργού, 
καθήσαμε, άκούγαμε εκστατικά

καί σωπαίναμε (σελ. 9)
Τώρα θυμόμαστε μόνοι πιά, 
κυττάμε γλυκά τό φεγγάρι

και σωπαίνουμε (σελ. 13)
Ζούμε φέτος τήν άνοιξη, τήν ζούμε, 
απορούμε καί σωπαίνουμε!

(σελ.29)
Σωπαίνουμε και προσμένουμε έστω 
καί μιαν Ανοιξιάτικη άλήθεια,

φίλε μου (σελ. 30).

ΕΠ1ΣΤΟΛΑ1

Ο ΚΔΠΕΤΑΝ ΔΡΚΟΓΔΑΣ 
Φίλη «’Ηπειρωτική Εστία»,

*0 συνεργάτης σου Άλ. Αιβαδεύς στο άρθρο του 
«Τό Γεφύρι τού ’Αρκούδα* («Η. Ε.* τομ. Δ', σελ. * 
417) γράφει πώς ό ’Αρκούδας κατάγονταν από τό 
ϋεριβόλι. "Οπως άπό οικογενειακή παράδοση γνω
ρίζω ό Καπετάν Γεργίος Αεπετάτος ή 'Αρκούδας, 
ήταν γέννημα καί θρέμμα τής ήρωϊκής Σαμαρί- 
νας, ή δέ οικογένεια του σώζεται καί διαμένει 
καί σήμερα στά Τρίκαλα καί συγκεκριμένα στή 
συνοικία «Αγία Μονή», τήν έπωνυμία δέ ’Α ρ 
κ ο ύ δ α ς  τήν πήρε λόγψ τού επιβλητικού όγ
κου καί τής άφθαστης παλληκαριάς του.

Μαζύ μέ μιά σύντομη Ιστορική μελέτη γιά 
τούς Σαμαριναίοος οπλαρχηγούς θά σάς στείλω 
προσεχώς καί τή φωτογραφία του πού σώθηκε 
στό οικογενειακό μας αρχείο γιατί έτυχε οι οΙ· 
κογενειές μας νά συγγενεύουν.

Ή φήμη τής ήρωίκής δράσης τού Κατεπάν 
’Αρκούδας είχε ξεπεράσει τά στενά όρια τής Σα- 
μαρίνας καί μάλιστα όταν κάποιο χειμώνα βρέ
θηκε στήν ’Αθήνα τόν κάλεσε ή Βασίλισσα "Ολγα 
γιά νά τόν γνωρίση. 'Όταν τελικά σκοτώθηκε σέ 
σύγκρουση μέ Τούρκικο ’Απόσπασμα κατά τρόπο 
προδοτικό, όπως ακριβώς περιγράφεται άπό τόν 
κ. Άλ.Αειβαδέα, μεταφέρθηκε τό πτώμα του άπό 
τΙς Τουρκικές Αρχές στά Γιάννινα γιά επίδειξη 
καί κηδεύτηκε μέ τή στοργική φροντίδα τής τότε 
μεγάλης Σαμαρινιώτικης παροικίας, ό δε τάφος 
του έσώζετο στήν 'Αγία Μαρίνα μέχρι τής άπε- 
λευθερώσεώς μας,

ΔΗΜ. Κ. ΜΑΚΡΗΣ 
*

Είναι βέβαια κι ό Παναγιωτσύνης ενα ευαί
σθητο, ένα τραυματισμένο παιδί τής εποχής του, 
όπως καί κάθε αληθινός ποιητής: πολύ άνιχνεύει 
καί σέ πολλή δοκιμασίαν υποβάλλει τόν έαυτό 
του. Μά δέ γλιστράει στό χάος, δεν πνίγεται μέσα 
στό άγχος! Γιατί έχει μιά πίστη—μιά πίστη 6α- 
6etA καί άμόλευτη—στόν άνθρωπο πρώτα καί σέ 
0,τι λέμε πνευματικές καί ήθικές άξίες τής ζωής, 
δηλ. πρόοδο. Κι αύτή του ή πίστη τόν σώζει καί 
τόν λυτρώνει! ’Αντίρρηση θάχαμε μόνο γιά τόν 
«Πρόλογο» τού βιβλίου του. Δέ βρίσκει τάχα 6 
φίλος ποιητής πώς ό πιό Αναρμόδιος νά μιλήσει 
γιά ένα έργο είναι ό ίδιος ό δημιουργός τουί 
Καί ξεχνάει πώς ό δημιουργός, έπιχειρώντας νά 
δώσει τούτη ή τήν άλλη «έξήγηση* ή μιά «προ- 
ερμηνεία» έστω, δεσμεύει ό Ιδιος τήν εύλυγισία 
καί τΙς άπειρες δυτατότητες «θεώρησης» πού πα
ρέχει τό κάθε έργο τέχνης’, "Επειτα, άλλοίμονο 
στό έργο πού δέν θάλεγε άπό μόνο του (όσο κα
θαρά μπορεί νά τό πεί ένα έργο τέχνης) αύτό 
πού είναι νά πει καί πρόσμενε άπ’ τόν
ίδιο τόν ποιητή του νά τό «έρμηνεύσει». Τέλος, 
συχνά—πυκνά δέν μάς προδίνουν τάχα οί προθέ
σεις μας κ ' οί έπιδιώξεις μας;

ΔΗΜ, Γ ΙΑ Κ Ο ί

ΑΠΟ ΜΙΚΡΟΣ ΣΤΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ 
Φίλη «Άπειρ. Εστία»

Μέ κάποιαν πικρίαν καί λύπην διάβασα 6σα 
ό συνεργάτης σας κ. Γ. Κοτζιούλας έγραψε στό 
δημοσίευμά του (cH. Ε.» Τομ, Β' σελ. 871.) «Άπό 
μικρός στά γράμματα» σχετικά μέ τήν πατρίδα 
μου Αάκκαν Σουλίου ότι «έκεί πέρα είναι κλέ
φτες, μαχαιροβγάλτες...»

«Μικρός στά γράμματα» κι’ έγώ δέν είμαι είς 
θέσιν νά κρίνω γενικά τό δημοσίευμα τού κ. Γ. 
Κοτζιούλα, ό όποίος περιγράφει ένα κομμάτι τής 
σχολικής ζωής του κι’ ούτε νά βγάλω συμπέρα
σμα καί νά νοιώσω τήν κεντρική Ιδέα τού δημο
σιεύματος,

Λυπούμαι όμως καί διαμαρτύρομαι διά τόν 
άδικο χαρακτηρισμό τής Ιδιαιτέρας μου πατρί- 
δος ώς χώρας κλεφτών κ.λ.π., διότι ούδέποτε υ
πήρξε τοιαύτη είς τήν μακραίωνα ιστορίαν της, 
’Απεναντίας έπειδή υπήρξε πάντοτε χώρα ένδο
ξων ήρώων καί μαχητών, οί όποιοι έλάμπρυνανι 
καί έδόξασαν τήν 'Ελλάδα θά περιμένω άπό τόν< 
συνεργάτην σας μιά κάποια Ανασκευή των άδικων, 
αύτών χαρακτηρισμών.

Μέ πάσαν τιμήν 
A B M flT PiU i Γ, Β Δ Δ Ο ϊ
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ΑΙ ΕΚΔΗΛΩΣΕΙΣ ΔΙΑ ΤΗΝ ΒΡΑΒΕΥΣΙΝ
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€0  Καθηγητής Πανεπιστημίου χ. Περ. Βιζόν-
χίδης. Θεσσαλονίκη:
«... Τά θερμά συγχαρητήριά μου διά τό έπι- 

τελούμβνον ύφ’ υμών έργον, τό οποίον πλήν τών 
άλλων άρετών, παρουσιάζει καί άπόλυτον χρονι
κήν συνέπειαν είς τήν κυκλοφορίαν του. Σας έκ- 
φράζω ώσαύτως τά έγκάρδια συγχαρητήριά μου 
διά τήν δικαίαν έπιβράβευσιν τού έργου τής 
«’Ηπειρωτικής ’Εστίας* ύπό τής ’Ακαδημίας 
’Αθηνών.
*0 ιστοριοδίφης χ· Βασ. Μπάρας, *Α&ήνα:

«... Ή άκτινοβολία τοδ Άκαδ. Βραβείου δη
μιουργεί τή ‘βαρειά εδθύνη στοδς συνεργάτες τοδ 
Περιοδικοδ νά έντείνουν περήφανα πλέον καί μέ 
περισσότερον ζήλον τΙς πνευματικές Ιξορμήσεις 
τους, σέ σημείο ποδ νά άναδείξουν τό μονάκριβο 
περιοδικό μας,, θησαυροφυλάκιο ιστορικό καί λαο- 
γραφικό...
Ό  κ. Μιλτ. Τζάνης, δημοσιογράφος, * Αγρίνιο:

«... σάς σφίγγω έγκάρδια τό χέρι γιά τήν 
ξεχωριστή διάκρίσι που έκανε τό ’Ανώτατο Πνευ
ματικό ίδρυμα τής χώρας μας, αναγνωρίζοντας 
τό επίμοχθο έργο ποδ τόσο πλούσια προσφέρουν 
στον πνευματικό κόσμο τά θρυλικά μας Γιάννενα..»
*0 Γεωπόνος χ. Άλεξ. Γονοης—Βόλος:

«...ή διάκριση αύτή. τιμά ξεχωριστά τήν 
"Ηπειρόν μας και τους Ήπειρώτας διανοουμένους, 
οί όποιοι μέ πολλούς κόπους καί μεγάλες στερή
σεις εξακολουθούν νά κρατούν ψηλά τό λάβαρο 
τής ’Ηπειρωτικής συμβολής, στή γενικώτερη δια
νοητική προσπάθεια τού "Εθνους μας...
*0 κ. Βασ. Βετσόπουλος, Τραπεζικός, Ά&ή-

ναι (χηλ]χώς):
«... Θερμότατα συγχαρητήρια έπί βραβεύσει 

άγαπητής «Η. Ε.» καί ειλικρινείς εδχάς διά συ
νεχή αυτής πρόοδον...*
*0 Δαογράφος κ. Άναστ. Βύ&υμίου — Κόνιτσα:

«... Μάς γεμίζει υπερηφάνεια όλους τους 
Ήπειρώτες ή βράβευση τής αγαπητής «Η. Ε.» 
από τό ανώτατο πνευματικό "Ιδρυμα τής χώρας...»
*0 νέος ποιητής κ. Κουλής Αυγερινός—"Ε -

δεσοτ:
«... Τή μεγάλη σας προσπάθεια, τους καίριους 

μόχθους σας στο Ιδανικό άνέβασμα, δλ’ αδτά, μό
νον ό έπαρχτώτης τής Ελλάδας μπορεί νά τά κα
τανοήσει στην εντέλεια, 6 έπαρχκότης, που γνω
ρίζει πόσες δυσκολίες καί πόσος άγώνας χρειά
ζεται, μόνο γιά τήν πραγμάτωση τής δημιουργίας 
ενός τέτοιου περιοδικού...»

*0 κ. Άλχιβ. Δ. Φακατσέλης Nev York!
«... Ή δικαίωσις τών άγώνων καί τών θυσιών 

σας διά τήν πνευματικήν αναγέννησή τής ’Ηπεί
ρου μας, αποτελεί πρόσθετον ένθάρρυνσιν άπροσκό- 
πτου συνεχίσεως τής έκδόσεώς της «Η. Ε.» καί 
έμπνευσιν δτ’ άλλα εκδοτικά αθλήματα. Τό γε
γονός τής δραβεύσεως μέ έγέμισε χαράς καί υπε- 
ρηφανείας...»
*0 λογοτέχνης κ. Δημήτρης Γιάχος, *Α&ήνα:

«... Βρίσκω πώς περιοδικό μας έχει πιά γί
νει τό άξιολογώτερο ΟΛΗΣ τής ΧΩΡΑΣ! Καί δέν 
προσμέναμε, φυσικά, τήν ΕΠΑΞΙΑ άλλωστε βρά
βευσή του, γιά νά τό διαπιστώσουμε τούτο! θαρ
ρώ πώς ή ’Ακαδημία δέ δημιούργησε αξίες τού 
Περιοδικού: απλώς έστεφάνωσε ΕΠΙΜΟΧΘΗ, ΠΟ
ΛΥΧΡΟΝΗ καί ΤΙΜΙΑ πνευματική προσπάθεια, 
ποδ μόνο νά τήν καμαρώνει κανείς αξίζει καί 
φυσικά, νά τήν ΕΝΙΣΧΥΕΙ!
e0 Κα&ηγητή—φιλόλογος κ. Παντ. Κοντομί- 
χης, ΠωγωνίανήΙ

<... ’Αγαπώ τήν «Ήπ. Έσϊία» καί θαυμάζω 
τίς προσπάθειές σας. Λόγια επαινετικά γιά τή 
βράβευση τοδ περιοδικού καί έπεβλήθηκε κατά 
τέτοιον τρόπο δέν χρειάζονται. Ή έπαρχία σάς 
εύγνωμονεί σέ πείσμα τού Υδροκέφαλου—Πρω
τεύουσα, που μάς ξεζούμισε καί πνευματικά. Ή 
πρωτοβουλία σας γιά τήν Εταιρεία ’Ηπειρωτικών 
Μελετών είναι ή πιο λαμπρή. Ή ίδρυσή της θά- 
vat ή στέργια βάση που θά στηρίξη τήν αξιολόγηση 
τού λαογραφικού κλπ. πλούτου τής λεβέντικης 
τούτης γής.
*0 ποιητής—και δημοσιογράφος χ. *Άλχης

Μυρσίνης, Ά&ήνα:
«... πιστεύω ότι τό Άνώτατον αυτό πνευμα

τικό μας "Ιδρυμα, μέ τή βράβευση τής «’Ηπειρω
τικής Εστίας», ενός έπαρχιακού πνευματικού φά
ρου, έδωσεν άπλά άλλ* επιγραμματικά όλο τό 
μέτρο τής ήΟικ^ς καί πνευματικής του άνωτερό* 
τητος».
*0 Βορειοηπειρώτης λογοτέχτης κ. Βασ. Γκά-

τζαρος, R ea d in g ,  Pa. U .S .A .

«... Καί έτσι έρχεται ή σειρά τής ανταμοιβής, σάν 
έλάχιστη προσφορά στήν θυσία, στον αγώνα καί 
στό αίμα, στήν μορφή τού ιδρώτα. Μά τέτοια 
λεβέντικα άθλήματα στον πνευματικό στίβο τής 
«Ηπειρωτικής Εστίας» δέν μπορούσαν νά διέλ- 
θουν απαρατήρητα από τό 'Ανώτατο Πνευματικό 
ίδρυμα τής Πατρίδος μας, επί μακρότερο χρόνο. 
*0 κότινος τής δόξας ανήκει κατ’ άπόλυτο λόγο 
στήν ’Ηπειρωτική Γή που γεννά τόσο διακεκρι
μένους έργάτες στήν κατάκτηση τού πνεύματος 
καί τής ’Εθνικής ’Ιδέας!...
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Είναι γνωστόν Sri είς τήν χώραν μας, λόγφ των πενιχρών μέσων τον Κράτους, ή 
πρωτοβουλία διά τήν άνάπτυξιν τον αθλητισμόν έχει περιέλθη κατά μέγα μέρος είς Ιδι
ωτικός χεΐρας, * Απλοι πολίται φιλοδοξοϋντες νά παρουσιάσουν κάτι καλόν είς τον τόπον 
μας έχουν όργανωθει είς Συλλόγους και *Ομοσπονδίας, συνέστησαν ομάδας, εδημιούργησαν 
άθλητάς καί έδωσαν ώθησιν εις τήν αγωνιστικήν κίνησιν. Ζωτικοτάτη ώς εκ τούτον καθί
σταται ή ανάγκη δ'πως ήκίνησις αυτή διευθύνεται από ανθρώπους ίκανοτάτονς και προ
παντός κατεχομένους από εύγενεΐς φιλοδοξίας. Τούτο βεβαίως δεν επιτυγχάνεται πάν
τοτε , πράγμα δπερ πολλάκις αποβαίνει πρός ζημίαν τού αθλητισμού. Μία καλή λύσις 
πρός επιλογήν τών καλλίτερων καί πρός ένίσχυσιν των Σωματείων είναι ή «δημιουργία* 
περισσοτέρων φιλάθλων καί ή έγγραφή αυτών είς Σωματεία.* Ετσι θά μειωθούν αίσθητώς 
αί παρατηρούμενοι ενίοτε προσωπικοί αντεγκλήσεις καί άλλοι άντιαθλητικαί εκδηλώσεις.
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Άνασκοπουντες τήν αθλητικήν κίνησιν τοδ ’Ι
ουνίου διαπιστούμβν ζωηράν δραστηριότητα τών 
Αθλητών τοδ στρατού. Τοδτο οφείλεται είς τό 
δτι κατά τον λήξαντα μήνα έτβλέσΟηταν οί στρα
τιωτικοί Αθλητικοί Αγώνες ώς καί οΐ άγώνες διά 
τό στρατιωτικόν πρωτάθλημα τής VIII Μεραρχί
ας. Ηαραλλήλιυς δμως έτβλέσθησαν σχολικοί 
Αθλητικοί Αγώνες ώς καί «ορισμένοι φιλικοί πο
δοσφαιρικοί.

Σημειούμεν κατωτέρω τους Αγώνας dtdt 
τό ποδοτφαιρικόν πρωτάθλημα κατά τήν σειράν 
τής διεξαγωγής των,

2 Ίουνίου.Β' Συγκρότημα (Τάγμα Διαβιβάσεων, 
Ιδον Α.Β.Ο. κ. &. Μονάδες)—24ον Σύνταγμα Πεζι
κού 1 — 0.

3. ΛΟόν ΣύνταγμαΕύζώνων—Πυροβολικόν 2—1,
JO. IV Συγκρότημα—Πυροβολικόν 7 — 1.
13. 40όν Σύνταγμα Εύζώνων—Β' Συγκρότημα

1- 0.
*0 τελικός άγών διεξήχθη έν πάαη έπισημό* 

τητι καί παρουσία χιλιάδων φιλάθλων τήν 19ην 
τοδ μηνός μέ Αντιπάλους τάς όμάδας Β' Συγκρο
τήματος καί 40οδ Συντάγματος. Νικήτρια καί συ
νεπώς πρωταΟλήτρία άνεκηρύχΟη ή όμάς τοδ Συγ
κροτήματος ήτις ένίκησε μέ δ—1.

Μετά τήν λήξιν τών άγώνων αύτών συνεκρο- 
τήΟη έκ παικτών τών προαναφερθεισών Μονάδων 
ή όμάς τής Μεραρχίας ήτις πρό τού άγώνος της 
μέ τήν όμάδα τής Μεραρχίας θά συναντηθή 
μέ τοπικάς όμάδας.

Τήν δην καί 6ην ’Ιουνίου ό Ατρόμητος έδωσε 
δύο ένδιαφέροντας Αγώνας μέ στρατιωτικάς όμά

δας. Κατά τόν πρώτον ήττήθη από τό 24ον Σ. Π. 
μέ 3—2 καί κατά τόν δεύτερον έπεβλήθη του Πυ
ροβολικού μέ 6—0.

Επίσης έπραγματοποιήθη τήν 12ην Ιουνίου 
μία φιλική σάνάντησις ’Ατρόμητου—Άδέρωφ 
ήτις -Απέληξεν υπέρ τού πρώτου μέ 4—2.

Τήν 4ην καί δην έτελέσθησαν είς “Αρταν σχο- 
λικαί επιδείξεις καί αθλητικοί αγώνες τής Ε' 
Εκπαιδευτικής περιφερείας στεφθίντες υπό πλή
ρους έπιτυχίας.

Μέ έξαιρετικήν τάξιν καί μεγάλην έπιτυχίαν 
έτελέσθησαν τήν 2δην καί 26ην οί έτήαιοι στρα
τιωτικοί Αθλητικοί Αγώνες. Σημειούμεν έν συνε- , 
χεία τούς πρώτους νικητάς καί τάς έπιδόσεις αύ
τών αί περισσότεραι τών όποίων είναι πολύ καλλί- |  
τεραι τών περυσίνών. 1

Δρόμος 100 μ. “Ατσαλος Σ. 11" 8. 200 μ. νΑ- § 
τσαλος Σ. 27" 1. 400 μ. Χρυσοχοΐδης V 56" 2. I  
400 μ. όπλίτου Καριπλάκης Κ. 1' 14"4. 800 μ. a  
Κοράκης I. 2* 11"9. 3.000 Κοράκης I., δ.000 Κα- jf 
τσαβρέας A. g

Σκυταλοδρομία 4X100. Α' Συγκρότημα 4X400 μ. ϊ  
40 Σ. Ε. Έκσφενδόνισις χειροβομβίδος, Μαντζώ- g  
ρος X. 100 β. Δισκοβολία. Σεργάζης Σ. 29,31. $  
Σφαιροβολία. Μαντζώρος X. 9,51 Λιθοβολία. Μαν- j  
τζώρος X. 14,51. ’ Αλμα άπλούν. Μπίζος Σ. 5,73. §  
Τριπλοδν. Άμβρακόπουλος Κ. 11.85. Τψος. “Δ- 1 
τσαλος Σ. 1,65. 1

Έν τφ μεταξύ Αρχίζουν τά *Γ' Άκρίτεια». Λ
Περί αύτών δμως θά Ασχοληθώμεν είς τό έπόμε-1
νον σημείωμα. 3

( I
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ΤΑ ΓΕΓΟΝΟΤΑ TOY ΜΗΝΟΣ
1. Κατόπιν γενομένων διαβημάτων τών Πωγω- 

νησίων ’Αθηνών άνεστάλη ή κατάργησις του Ε 
παρχείου Πωγωνίου.

—Ηύτοκτόνησε, πνιγείς εις τήν λίμνην, ό υ
πάλληλος της ΑΤΕ Γ. Μπουλουγούρης.

3. Άφίκοντο είς ’Ιωάννινα καί κατηοθύνθη- 
σαν είς Ζαγόριον 6 κ. Πόγγης, του 'Εθνικού Ι 
δρύματος, ό κ. Πεσματζόγλου τέως Διοικητής τής 
Εθνικής Τραπέζης, 6 Γεν. Διευθυντής Τουρισμού 
κ. Φωκάς, οί βουλευταί κ. Ζαλοκώστας καί Δη- 
μάρατος, ώς καί Διευθυνταί υπουργείων καί 6ιο- 
μήχανοι μέ σκοπόν τήν μελέτην τής κατά καλλί- 
τερον τρόπον έκμεταλλεύσεως του δασικού πλού
του τής περιοχής. Κατά τάς έπακολουθησάσας συ
σκέψεις άπεφασίσθη ή ΐδρυσις Πριστηρίου διά 
χρηαατοδοτήσεως τού Εθνικού Ιδρύματος.

6. Καθ’ όλον τό δεκαήμερον έσημειώθη ζωη
ρά έκδρομική κίνησις είς ’Ιωάννινα.

6. *0 υφυπουργός κ. Γ. Λύχνος ένεκαινίασε 
τήν διά φέρυμπώτ συγκοινωνίαν μεταξύ Ήγουμε- 
νίτσης—Κερκύρας.

7. Μέ ένθουσιώδεις έκδηλώσεις 6 ’Ηπειρωτι
κός λαός υπεδέχθη τήν Δ.Μ. Βασίλισσαν Φρειδε- 
ρίκην, ήτις περιώδευσε είς τά άκριτικά χωρία 
καί έπιθεώρησε τά «Σπίτια τού Παιδιού» καί άλ
λα ιδρύματα.

8. Είς τάς παραμεθορίους άρχάς παρουσιάσθη 
καί παρεδόθη Αλβανός φυγάς, φεύγων τήν τρο
μοκρατίαν τού κομμουνιστικού καθεστώτος.

9. Άπεστάλη πρός δημοσίευσιν τό διάταγμα 
περί ίδρύσεως τού ‘Γφυπουργείου ’Ηπείρου.

12. Ή Α.Μ. ή Βασίλισσα ένεκαινίασε είς τήν 
Κόνιτσαν νέον Νοσοκομεΐον.

14. Άπεφασίσθη υπό τού Δήμου Ίωαννιτών 
ή άναδιοργάνωσις τού Δημοτικού Μουσείου.

16. "Ηρχισαν αί έργασίαι τής άναμορφώσεως 
τής παραλιακής λεωφόρου Ίωαννίνων.

17. Ή ζωή τού Άλή Πασσά καί τής Κυρά— 
Φροσύνης θά γυρισθή ώς κινηματογραφική ταινία 
υπό ιιεγάλης εταιρείας.

—Άπεφασίσθη ή έπισκευή τής Παλαιάς Ζω- 
σιμαίας Σχολής.

18. 700 έργάται έξ Ίωαννίνων θά μεταβούν 
ΐνα έργασθώσιν είς τά έργα άνοικοδομήσεως τού 
Βόλου.

20. *0 βουλευτής Ίωαννίνων κ. Άλ. Παπαδό- 
πουλος διά δηλώσεώς του προσεχώρησεν εις τό 
υπό τόν κ. Μαρκεζίνην κόμμα.

22. Σπανία περίπτωσις τοκετού παρετηρήθη 
χθες εις κλινικήν τής πόλεως. Τό βρέφος παρου
σίαζε άτελή σύγκλησιν των προσθίων κοιλιακών > 
τοιχωμάτων καί ώς έκ τούτου υπήρχε κίνδυνος 
έκβολής των έντέρων. Τό βρέφος δποστάν μετά 
δίωρον έπιτυχή έγχείρηοιν, διεσώθη. 24

24. Διά μηχανημάτων τής Μηχ. Καλλιεργείας 
ήρχισεν ή διάνοιξις όδών είς τήν περιοχήν Κονί- 
τση<,

Ή  Ηπειρωτική * Αδελφότης Βόλον
Ή ‘Ηπειρωτική παροικία τού Βόλου κατά 

τήν τελευταία γενική συνέλευση τών μελών της 
άπεφάσισβ τήν ανασύσταση τής έκεΐ ’Ηπειρωτι
κής Αδελφότητος, πού τόση δράση έχει σημειώσει 
προπολεμικά στήν κατεστραμμένη τώρα από τούς 
πρόσφατους σεισμούς νύμφη τού Παγασητικού.

'Η συνέλευση τών Ήπειρωτών Βόλου έξέλεξε 
τό πρώτο Δ. Σ. τής ’Ηπειρωτικής ’Αδελφότητος 
από τούς έκεϊ έγκριτους συμπατριώτες κ.κ. 
Γβώργ. Δούλην, Βιομήχανον, ώς Πρόεδρον, Ίω. 
Μπουρνόζην, Δικηγόρον, ώς Αντιπρόεδρον, Άλεξ, 
Γούσην, Γεωπόνον, ώς Γεν. Γραμματέα, Μιλτ. Πο
λύζον, έμπορον, ώς Ταμίαν καί Τριαντ. Δουλα- 
δίρην, Παν. Ήγουμβνίδην, Νικ. Βλαχιώτην Γαβρ. 
Παπαγεωργίοο καί Χρ, Καραδήμον ώς Συμβού
λους,

*
Τιμή είς τήν «Μάννα» του Στρατιώτου

Ή έκλεκτή συμπατριώτισσά μας «Μάννα τού 
στρατιώτου> κ. Καλλιόπη Αύκα τιμήθηκε τόν 
περασμένο μήνα από τό Έκστρατευτικό Σώμα 
Ελλάδος τής Κορέας, πού τήν άνεκήρυξε «’Επί
τιμον Μαχητήν» του. Τά έμβλήματα τού έπιτίμου 
μαχητού μετέφερε άπό τήν Κορέα καί παρέδωσε

*Η κ. Καλλιόπη Αύκα

οτή «Μάννα τού στρατιώτου ό γνωστός καί άπό 
τήν πολεμική του δράση στήν "Ηπειρο Στρατηγός 
Άλ. Χρηστέας. ’Εκτός άπό αύτά στις 8 ’Ιουνίου, 
μέ τήν εύκαιρία τής όνομαστικής της εορτής, 
έστάλη άπό τήν Κορέα καί παρεδόθη στήν κ. Αύ
κα καί τό είδικό τιμητικό δίπλωμα τού Ε.Σ.Ε.
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Διάλεξις συνεργάτου μας
Στίς 20 'Ιουνίου, στην αίθουσα του Έλληνοα- 

μερικανικού ’Επιμορφωτικού 'Ινστιτούτου 'Αθη
νών, δ συνεργάτης μας κ. Δημήτρης Γιάκος έκαμε 
διάλεξη μέ θέμα: «Τζών Σάτϊνμπεκ, 6 παϊζάνο 
της Καλλιφόρνιαςϊ. 'Αποσπάσματα άπ* τό έργο 
του άμερικανου λογοτέχνη διάβασε ή πρωταγο)- 
vioxpta του Ελληνικού θεάτρου κ. Μιράντα καί 
ή καλλιτέχνις δ, Καπλανίδου.

μένουμε μέ χαρά συνεργασία σας.—Άν&. Ζ6λ„ 
Άγρίνιον. Τά πήραμε, εύχαριστούμε.—Δ, Εναγ., 
ΆΦήνα. Μέ χαρά ξαναφιλοξενούν ot στήλες μας 
συνεργασία σας. Δοκίμια ήταν τεχνικώς άδύνατο 
νά σάς σταλούν.—Μαρ. Φαλ. Γεωργ., Ά&ήνα.> 
Νομίζουμε πώς δέν εφθασε στά χέρια μας. Λυπού
μαστε γιά δ,τι έγινε. Στείλτε το νά έπανορθώ- 
σουμε Geor. Paliaz., Sheveport, La. Μάς κατέπλη- 
ξε τό γράμμα σας. Οί άγώνες μας δέν είναι πο
λίτικο—ιδεολογικοί αλλά καθαρώς πνευματικοί, 
θά σάς γράφουμε Ιδιαιτέρως.

ΗΛΟΓ ΡΑΦΙ A

Παν. Ζονρ. *Α&ήνα. θά άναμείνωμε τ* άπο- 
τελέσματα των ενεργειών σας. θερμά ευχαρι
στούμε.—Γ\ Ζ7ρ. ’.ΑΦήνα. Είναι έντελώς άδύνατο 
νά δημοσιευθούν όλες μαζύ. έπειτα είναι εκτενείς 
καί οί σελίδες του «από μήνα σέ μήνα» περιορι
σμένες. Θά σάς γράψουμε Ιδιαιτέρως γιά τ'άλλα.— 
Κ . Τ<ηλ. Θεραπεία. Χαιρόμαστε γιατί, χάριν σέ 
σάς, ευρύνεται ό κύκλος των πνευματικών φίλων 
τής «Η.Ε.» στην Κων)πολι.—Κατ. 2Τα#. \Α#ή- 
να. Ευχαριστούμε γιά τά καλά σας λόγια καί 
λυπούμαστε γιατί τόσο άργά επικοινωνήσαμε 
μαζύ σας. Δημοσιεύεται.—Χρ. Νιακ. *Α&ήνα. 
Σημειώσαμε τις υποδείξεις σας καί Θά δοκιμά
σουμε. Εύχαριστούμε.—R. Th. Peabody. Mass. 
Είναι πολύ ενδιαφέροντα όσα γράφετε σχετικά μέ 
την «πρόγνωση». Γιά νά δημοσιευθούν όμως θέ
λουν έπεξεργασία.—J Lil. Melbourne Me ανυπό
κριτη χαρά παίρνουμε ύστερα άπό τόσα χρόνια— 
έπαφή μ’ έναν απόδημο διανοούμενο και λαμπρό 
φίλο. Τά χειρόγραφα τά πήραμε* περιμένουμε 
καί τ’ άλλα.—Κων. Νακ. Πειραιά. Μάς συγκι 
νεΐ ή καλή σας διάθεση καί ή αγάπη σας γιά τον 
τόπο μας. θά περιμένουμε τόν Αρχομό σας.— Δ. 
Τιακ· ’.ΑΦήνα. Ή μια δημοσιεύεται.
"Αν ήταν nto σύντομες δέν θά παραμερίζονταν 
άλλες πού περιμένουν τή σειρά τους. Για τόν 
Β\ τόμο τής Ηπειρωτικής Ανθολογίας θά λά
βετε έγκύκλιο γράμμα μας. Ευχαριστούν όλοι.— 
Ά γγ . Ά&αν. ’Α&ήνα. Δημοσιεύεται. Καθορίστε 
μας ποια βιβλία, θέλετε γιά τό Σταθμό. Σττιν κ. 
Ζ.Σ. ~στέλλουμε.—Γ . Κοτξ. Ά&ήνα. Μπαίνει 
στό ερχόμενο τεύχος. Μάθαμε τόν άθλο τών «Α
θλίων». Καλή επιτυχία.—Τ.Ρ.Σ. Μπαλ. Εύβοια. 
Τό δημοσίευμα σάς έστάλη άλλά έπέστρεψε. Τό 
ξαναστέλλουμε ταχ)κώς. Στίς άλλες αυτόθι επα
φές σας στηρίζομε πολλές ελπίδες γιά την προώ
θηση τής Λαϊκής Τέχνης στην "Ηπειρο.— Χρ, 
Πρατο., Ά&ήνα. Μάς ένθουσιάζουν καί εμψυχώ
νουν τόν αγώνα μας γράμματα σάν τό δικό σας. 
Γράφουμε.—Ά λ . Γόνα. Βόλον. Κι’ οί δυό τους 
έπέστρεψαν έδώ. Εύχαριστούμε τούς δικούς σας 
γιά τό ένδιαφέρον τους. Στόν Β. Σκ. θά στείλωμε. 
Γιά όλα όλοι μας εύχαριστούμε.— Τακ. Α αππ , 
Ά&ήνα. θά σάς γράψουμε Ιδιαιτέρως.—Γ. Δ. 
Δασκ„ Ά&ήνα. Εύχαριστούμε θερμώς, θά περι

ΒΙΒΛΙΑ ΚΑΙ ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ 
ΠΟΥ ΛΑΒΑΜΕ
Βασ. θ. Ζούστη: «Ό έν 'Αμερική 'Ελληνισμός 

καί ή δράσις αύτού» (Ή ιστορία τής Έλλ. 'Αρ
χιεπισκοπής Β. καί Ν. ’Αμερικής) New Uork, 
1954:. Σχ. 8ον σελ. 416 (χρυσόδετον)

Μ. Ν. Ναουμίδου—Π. Γ. Νικολοπούλου: «Τά κον- 
τακάρια τής Πάτμου» (Κώδικες 212 καί 218 
14'. αίώνος). Άθήναι 1954. Σχ. 8ονσελ. 302 

θεμ. Τσάτσου: «Χαϊντελμπέργκ», Άθήναι 1955 
Δημ. Εύαγγελίδη; «*Η Βυζαντινή ’Εκκλησία τής 

Άγ. Κυριακής τού Γαρδικιού (Παραμυθιάς) 
Άθήναι 1955

Κίτσου Μακρή: «Ό Καπετάν Στέργίος Μπασδέκης 
καί ό γλύπτης Μίλιος» Βόλος 1955 

Κ. Χρυσάνθη: «Μικρές πατρίδες» (ποιήματα),
Έκδοσ. «Κυπριακών Γραμμάτων». Λευκω
σία 1955

Κώστα Ξ. Σίμου: «Αμαρτωλοί» (ποιήματα) Κάϊ- 
ρο 1955

Παν. Άπ. Ζούρντου: «Ή φάλαγξ τής θυσίας» Ά 
θήναι, 1954

Βάση Βακατάση: «Μιλήματα τής Μούσας». 'Α
θήνα 1948

Ά γγ. Άθ. Κλεισιούνη; «Άνάπλι» (συμβολή στόν 
τουρισμό), Άθήναι 1955^

Συνδέσμου φίλων Στρατού: «Πεπραγμένα 1952» 
Άθήναι, 1953

ΚΪΚΛΟΦΟΡΟΤΝ ΔΙΑ ΤΟΓ ΠΡΑΚΤΟΡΕΙΟΓ 
Ι1ΝΕΪΜ. ΣΓΝΕΡΓΑΣΙΛΣ (Άχομινάτου 12 
Άθήναι)

Γ. Αθήνα: «Εύδοκία» (ποιήματα), Αθήνα 1955 
Σχ. 8ον μ. σελ. 200 .

Βασίλη Γαζή: <Κάϊν και Άβελ» (σέ εφτά ιστο
ρίες.) Αθήνα 1955 Σχ. 8ον σελ. 100

ΠΑΡΟΡΑΜΑΤΑ:

Είς τό ιστορικόν σημείωμα τού κ, Άλ Λιβα- 
δέα «Τό γεφύρι τού Αρκούδα» τού προηγουμένου 
τεύχους νά διορθωθούν: α) Ό Παύλος μελάς έφο- 
νεύθη τον ’Οκτώβριον τού 1901 καί όχι 1913. 6 
Τό χωριό όπου έπεσε δέν είναι ή Σιάτιστα άλλ' 
ή Στάτιστα μετονομασθεισα ήδη είς «Μελά», γ) τ?
λέξις «ένεσμίλευον» τού 6ου στίχου τής α'. στήλη 
νά διαβαοθή «έσμίλευον».
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Έ λ έφ  Θεόν * Αρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως καί Νέας Ρώμης>

Οικουμενικός Πατριάρχης
ν

Τω 9 Ελλογιμωιάιω κυρία) Μιχαήλ X . Μάνω,

Διευθυντή του Περιοδικού * Ηπειρωτική 'Εστία*
X

τέκνω ήμών εν Κυρίω λίαν άγαπητφ, χάριν καί ειρήνην παρά Θεού.

Ε ι ς  Ι ω ά ν ν ι ν α

Παρακολουθοϋντες μετ9 ένδιαγέροντος πολλοΰ το παρά τής ύμετέ- 

ρας λίαν ήμΐν αγαπητής 9 Ελλογι μότητος Ικδιδόμενον λαμπρόν Περιοδικόν

«Ηπειρωτική 'Εστία», ασμένως επληροφορήΟημεν, οτι τούτο εβραβεύθη παρά
ι

τής 9Ακαδημίας 9Αθηνών, διά τήν σπουδαίαν εκπολιτιστικήν και τήν έν τω 

πνεϋματικφ πεδίω συμβολήν αυτού εις τήν άνάπτυξιν του προσφιλούς Λαοΰ 

τής 9Ηπείρου.

9Ε φ9 φ  προαγόμεθα διά τονδε του ευχετικού ήμών Γράμματος 

συγχαρήναι από μέσης καρδίας νμϊν τε κ α ί  τ ο ΐ ς  κ α λ ο ΐ ς  σ υ ν ε ρ γ ά τ α ι ς  

υ μ ώ ν  επί τφ  παρ' υμών επιτελουμένφ όντως σπουδαίω πνεϋματικφ τούτφ εργφ  

καί τή τόσον επισήμω αναγνωρίσει αυτου καί επεύξασθαι συνεχή τήν πρόοδον 

καί τήν έξυπηρέτησιν ταύτην. $

9Απονέμοντες δ9 ϋμϊν πάσιν όλόθυμον τήν Πατριαρχικήν ήμών 

ευλογίαν, αϊτού μέθα ύμιν τά κράτιστα παρά τού Χριστού καί δαψιλή τήν 

ευλογίαν αυτού επί το εργον υμών.

' I I  χάρις τον Θεού καί τό άπειρον αυτού έλεος εΐη μεθ9 ΰμών.

Διάπυρος προς Θεόν ευχέτης 
Ο KCJDNCTANTlNOynOAGCDC X0HNXrOfXC

,a<vver Μ αΐου ιβ’.

ι


